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მშმესავალი 

საკ,ითხის შესწავლის ისტორიიდან 1, სპეციალური გამოკვლე- 

ვა, მიძღვნილი ლეზგიური ზმნისადმი, დღეისათვის არ მოიპოვება, 

და საერთოდ, ლეზგიური ენის შესახებ არსებული სამეცნიერო 

ლიტერატურა ზცირეა. 

პირველი ცნობები ლეზგიური ენის ლექსიკაზე გვხვდება რო- 

გორც გიულდენშტედტის ?, ისე კლაპროთის! „მოგზაურობებში“. 

ასევე ლექსიკური მასალა (ფრაზების სახით) მოიპოვება რ, ერკერტის 

შრომაშიც, მაგრამ, გიულდენშტედტისა და კლაპროთისაგან გან- 

სხვავებით, იგი ენის მოკლე გრამატიკულ მიზოხილვასაც იძლევა !. 

საფუძველი ლეზგიური ენის მეცნიერულ შესწავლას ჩაეყარა 

პ. უსლარის მონოგრაფიული შრომით ?, ეს გამოკვლევა ემყარება 

დღევანდელი კასუმკენტის რაიონის ერთი აულის, მამრაჩარის 

(მამრაშის) კილოკავს, რომელიც ახლოს დგას სალიტერატურო 

ლეზგიურთან. ეს შრომა პ. უსლარისათვის ჩვეული სიზუსტი- 

თა და სისრულით ხასიათდება და სავსებით სანდო წყაროს წარ- 

1 შესავალში მოცემულია ლი“ერატურის მხოლოდ ზოგადი მიმოხილვა. 

ესა თუ ის შოომა, სადაც კო:ჯრე5ულა ენობრივი ფაქტებია გაშუქებული, თავ- 

თავის ადგილასაა დასაჭელებუ ლი. 

1). ბ. I1ძიაანაძ!. 101500 ძს-იჩს LLV55)ეიძ სიძ 10) Cიძლე51- 
აცMიი C6ეV0L20, 5ხ.-ჩნისგახსჯე, 1787. 

31). I1ეიჯ0LI.M0I501ი ძლი IXI2სLე5ს59 სიძ იეიხ C60X91ტი, II ცხეიძ, 
IIეIIბ სიძ I3ი0LIIი, 1814. 

ბა IL. LI CCM06XL, II6 5იჯეიხლი ძი5 სესსე5150ს0ი 5(ეIიI0I05, II Iხ0!), 
VVI6ი, 1895. 

ხ II. L. VCჯეუ 0, უწ0წლადი# წეხლევი, #3 C0ეყიიის. VI. ჩლდლე#ნიიის 
ჯე1LI#%, IICდXVC, 1806.



მოადგენს ლეზგიური ენის შესწავლისათვის. მასში დახასიათებუ- 

ლია ლეზგიურის ყველა ძირითადი მორფოლოგიური კატეგორია. 

ყველაზე უფრო ვოცლადაა განხილული ზმნა და მისი კატეგორიები. 

განსაკუთრებით ეს ითქმის მეშველ ზმნებზე, რომელთა ანალიზი- 

თაც სავსებით ბუნებრივად იწყება ზმნის დახასიათება. მეშველ 

ზმნათა მიმოხილჯის შენდეგ იგი იძლევა ზმნის სხვადასხვა ფორ- 

მის აღწერას, როგორიცაა: დრო, მიმღეობანი, ბრძანებითი კილო, 
დროის მაქვემდებარებელი ფორმები, კაუზატივი, უარყოფითი, 

კითხვითი ფორმები და სხვ. 

მაგრამ პ, უსლარის გამოკვლევას ერთი ნაკლი მაინც დაჰყვა. 

იგი გამოიხატება მასალის დალაგების უსისტემობაში. ზმნის ცალ- 

კეული ფორმები, მართალია, აღწერილია ზუსტად, მაგრამ არ ჩანს 

მათი ურთიერთკავშირი; არ არის გარკვეული, რომელი ფუძიდან 

რა ფორმა იწარმოება; ერთ საერთო პარადიგმაში დროის კატეგო- 

რიასთან ერთად გაერთიანებულია დროის მაქეემდებარებელი 

ფორმები, მიმღეობები, ბრძანებითები, პირობითი ფორმები და სხვ. 

შოომაში გათვალისწინებული არაა რამდენიმე ფორმა, რომ- 

ლებიც საკმაოდ დამახასიათებელია ლეზგიური ზმნისათვის. გან- 

საკუთრებით ეს ეხება მოქმედების განმეორების კატეგორიას (პრე- 

ფიქსი ხ I ვ), რობელიც გასდევს ზმნის მთელ სისტემას. ასევე 
ყურადღების გარეშეა დატოეებული ნამყო ძირითაღ II-თან დაკავ- 

შირებული მიმღეობის ორი პარალელური ფორმა; აწმყო დრო 

მხოლოდ მეშველ ზმნათა მიხედვითაა გაშუქებული და ა. შ. 

მიუხედავად ამ ხარვეზებისა, პ უსლარის ეს მონოგრაფია 

დღესაც მნიშვნელოვან გამოკვლევად რჩება. საყურადღებოა ის 

ტექსტობრივი მასალაც, რომელიც გრამატიკულ მიმოხილვას 

ახლავს და სადაც შეიძლება დაიძებნოს ზმნის ის ფორმებიც, რომ- 

ლებიც დღევანდელ ლეზგიურში აღარ იხმარება,ან მეტად იშვია- 

თად გვხვდება. 
პ. უსლარის შემდეგ რამდენიმე ათეული წლის განმავლობაში 

ლეზგიური ენის დამოუკიდებელ შესწავლას არავინ ცდილა. ყველა 

ის შრომა, რომლებიც პ. უსლარის მონოგრაფიის შემდეგ გამო- 

ქვეკნდა (ლ. ზაგურსკინ, მ. ზავადსკი ?, ნ. ვორონოვი შ), არსები- 

ბე. 3ეჯწ"იCMXMV, ველა 0 M%5V0)IICM0M #3LIM6. II 0CMლ02 MI)! 9C- 

C20610შეMI LC8. ა Cედ:, CCICI, 30. VIII, IMთ»MოიC, 1875. 

1 M.3გსვ9აCMVIV, 1 92MMე+IIV96CCMIM6C 32MლIMX ს რCMCMIIIL, 8Iი. XIV, 

Iსდ»აIC, 18ა2. 
ი IL. კპ0950903): II. Iს., 8იწსIMხ6 8300C+I9, I. 1IIო0 ო0ი07”» #CC3040- 

ტე))II II. L. VCIვაე2 0 IMM0VMCM0M ჟ#3MIMC, CCILI, 8.Iი. VI, IIდასC, 1872. 
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თად პ. უსლარის გამოკვლევას ემყარება, კომპილაციას წარმო- 

ადგენს და ამდენად მათ დამოუკიდებელი მნიშენელობა არა აქვთ. 
ბ. უსლარის იგივე შრომა გერმანულ ენაზე გადმოცემული 

აქვს ა. შიფნერს 9. გერმანულადვე ლეზგიური ენის მოკლე მიმოხილვა 

მეტანილი აქვს ა. დირს თავის ბრომაში „IMII( სხსხდე Iი ძევ 

5)0II))) ((6L #0სL85150სცი ლMI'მმ6ხ0))“ (1928 წ.). 
პ. უსლარის გამოკვლევის შემდეგ ასე თუ ისე ანგარიშგასანევი 

შრომაა ლ. ჟირკოვის „I! ჩეMMე+XIIM2 X03-IICM0:6 9#31I-2-“, რომელიც 
1941 წელს გამოქვეყნდა. ეს წრობაც არსებითად პ. უსლარის მონო- 

გრაფიას ემყარება, თუნცა ლ. ეირკჯ:ოეს გათვალისწინებლლი ავჟეს 

საკუთარი ახალი მასალაც, მაგრამ ავტორი არ სცილდება 

პ. უსლარის მიერ აღწერილ ფორმათა ფარგლებს. განსხვავება იმა- 

შიც მდგომარეობს, რომ ლ. ჟირკოვს ნაწილობრივ სისტემაში 

აქვს მოყვანილი ლეზგიური ზმნის ფორმები და თითოეული მათგა- 

ნისათვის თავ-თავისი ადგილი აქვს მიჩენილი. აქ უკვე აღარაა არე- 

ული ერთმანეთში დროის ფორმები ზმნის სხვა ფორმებთან (დროის 

მაქვემდებარებელი და პირობითი ფორმები, მიმღეობები და სხვ.). 

მასვე ნაჩვენები აქვს ზმნის ზოგიერთი ფორიანტის გენეზისი. 

როგორც პ. უსლარის, ისე ლ. ჟირკოვის %რომ2?ას ეCთი სა:რ- 

თო ნაკლი აქვს. მათხი საკმარისად არაა გათვალისწინებული დია“ 
ლექტოლოგიური მასალები, რომელთა მონაცეჩზებს განსაკუთრებული 

მნიშენელობა ენიჭება ლეზგიური ხმნის შესწავლისას. დიალექტთა 

მონაცემების შედარება საშუალებას იძლევა გაირკეეს ლეზგიუ“ი 

ზმნის რიგი ძირითადი საკითაი, 

ლეზგიური ენის სსვადასხვა უბანს ეხება რიგი გამოკელევა, 

რომლებშიც ლეზგიური ზმნის ზოგიერთი საკითხიცაა განხიღდ„ლი. 
ამ მხრიგ განსაკუთრებით უნდა აღინიშნოს მ. პაჯიევის მ” ნოგოა- 

ფია «CIIII2ILILCMC ჰლ36VIICM0-0 #31: 2»10, ამ ზწზრომაზი წესწაელ”ლია 

შემასმენელთან (ზმნასთან) დაკავშირებული სინტაჟსური საკითხები. 

მ. ჰაჯიევსავე ეკუთვნის ლეზგიური ენის სასკოლო გრანატიკა 

(ფონეტიკა, მორფოლოგია) 1). 

ი ს 50)10,0296, #ტსასს)Iსხი; სიის მხი ს. თ #5IაI ა 
Iს»ი15ისი 5(Iო0Iლს, M06თ0IL05 06 1 ჯბლეძლ ს III. ძლა §5010):005 ძლ 56. 
ჯიხი»ვსისX=- VIIC 50I16, L. X>, # 2, 1873. 

ე) M. 1 ე1X0X 69, CI CIIC Xლ2IწIIC10I0C ი)Iიე, 1 ეუ. 1. ()ლბლი0ლ 

))0061X02I:CILII6, MX02ML0X2, 196ქ. 
#1. M. 189800698, ჰ)ხვის ყVეშე” წიMMე7იMXევ, C22 ჩანხირ იერ. <წ0)!C- 

წყMხე 83 M00C060490L1:#4, მელა 9ი6უII3, MIIXI9M2/M2, 1955.



ბოლო ხანებში დაიბეჭდა რამდენიმე შრომა,სადაც ცალკე- 

ული დიალექტების საკითხებზეა მსჯელობა. მთლიანად აახტის დია- 

ლექტია შესწავლილი რ. პაიდაროვის სადისერტაციო შრომაში, 

რომლის ავტორეფერატიც გამოქვეყნდა 1. როგორც ავტორეფე- 

რატიდან ჩანს, ავტორი საკმაოდ ვრცლად ეხება ზმნასაც. შრომა- 

ში მიმოხილულია ზმნის ფორმათა თავისებურებანი ახტის დია- 

ლექტში. 
მეორე, კუბის დიალექტის ანიხის კილოკავს ეხება მ. ჰაჯი- 

ევის სტატია, რომელიც ორიოდე წლის წინათ დაიბევდა 13. აქ 

სხვა საკითხებთან ერთად ზმნის რამდენიმე თავისებუ“ებაცაა გა- 

თვალიაწინებული. სტატიას თან ერთვის ორი პატარა ტექსტიც. 

ენის შესწავლისას განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭება 

სანდოდ ჩაწერილ გაბმულ მასალას, ტექსტებს. ლეზგიური ენის 

რამდენიმე დიალექტოლოგიური ტექსტი სხვადასხვა კრებულ- 

ზია გამოქვეყნებული, ყველაზე ძველი ტექსტი (პ. უსლარის შემდეგ) 
დაბეპდილია კიურიული დიალექტიდან კრებულში CM0MII" 1892 

წელს '). 
' გამოქვეყზებულია ა. გენკოს ზიერ ჩაწერილი ორიოდე ლექ- 

სიკ (აგრეთვე ფრაზეოლოგიური მასალა) ახტის დიალექტზე 1' და 

ზის მიერვეა შეკრებელი კუბის დიალექტის ლექსიკოლოგიური 

მასალა, უკანასკნელს დართული აქვს გრამატიკული შენიშვნები 

ა? დიალეკუის თავისებურებათა შესახებ (კერძოდ, ზმნიდან –– უარ- 
ყოფითობის პრეფიქსები) 1“. 

9 ჩ, L ეს ეუიძს, #XIVIIMCIIIIL წMეX0IC ულ3IIIICM0I0 #M3LI1:2, #091006ძC- 

ხ2+ ):3M1110+CL0I 2MCCლ იე!!! Mეჯერეშე, 1955. 

19 M. 1 2:1:”-V C%. C) MCIL0+0ის: 0C060)I0C”MX 2MIIXCMX0L0 C08ცლე M03- 
IIIII2I:0(0 ”ჩვ3IIMე, V 96MLIC 3: იICCIV IMICXIIIVII23 IMCI0იIთ, #3. 1 IIMVI6იეXVIIIM 

XMM. I. 1I1:CLI, I. 11, MეX3MX2უ2, 1957. 

ი“ ი0!იი93(0, ნ. CVსI2ს090, MIიIIICIIC 1II0C/0ი!!!ს! I CI23MIL 
(ვეიწCიIM IM Iლილილალ!! ი M0CVM-MCMIC), CMC0CXII)I. LI. XIV, ლ0X/6» II, 

(IIდ»აL:C, 1802. 

ა ს. 1000, #XIIIICMხC ICLCXII, „101:131ს #ჩII CCCL, 8, 1MI6ი"8- 

იე, 1026, M210I-ეI)06/V, 

ი ბ. 1 MMC, Mაჯიეხოიბუს ი0 M03LVიIICI:0, უოშმM0MX0210”"". ILX6IIIICM06 

შ20CVIVIC,. I11ე0. 2II (CC, 011. V”VMიIIქცის: M2XI, VII Cლლხიი, M.-I., 
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უკანასკნელ ბანს გამოქვეყნდა უ. მეილანოვას შრომა, რო- 
მელიც მიძღვნილია ლეხგიური ენის ერთ-ერთი დიალექტისადმი. 

ამ სტატიაში ზმნის რამდენიმე თავისებურებაცაა გათვალისწინე- 

ბული 17, 
ერთადერთი გამოკვლევა რომელიც სპეციალურად ზმნას 

ეხება, ესაა უ. მეილანოვას სტატია ბრპანებითის წარმოების შესა- 

ხება. სტატიაში ბრძანებითის სხვადასავა ტიპია გაანალიზე- 

ბული. 

დაღესტნის ისტორიის, ენისა და ლიტერატურის ინსტიტუ- 
ტის ორგანოს უკანასკნელ ტომში დაიბევდა სამი ახალი სტატია, 

“რომლებშიც სხვა საკითხებთან ერთად ლეხგიური ხმნის ხოგიერთი 

მხარეცაა გასბილული ?. 

9 V. I ანქე (იაა, 1Lა151V რთ ონლაინ, ლიყიშეხ0ელ0ი 2MV2016MIX2 

ჯაუნწიCა000 #IIII:I, ბ 'I0MLIC შ91.I”CI:I 11 (III IV ჯა I :ჯიის), #9Iიხე I" XIIჯ2CმეIV- 

ხი IM. 1. 115212CI, +. 111. MI XXIII: 12, 1057. 
121 ს Mლ0Iწეყწიჩე, (I) ეხეაკ0მანის ისცელეჰწლეI0ი 1I2:10MCIIVI# 

იუელლუებ 8 205VIIIICI0M #4IM0, C00ML თწეჰხი -I:060XIIMMLეM, 8!!! 11, MIMX2M- 

M232, 1954. 
? ყამწუხაროდ, ეს სტატიები ვერ გამოვიყენეთ, როადგან ჩვენი შრომა 

კრებულის გამოსვლამდე უკვე სტამბაში იყო გადაცემული. ეს შრომებია: XI. M. 

I21XIC99, C210114 102MMე+IIM0CCMIIX M#უ12CC0ყ ს .IC3!1'IICMIთM #3ხ:06: ხნ. ს. 1 2» 

XXM 609, IIხნილაი ი CICICM6 MX63-VVCL0I0 1 71ა+01LIM0V0 I:01)I9; XV. ". -M#6IMI- 

Xჩ2IMC082, IIIII#MIMCMXIVIIL CXMCII2M8LII „1M2I0CLX 1( 00 M0C10 ს CIICICX>C C6ეIIIV- 
CIXI 2II0#0%108. ის ა MლII0I6ც ვ3ეიVC LII2IIIIIX2 IC ”0დ, #9სMX2. II 0IIC02- 

Xწი0LI IM. IL. LIე,2:CLMI, X. V, M20X29MX2 ყე, 1058.



ზოგადი? 

ლეზგიურ, ზმნას სულ რამდენიმე ძირითადი კატეგორია ახა- 

სიათებს. ესაა: დრო, კილო, კაუზატივი და მოქმედების განმეორე- 

ბითობა, გრამატიკული კლასისა და პირის კატეგორია ლეზგიურ 

ზმნას არ მოეპოვება. 

ცნობილია, რომ ყველა იბერიულ-კავკასიურ ენას მოეპოვება 

ან მარტო კლასი (ხუნძური), ან მხოლოდ პირი (უდური, ქართუ- 
ლი...), ან ორივე ერთად (აფხაზური, ტაბასარანული, ბაცბუ- 

რი...)?ბ. ამდენად, ლეზგიური ზმნა აღულურ ზმნასთან ერთად 

სავსებით განმარტოებით დგას იბერიულ-კავკასიურ ენათა ზმნის 

სისტემაში პირისა და კლასის კატეგორიის უქონლობა ერთ- 

ერთი ძირითადი თავისებურებათაგანია ლეზგიური ზმნისა, ამ 

მხრიე, ლეზგიური ზმნა შორდება იბერიულ-კავკასიურ ენათა 

ზმაებს საერთოდ, კერძოდ კი დაღესტნის ენათა ზმნებს. 

ბუნებრივად ისმის საკითხი რა ვითარება იყო ამოსავალი 

ისტორიულად, პირველადია თუ მეორეული ლეზგიურში არსებუ- 

ლი ფაქტი? დაღესტნის სხვა ენათა მონაცემები იქითკენ წარმარ- 

თავენ ჩვენს ყურადღებას, რომ კლასის კატეგორია, რომელიც წინ 

უსწრებს პირის კატეგორიას, უცხო არ უნდა ყოფილიყო ლეზგი- 

ური ზმნისათვისაც. დიალექტურ ფორმათა შედარება მხარს უჭერს 

ასეთ ვარაუდს. რამდენიმე მაგალითი: 

10 ავ ნაწილში მოკლედაა განხილული ლეზგიური ზმნის ის საკითხები, 
რომელნიც შრომაში სპეციალური შესწაგლის საჯანს არ წარმოადგენენ 

20 კლასებისა და პირის კატეგორიის ისტორიულ ურთიერთობათა შესახებ 

იხ. არნ. ჩიკობავას გამოკვლევა: გრამატიკული კლას-კატეგორია და ზმნის 

უღვლილების ზოგი საკითხი ძეელ-ქართულში (წინასწარი მოხსენება). იბერიულ– 

კავკასიური ენათმეცნიერება, ტ. V, თბილისი, 1953. 
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ახტის დიალექტში დასტურდება ზასდარი რეყი ნ „მოკვლა“. 

„მოკვდომა“. აქ ძირისეული თანხმოვანია ყ. ამაზე მიუთითებს სა- 

ლიტერატურო ლეზგიურის. პარალელური ფორმა ყინ, ნამყო ძი- 

რითადი ორივე დიალექტში გვხვდება ყ-ენა (Cე-ნა დროის ფორ- 

მანტია), ხოლო ბოროძანებითში გეაქვს 9ი-ყ! ცხადია, გამოყოფილი 
რ- და 2-· გრამატიკული კლასის გაქვავებული ნიშნებია. 

ეგევე რ-და #- პრეფიქსები შეიძლება გამოიყოს რ(უ)გუნ 

„ხარშვაა და რუხუნსხუნ „დაბადება“ მასდარებსა და მათ 

ფორიებში. 

ბირველის პარალელური ფორმა (2) გუნ იმავე მნიშენელობით 
გავრცელებულია ახტის დიალექტში, სოლო ყურახის რაიონის 

მეტყველებაში იხმარება 9უ გუ ნ (პ. უსლარის შრონაში– უ რგ უნ). 
მისი ბრძანებითის ფორმებია შესაბამ ისად -– რ(უ)-გუ-გ I (2)-გ.შ-გ! 

I 9უ-გ-უ-გ! ძირია გ. 

რაც შეეხება რუხუნ წ ხუნ??? ფორმებს, მათი ნაზყო 0ი- 

რითადია ხანა, რ- თავსართის გარეშე. ბრძანებითია რუ-ხ-უ-ხ! I 

ხ-უ-ხ! ძირია ხ. 

ასეეე, რ- თავსართი უნდა გამოიყოს აატის დიალექტში ხმა- 

რებულ მასდარში რე-ვვინ I ვ358ნ6 ' „გაციეება“, „გაყინეა“. სა- 

ლიტერატურო ლეზგიურზში კი იხმარება ჭვუ ნ ფორმა. ახტის დია- 

ლე1ქტის ფორმებია–-აბსოლუტივში რე-ვჭაზ, მაგრამ ნამყო ძი- 

რითადშია §ვა ნა. ეს უკანასკნელი საერთოა ორივე დიალექტისა- 

თვის (დრ. ვჭა» ტბ „ცივი%ბ, Lე. მიმღეობა „გაცივებული"). 

სალიტერატურო ლესგიურში გაგზავნის” მნიშენელობით 

გამოყენებულია მასდარი რავვუნ (Lრავჭურუნ), აბტის დია- 

ლექტშმი ეს ზმნა რ- პრეფიქაის გარეშეა აარმოდგენილი ქვუნ?? 

სახით, ამდენად, რ- ძირისეული არაა. 

ამ ზმნათა ანალიზის მიხეღვით ლეზგიურში კლასის ნიშანთა 

სისტემის თავდაპირველი არსებობა ეუვს არ იწეევს. რ- და «- კლა- 
სის ექსპონენტების გარდა გამოიყოფა იმავე ფუნქციის მატარე- 

ბელი დ- პოეფიქსი #-ა და დ-ა შეშველ ზმნებში (იხ. გვ. 67--69), 
ასევე, მასდარში და-კ უნ „გასივება" (იხ. გე. 48). 

41 პირველი ფორმა იზმარება აბტის დიალექტში. 

29 გ-ი «–– უ: ქვ-გნ«--(რე)-ვვ-ი6-–-ვჯ-უნ. ფორმათა ასეთი თანამიმდევრობა 

გვაქვს მბოლოდ მასდარის დაბოლოების მიხედვით (ზოგ შემთხვევაში). 
981 ვვუნ ახტის დიალექტში „პერა"-ს ნიშნავს, მაგოამ მნიშვნელობის და– 

მთხვევა ფონეტიკური ცვლილების შედეგია (შდრ. სალიტერატურო ლეხგიურის 
კუნ „ჭერა“ (უჭირავს). 
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მაშასადამე, გვქონია გრამატიკული კლასის სამი ექსპონენტი 
რ., «-, დ-. ცხადია, ამჟამად ძნელი გასარკვევია, რომელი ელემენ- 

ტი რომელი კლასის ნიშანს წარმოადგენდა “,, რადგან გრამატი- 
კული კლასის სისტემა ლეზგიურში სავსებით მოშლილია და კლა- 

სის ნიმუების გამოყოფა სპეციალურ ენათმეცნიერულ ანალიზს 

მოეთხოვს ცალკეული ზმნებისას. 

ამგვარად, გრამატიკული კლასის კატეგორიის აოსებობა 

ლეზგიურში ისტორიული ფაქტია. 

კითხვა ისმის, იქნებ პირის კატეგორიაც არ იყო უცხო ლეზ- 
გიურისათვის და ამჟამად მისი უქონლობაც მეორეული მოვლენაა? 

მაგრამ ცნობილია, რომ დაღესტნის ყეელა ენაში, სადაც პირის 

კატეგორია გვაქვს, იგი ახალი შენაძენია "9, ზოგ ენაში იგი სავსე- 

ბით ჩამოყალიბებული ჯერ არც კია და პირების გარჩევა ახლაღა 

იკაფავს გზას. ! 

და მაინც, ლეხგიური ზმნა განვითარების თვალსაზრისით 

„წინ უსწრებს“ აღულურს. ლეზგიურში სამივე პირის მორფოლო- 

გიური გაოჩევა მაინც ხერხდება. ესაა ზმნის ბრძანებითის ფორმა, 

რომელიც პიოებს განასხვავებს (L პირი: ვვუღუან „ვითამაშოთ“; 

II პირი: ვჭვუღუღ! „ითამაშე(თ)"; III პირი: ვჭუღურაა! „ითამა- 
შოს“, „ითამაშონ"), მაშინ როცა აღულურში მორფოლოგიურად 

ბრძანებითის მხოლოდ ორი ფორმაა გარჩეული (II და III პირი). 
თხრობით კილოში პირები ნაცვალსახელებითაა გარჩეული. 

გარდაუვალი ზმნა (სუბიექტი სახელობითშია): 

ზუ” თენა „ამე წავედი“ 
ჟუნ «ვნა „შენ წახვედი“ 

ამ ქაჟნა... აის წავიდა“... 
გარდამავალი ზმნა (სუბიექტი ერგატივშია): 

ზა ატანა ამე მოვქერი4“ 

(ტუ)ნა ატანა „შენ მოჭერი" 

ადა ატანა... „მან მოვჭრაM"... 

ანალოგიური ვითარებაა აღულურში. 

რაც შეეხება ტაბასარანულს, აქ სხვა სურათია. ტაბასარა- 

ნული ზმნა ახერხებს პირების გარჩევას: 1 და II პირი მორფოლო- 

  

2 ცალკე საკითხია ამ ფორმანტთა ურთიერთობის საკითხი. 

მა ამას მოწმობს პირის ნიშნების სუფიქსური წაომოება და მათი ხელშე– 

სახები კავშირი პირის ნაცვალსახელებთან (ბაცბურისი უდური, ტაბასარა- 

ნფლი...). 
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გიურადაა გაფორმებული, ხოლო III პირი ფორმანტის გარეშეა 

წარმოდგენილი: 

აპურა-ზა „მე გაკეთებტ 

აპურა-ჟა „შენ აკეთებ“ 
აპურა „ის აკეთებსრ2%,.. 

ფუძის მხრივ ლეზგიო+ი ზმნა თავისი ბუნებით ნეიტრალუ- 

რია–- ერთი და იგივე %ზნხა ზეიძლება იყოს გარდამავალიცა და 

გარდაუვალიც, რაც კონტექსტით ირკეევა. ამასთანავე, ს-ბიექტი 

გარდამავალ ზმნასთან ყველა დროში ერგატივში დგას (პი-დაპი- 

რი ობიექტი კი სახელობითში), ხოლო გარდაუვალ ზმნასთან -– 

სახელობითში, მოვიყვანთ რაზდენიმე მაგალითს: 

ყინ „მოკვლა“, „მოკვდომა“ 

ხალყდი (ერგ.6) იაცრან ჯურე ფფაჩჩაჰ ჩაზ კანდაჩ ლაპა- 

ნა, ფფაჩჩაჰ (სახელ.) ყენა-– ხალხმა, ხარისმაგვარი მეფე ჩვენ არ 

გვინდა, თქვა რა, მეფე მოკლა. 

მაგრამ ფფაჩჩაჰ კ ე ნა--მეფე მოკედა. 

(რუ)ხუნ „დაბადება“ (ბადებს, იბადება) 

უეჩრე (ერგ.) ქქაქქა (სახელ.) ხა ნა--ქათანმა კვერცხი დადო 
(= დაბადა). 

მაგრამ აიალ ხანა -––- ბავშვი დაიბადა. 

ასევე, ჩურუნ „შეწვა“ (შეწვავს, შეიწვება) 
ხუნ „გატეხა“, „გატყდომა“ და სხე. 

ამ (და მსგავს ზმნებში) დაცულია პირველადი სურათი, ყვე- 

ლა იბერიულ-კავკასიურ ენაში, როგორც ცნობილია, ამგვარი 
კონსტრუქცია ივარაუდება ამოსავლად. ყველა ის გადახრა, რო- 

მელიც სხვადასხვა ენაში გვაქვს, მეორეულია და შებდეგი ფორმა- 

ციისაა. 

თანამედროვე ლეზგიურში ზმნის ფუძის ნეიტრალობა და- 

რღვეულია. ზოგი ზმნა მხოლოდ გარდამავალი შინაარსით იხმარება, 

ზოგი კი გარდაუვალით. რიგ შემთხვევაში სხვაობა მნიშვნელობა- 

ში მორფოლოგიური საშუალებებითაა შეტანილი. 

ზმნის გარდამავლობასთან მჭიდრო კავშირშია კაუზატივის 

კატეგორია. ამ შემთხვევაში ლაპარაკია კაუზატივზე არა როგორც 

კონტაქტზე, არამედ კაუზატივზე, როგორც ფუძის ?ააქტიურებელ 

საშუალებაზე, როდესაც გარდაუვალი ზმნა კაუზატივის -რ სუფიქ- 

სის დართვით აქტიური ხდება, გარდამავლად იქცევა. 

28 I, XC 9იIX-0 3, I26ეCეიე8CXIII #M3M)1M, M.–.)I., 1948, გე. 126. 
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-რ ბოლოსართი გამოყენებულია იმ შემთხვევაში როდესაც 

ნეიტრალურმა ტეხა? გარდამავლობის გაგება დაკარგა და მხოლოდ 

არდაუვალი მნიშვნელობა შეინაბა. 

· ზე ჩვ: „დასველება“ · (სველდება), მაგრამ, ყეჟი-რ-უნ 
„დასველება“ (ასველებს). 

აწუნ „ავსება“ (ივსება), მაგრამ აწ უ-რ-უ ნ „ავსება“(ავსებს). 
ვურუნ „სიცილი“ (იცინის), მაგრამ ვ.ურუ-რ-უნ „სიცილი? 

(აცინებს)... 
რამდენიმე შემთხვევაში ნეიტრალურ ზმნას დართული -რ 

ფოორმანტი ხაზს უსვამს ხზნის გარდამავალ შინაარსს: 

ყურუნ „გახმობა“! (ხმება, ახმობს), მაგრამ ყურუ-რ-უნ 
მხოლოდ გარდამავალი მნიშვნელობით იხმარება (ახმობს). 

ვვალუნ „ჩვენება“ (აჩვენებს, ჩანს), მაგრამ ვალ უ-რ-უნ 

„ჩვენება%- (აჩვენებს) და სხვ. 

ზმნის ნეიტრალური ბუნება მიმღეობებშიც მჟღავნდება. მა- 

გალითად, მიმღეობას ხა9თი (ზმნისაგან ხუნ „დაბადება") ორი 

მნიშვნელობა აქვს: 1, შობილი, ე. ი. ოაც (ვინც) დაიბადა, იშვა 
რი და 2. მშობელი, დედის მნიშვნელობით (ახტი). 

ზმნის გარდამავლობა-გარდაუვალობას ჩვენ კიდევ დავუბროუხ- 

დებით კაუზატივის კატეგორიასთან დაკავშირებით. ამჟამად შე- 

ვნიზნავთ მხოლოდ, რომ, რამდენადაც ზმნის ფუძე ნეიტოალურია, 
იმდენად სავსებით გასაგებია, რომ ლეზგიური ზმნა გვარებს ვერ 

აოჩევს. 

ერგატიული და ნომინატიური კონსტრუქციების გარდა ზმნას 

სხვა კონსტრუქციებიც მოეპოვება, უწინარეს ყოვლისა –– დატიური. 

დატიური კონსტრუქცია გვაქვს რამდენიმე ზმნასთან, რომელნიც 

რეალურ სუბიექტს მიცემით ბრუნვაში მოითხოვენ. ეს ზმნებია VიILხვ 

§C0ხI6სძ1: ქი ჭე ხწუნ „შეშინება", აქქუნნ,ხედვა?, კან ხ“უნ „სი- 

ყვარული“, „ნდომა", მეყი ხ”უნ „შეცივება, გიშინ ხ”უნ 
„მიმშილი“ და სხვ. რამდენიმე მაგალითი: 

ადაზ (მიც.) აქქუნა ჰადურა ფფუდ ნწწ ეჯვეჭნაჟა -– მან ნახა 
იმ ორმოში სამი ლეოყავი ამოსული. 

ფფანჩაჰდიზ (ძიც.) დერლექ რეყიზ კან ხ”ანა-– მეფეს და- 
ლაქის მოკვლა მოუნდა. 
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ანდაზ ფფარა ქქეშინ ხ“ანჟაი – მას “ძალიან მოშივდა 

(ახტი) 27, რამდენიმე ზმნასთან ლოკატიური კონსტრუქციაც დას- 

ტურდება: 

ზავ ბალკან აჟა -- მე ცხენი მყავს ( I ზახ ფფალქქან აჟა (ახტი) 

| ხაზ ბალკან აუა, სალიტ.). 

%ზაგ ქ(ი)თთაბ გაყუნა –- მე წიგნი ვეახე (ახტი) “9. 
ფორმათა წარმოების თვალსაზრისით, განსაკუთრებულ ყუ- 

რადღებას იქცევს ზმნის რამდენიმე ფორმა, სააელდობრ: მასდა- 

რი, აბსოლუტივი, ნამყო ძირითადის ორი ფორმა და ბრძანებითი. 

პირველი ოთხი (ბრძანებითის გამოკლებით) საფუძველია ლეხგი- 

ური ზმნის ფორმაცვალებისათვის და ამასთანავე ხასიათდება წარ- 

მოების ნაირსახეობით და არა რეგულარობით. ამდენად, თითო- 

ეული ზმნისათვას მათი წინასწარი ცოდნაა საჭირო. ზმნის სხვა 

ფოომებისათვის საყრდენად ეს ოთხი ფორა გამოიყენება- მაშასა- 

დამე, საესებით გამართლებული იქნება თუ დროის ფორმათა 

განხილვას მათი ანალიზით დავიწყებთ. 

მასდარი 

ლეზგიური ენის ზმიას, ისევე როგორც ტაბასარანულ და 

აღულურ ენათა ზმნებს, მოეპოვება მასდარი. მასდარს პ. უსლარი 
უწოდებს IIციXი!Iყე(ლუსილ-ს, გამოჰყოფს რა მას აბსოლუტივისა- 

გან (00II-IIM0C+IC). ჰავსებით საზართლიანად შენიშნავს ლ. ჟირ- 

კოვი, რომ ლეზგიური «კნის განუსაზღვრელი ფოობპა (#C0აI:0II42- 

+ლუნი0ლ II2':.I0:ICIII-) ფუნქციურად არ შეუსაბაძასება სხვა ენათა, 

კერძოდ, ხუნყური და დარგუული ემების II ნიდიწყელლშისელ-ს ფორ- 
მებს. უკანასკნელს იგი უთანაბრებს ლესგიურ აბსოლუტივს ვე. 

მასდარის მორფოლოგიური გაზომხატველია ლეზგიურში ძი- 

რითადად -უნ სუფიქსი. იგი მოუდის ზმნათა დიდღ უმრავლესობას. 

? სინტაქსურ კონსროუქციათ· ურთიერთმშიმართების შესახებ იხ. გამო- 

კვლექა: არნ. ჩიკობავა. ერგატიული კონს უროუეციის არობლემა იპერიულ- 

კავკასიურ ენებში, თბ.. 1948, გვ. 1-<-6 და სხვ. აგრეთვე, მისივე, ერგატიული, 

კონსტრუქციის პრობლემისათვის კავკასიურ ენებში: ამ კონატრუქლიის სტა- 

ბილური და ლაბილური ვარიანტები (წიზნასწაოი მოხსევება), ენიმკ-ის მოამბე, 
ტ. II, თბილისი. 1942. 

4 დაწვ:უილებით ზმვათა კონსტრუქციების შესახებ იხ. M. I 2 .(:((110 9, 
C9VI20IXCIIC 2103VVIMCIM0:0 ი3LILე. "I0CXხ 1. 1(20CჯიC II0C110::0(IIთ, »Mქეჯე4I2212, 

1954; გვ. 79 – 116. 
შე მ. „აI06I0 9. ( მეMVე+VI2 #03”IIIC50-ე #9, ა(0%XI95M 25, 1941, 

ზე. 70-71. 

15



რაჭჭურ -უნ „გაგხავნა“ 

ალკ-უნ „მიწებება4 

ცც-უნ „დათესვა“ 

რახ-უნ „ლაპარაკი“ და ა. შ, 

ახტის დიალექტში -უნ დაბოლოების ხმოვანი უ შეიძლება. 
დავიწროვდეს და მოკლე უ-დ იქცეს. უფრო სშირად კი იგი ისმის 

ოოგორც ირაციონალური ხმოვანი გ (უ –> უჟ -> 2) 59. 

გ2გ-უნ „გადაცემა“ 
ჩჩარჩ-უნ „შეწვა“ 

სამეცნიერო ლიტერატურაში საერთოდ გაზიარებულია მო- 

საზრება, რომ -უნ ელემენტი ნაშთია მეშველი ზმნისა აჟუუნ „კე- 

თება“, „ქმნა“. ასეთი ვარაუდისათვის, ერთი შეხედვით, საფუძველს 

იძლევა რამდენიმე ენობრივი ფაქტი. მაგრამ უნდა შევნიშნოთ, 

რომ ასეთი მოსაზრების გაზიარება არ იქნებოდა მართებული, 
რამდენადაც აჟ უნ მეშველი ზმნის -უნ დაბოლოება და მასდარის 

-უნ სუფიქსი ერთი და იგივეა და მათ საერთო გენეზისი უნდა მო- 

ეპოვებოდეთ. ამდენად, ეს უკანასკნელი პირველის ნაშთად ვერ 

მიიჩნევა (ამის თაობაზე დაწვრილებით გვექნება მსჯელობა მეშველ 

ზმნათა ანალიზის დროს). 

მასდარის მეორე დაბოლოებაა -უნ, ფონეტიკური ვარიანტი 
-უნ სუფიქსისა იგი შედარებით ახალი მონაცემია?! და არც- 

თუ ისე ხშირად გვხედება: 

ვურ-უნ „სიცილი“ (იცინის) 

გ-უნ „თიბვა“ 

რიგ ზმნათა მასდარის ფორმანტად გამოდის -ინ: 

დ-ინ „წასვლა4% 

ე3-ინ „მარგვლაბ 

ჩ(ი)ხ-ინ „ბანა“ (იბანს--–ახტი) 

ამგვარად დასტურდება მასდარის ჯამი დაბოლოება: -ან, 

-უნ, ·ინ, თანხმოვნითი ნაწილი ერთი და იგივეა, ამდენად იგი 

საერთო ოდენობაა სამივე ფორმანტში; განსხვავებაა ხმოვნებში, 

მაგრამ ეს სხვაობა მეორეულია. უ და ფ ხმოვნების ურთიერთობა 

ეჭვს არ იწვევს. რაც შეეხება ი-ს, იგი უნდა მომდინარეობდეს ისევ 

უ ხმოვნისაგან. უ და ი ხმოვანთა მონაცვლეობა სხვა შემთხვევა- 

შბ ყველგან პირობითად ვწერთ უ-ს. 
3 .-უ ნ ფორმანტის დამკვიდრება უნდა მიეწეროს აზერბაიჯანულ ენას, 

რობლის გავლენითაც ლეზგიურში უ ფონემა გაჩნდა. 
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შიც გვაქეს, სახელდობრ: ფუძისეული უ-ს ნაცვლად რამდენიმე 

ზმნის ნამყო ძირითადში გვხვდება 9, მაგალითად: დუგუნ -„მო- 

რწყვაზ, მაგრამ დ(ი)განა „მორწყა“; ჯ უღ უნ „პოგნა", „ნახვა“, 

მაგრამ ჯ(ი)ღანა „იპოვა“ და სხვ. 

ამგვარად, მასდარის პირველადი და ძირითადი მაწარმო- 

ებელია -უნ. 

კიურიულ C:0§ხ0. სალიტერატურო ლეზგიურში) ზმნას მასდარწი 
შესაძლებელია ორმაგი დაბოლოება ჰქონდეს, განმეორდეს -უნ: 

კლუყ-უნუ I ვ(უ)ჯყჯუნ „ტირილის წეწყვეტა", „დამშვიდება< 
ვ(ი)თყ-ინ-უნ I 3(ი)თყ-ინ „გასკდომა4 

ტ(უ)შ-უნ-უნ 1? | ტუშ-უნ „მოზელა", „მორევა“ 

ახტის დიალექტი ასეთ ორმაგ წარმოებას არ იცნობს. 

რამდენიმე ზმნის მასდარში განმეორებულია ძირის თანხმო 

ვანი: 
დინ I ძინი” „წასვლა“ 

ხ“უნ I ხწუნუხ“ „ყჟოფნა- 

ყინ I ყინიყ უმოკვლაბ, „მოკვდომა“ 

ღუნ II ღგნგღ „მოტანა“ (ახტი) 

გუნ II გ2ნ2გ „მიცემა“ (ახტი) 33 
ყველა მასდარი ბრუნებისას ერთ საერთო ყალიბს მისდევს: 

სახა  ევვტნ „სიარული“ ამუყუნ „დარჩენა" 

ერგ. ევვუნ-ი ამუყუნ-ი 

ნათ. ევვუნ-ი-ნ ამჟყუნ-ი-ნ 

მიც. ეკჯჯუნ-ი-ზ... ამჟყუნ-ი-ზ... 
ამ წესმა გამონაკლისი არ იცის. 

აბსოლუტივი 

აბსოლუტევიე ლეზგიურში ერთ-ერთი დასაყრდენი ფუძეა 

ზმნის რამდენიმე ფორმის საწარმოებლად. ფუძის მხრივ იგი უპი- 

რისპირდება ნამყო ძირითადს. ეს დაპირისპირება ნაჩვენებია ქეე- 

მოთ ნამყო ძირითადის ფუძის ანალიზისას. 

92 ამ ზმნების ფორმათა წარმოებისას ფუძედ გაგებულია პირველადი 

მასდარი. მაგ., ტ უ შუ 6ნ-უ ნ მასდარის მიხედვით გვა»ქკს: აბსოლუტივი –– ტუშ-უნ- 
იზ (| ტუშ-უნ-ზ, მყოფადი -– ტუშ-უნ-და, ნამყო ძირითადი I – ტუშ-უნ-ნა... 

12 ორი უკანასკნელი მაგალითი ამოღებულია რ. პაიდაროვის წრომის 

აგტორეფერატიდან: 4XხხCIსს 2ხეჰლი I063”IMჩCL00C თ»ეხსე. „#ტ98X00Cდ002+ 

M28X. ICCC0Iე10”V, M20X09M%25შე, 1955, გე. 15. 
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აბსოლუტივის მაწარმოებელი ფორმანტია ზ, როძელსაც ჩკე- 

ულებრივ წინ რომელიმე ხმოვანი უძღვის, ამიტომ აბსოლუტივის 

სუფიქამა შეიძლება მრავალგვარი სახე მიიღოს: -უზ, -უ%, -აზ, -იზ, 

-ეჭ%: ასევე -ა%ზ (მაგოამ ფუნისეული უ ->-ი), -ანზ, -ენზ; შეიძლება 

ამავე დროს თავი იჩინოს ლაბიალურმა ელეზმზენტმა (თანხმოვნებთან: 

გ. ქ. კ; ვ. ჭწ, ყ, ს“) და გვექნება -ტაზ, -ტანზ, -ტეზ, -ტენზ. რაიმე 
წესეს დადგენა ამ ფორმანტთა გამოყენებაში ჯერჯერობით ვერ ხერ- 

ხდება. ამის გამო სრული უღვლილებისათვის თითოეული ზმნის 
აბსოლუტივის ფორმის წინასჟარი ცოდნაა საჭირო. 

მიუხედავად ამისა, ერთი ზოგადი კანონზომიერების დადგენა 

მაინც შეიჯლება: -უ%ს, -ას, -იზწ დაბოლოებანი აბსოლუტივს აქვს 

მაშინ. როდესაც მასდარის სუფიქაია -უნ, ხოლო -უზ ზ, -ეზ ან -ი% 

ფორმანტები მამინაა, როცა მასდარა -უნ (ასევე -ინ) სუფიქსი 
ავასიათებს ?. თითოეულ სუფიქსსე პ. უსლარს საკმაოდ აქვს 

მოყვანილი სათანადო მაგალითები, ამიტომ აქ სულ ოამდენიმეთი 

დავკმაყოფილდებით: 
მასდარი აბსოლუტივი 

-უზ: ყაწ-უ5 „დასვრა“ (ისვრება) ყაწ-უზ :" 

ლუჰ-უ5 „თქმა“? ლუჰ-უზ 
-აზ: გათ-უნ „ცემა% გათ-აზ 

ყ-უნ „ქერა“ (უქირავს) ყ-აზ 

-იზ. ღ-უნ „მოტანა“ ღ-იზ 

გალკუნ „მოდება“ (ედება) გალკ-იზ 
-ეზ: ეჭ-ინ უ„მარგვლა“ ეჭ-ეზ და ა. შ. 

აბსოლუტივის ფორმას სამეცნიერო ლიტერატურაში სხვა- 

დასხვა სახელწოდება აქვს: პ. უსლარი (აგრეთვე ლ. ჟირკოვი) 

მას უწოდებს ულლი)! ყმა II0-ს, ხოლო რ. პაიდაროვი -- („იმეი 
თ აი#ე-ს ". ორივე შემთბავევაში ტერმინს საფუძვლად უდევს ამ 

ფორმის ცალკეული ფუნქცია. 
= აბსოლუტივი ლეზსგიურში ორი ძირითადი ფუნჟეციით იხმა- 
„ება: 

ა I. 1 აჯ: ი. დასახ. შო,, გვ. 208, 

იქვე. 
„ი ყაწ-უნ და მიყთა5ა ზმნების აბსოლუტივში მეორდება უუ ხმოვანი, მაგ- 

რავ იგი ფუძისეული არაა (შდო, ნამყო ძირითადი | -- ყაწ-ანა). ეს დამთხევევა 
ხმოვნებისა შემთხეევითია. 

2 0. 1 1 ე9ი008, დასახ. შრომ), გქ. 16. 
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ა) გამოხატავს მიზანს, იმას, რისთვისაც ხდება მოქმედება. 

იგი ითარგმნება რუსული ინფინიტივით: 

ზუნ ქ(იე)თთაბ ვვაჩუზ ძიზეა- მე მივდივარ წიგნის სა- 

ყიდლად (შდრ, ძვ. ქართული: ყიდევად). 
ბ) გადმოსცემს რუსული აწმყოს აბსოლუტიეს: 

აიალდი დუ ვვაჩუზ ნეზეა-- ბავშვი პურს იღებს რა, ჭამს 

(68ი# 06CM). - 

სშირად ამ მეორე ფუნქციით გამოყენებულია ე. წ. ორმაგი 
აბსოლუტივი. ასეთ ”შემთხვევაშში აბსოლუტივისს ფორმა 

მთლიანადაა რედუპლიცირებული, ფუძის განმეორება ხაზს უსვამს 
მის მეორე ფუნქციას. ამგვარი აბსოლუტივი მხოლოდ ასეთ ვითა- 

რებაშია გამოყენებული და დამოუკიდებლად არ არსებობს. 

ნეხირბან ბალაბა «ა'ღიზ-=ა'ღიზ ხურუზ ბთთანა – მწყემსი 

სალამურზე დაკვრით სოფელზწი დაბრუნდა (ე. ი. დაკვრით და- 
ბრუნდა და არა დასაკრავად). 

მალლ ყეწი ი9იი%-ი9იზ კეალიზ ხთთანა ჟა ვჭათქანა – მოლა 

კოჭლობით შინ დაბრუნდა და დაწვა. 

ზოგ შემთხვევაში წინადადებაში შეიძლება გამოყენებული 

იქნეს ხოლოდ აბსოლუტივის ფორმა, განსაკუთრებით ანდაზებში, 
ლექსებში. ორიოდე მაგალითი; 

ტურუნი ნე %, თთუმუნი ჟილ ავვუდი ზს -–-კოვზით პამს, ტა- 
რით თვალს უღებს (ანდახა). 

ეფფვნი იად ზე აზ, დანა ტაკეუაზ- თოკი წყალს სვაჭა, ხბო 
სივდება (გამოცანა, ახტი). 

გენეტურად აბაოლუცტივის ზ იგივე ოდენობაა. რაც მიცემი- 

თის არუზვია ნიშანი ·% (შდო. აბსოლუტ. აჯვუდ-იზ და ძიცემითი 

ბრ. თთარცცი-% „ხეს“). აღსანიზნავია, რომ იგივე % ფორმანტი 
აწარმოებს ვითაღრებეთ ზმნისართებს ზედსართავი სახელებისგა5: 
«ექე „დიდი“, «ექე-% „დიღად"; ვსან „კარგი“,ვსან-% „კარ- 

გად" და ა. შ. ამგვარად. მიცეჭითის, აბაოლუტივისა ღა ვითარები=ი 

ზმნისზედების ფორმებში დადასტურებული ზ%ზ ელემენტი საერთო 

მონაცევია. ისტორიულად და C;ენქციურადაც ასეთი კავშირი სავ- 

სებით მოსალოდნელია. 
ყურადღებას იქცევს აგრეთვე ის ფავტი, რომ აღულურსა და 

ტაბასარანულ ენებში სავაებით ანალოგიური სურათია აბსოლუ- 
ტივისა და მიცემითის ფორმანტთა უოთიერთობისა და წაორჯიი- 

ების მხრივ. აღულურში მიცემითი ბლუნვის ნიზანია -ს, იგივე -ს 
გვაქვს აბსოლუტიეშიც, ხოლო ტაბასარანულში მატერიალურადაც 
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სოული შეხვედრაა ლეზგიურთან: აქაც ორივე შემთხვევაში დამკვიდ- 

რებულია -ზ. ლეზგიური და ტაბასარანული % და აღულური ს 

ერთი წარმოშობისა ჩანს. პირველადი უნდა იყოს ს, 

ნამყო. ძირითადი 

ლეზგიური ზმნის უღვლილების სისტემაში აბსოლუტივის ფუ- 

ძეს უპირისპიოდება ნამყო ძირითადის ფუძე. ამ უკანასკნელის 

ფორმა მეორე საწარმოებელი ფუძეა. იგი საფუძვლად უდევს ზმნის 
რამდენიმე ფოომას. ორიკე ფუძეს თავ-თავისი შესაბამისი დროის. 

ფორმები მოეპოვება. 

მაგრამ მთელ რიგ ზმნებთან დაპირისპირება ნაზყო ძირითა- 

დისა და აბსოლუდტივის ფუძეებს შორის ხელშესახები არაა და არ 

ხერხდება იმის გარკვევა, თუ რა განსხვავებაა ამ ორ ფუძეს შო- 

რის. ასე, მაგალითად, ფუქეთა ფორის განსხვავება არაა მკაფიოდ 

გამოკვეთილი იმ ზმნებთან, რომელთაც აბსოლუტივში მახასიათებ.- 

ლად მოუდით -იზ ფორმანტი, რომელიც ნამყო ძიოითადის წარ- 

მოებისას მთლიანად იკვეცება და ფუძეს ემატება -ნა ელემენტი 
(წინამავალი ხმოვნის გარეშე 25%): 

აბსოლუტივი ნამყო ძირითადი 

აჭვაჟ-იზ ავვაჟ-ნა „გაწია“ 

ეცციგ-იხ ეცციგ-ნა „დადო“ 
გადარ-იზ გადარ-ნა „გადააგდო“ 

აბსოლუტივის -აზ ნიშნიან ზმნასთან კი ნამყო ძირითადში -ნა 

სუფიქსის წინ რჩება” აბსოლუტივისეული ფორმანტის ა ხმოვანიო, 

იფიქრებდა კაცი, მაგრამ უფრო სწორი იქნება, თუ ვივარაუდებთ, 
რომ ზმნებში მთლიანად მოკვეცილია -აზ და შემდეგ ფუძეს და– 

ემატა ნამყო ძირითადის -ანა, 

აბსოლუტივი ნამყო ძირითადი 

ცც-აზ ცც-ანა „დათესა“ 

ხო-აზ ხრ-ანა „მოქსოვა“ 

ჭუყუ-აზ  · ვუკე-სნა „ტირილი შეწყვიტა“ 
იგივე ითქმის ე ხმოვანზედაც: 

ჯურ-ეზ ვჭურ-ენა „გაიცინა“ 

2ზ გამონაკლისი აქაც შეიძლება შეგვხვდეს: აბსოლუტივშია ძ»--იზ „მიდის 

რა“, მაგრამ ნამყო ძირათადშია (ს-ენას „წავიდა“; ლ-ის „მოაქვს რა", მაგრამ 

ლ.ანა „მოიტანა“, 
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მიუხედავად აბსოლუტივისა და ნამყო ძირითადის ფუძეთა 

ასეთი გაუდიფერენცირებლობისა, უნდა ვიფიქროთ, რომ ეს ფუ- 

ძეები ისტორიულად განსხვავებულია. განსხვავება შეაქვს ხმოგნებს. 

ესაა, ერთის მხრივ, ნამყო ძირითადის ფორმანტის წინამავალი 

ხმოვანი, ხოლო შეორე მხრივ, აბსოლუტივისეული ხმოვანი: 

აბსოლუტივი ნამყო ძირითადი 

ყ-აზ ყ-უნა „დაიჭირა“ 

აქ1უ§-ზ ”აქქ-უნა „დაინახა% 

ატ-უზ ატ-§ნა „მოქრა“ 

გ-უზ გ-ანა „მისცა4ბ 

ვ(უ)ცც-5ხ ჯ(უ)ცც-ტნა „დადგა“ (გარდაუვ., ახტი) 
ამ თვალსაზრისით ყურადღებას იქცევენ ის ზმნები, რომელნიც 

უღვლილებისას ფუძეს იცვლიან და ეს მონაცვლეობა სწორედ 
აბსოლუტივში ხდება: 

ხ“უნ „ყოფნა“ ჟეზ ხ”ანა ვიყონ 

ტუნ „ჭამა“ ნეზ ტუნა „ შეჭამა" 

ათთუნ „მოსვლა“ ვვუეზ ათთანა „მოვიდა“ ვე 

ფუძეთა ამგვარი მონაცვლეობა დასტურდება იმ ზმნებთანაც, 

რონელნიც თავისი ფორმებით მორფოლოგიურ სიძველეს გვიჩვე- 

ნებენ: 

ყინ ( I რეყინ, ახტი) „მოკვლა“ რეყიზ ' ყენა „მოკლა“ 

ვვუნ „გაცივება“ რეკვვბზს გვანა „გაცივდა“ 
აბსოლუტივისა და ნაზყო ძირითადის ფუძეთა განსხვავების 

საბუთად ისიც გამოდგება, რომ თითოეულ ფუძეს უკავშირდება 

გარკვეული დროები, რომელნიც წარმოების მხრივ მკვეთრად 

ემიჯნებიან ერთმანეთს: აბსოლუტივის ფუძეს ემყარება აწმყო და 

მყოფადი, ე. ი. ის დროები, რომელნიც წარმოშობის თვალსაზრი- 

  

1მ შთაბეჭდილება ისეთი იჯქავება, თითქოს ნამყო ძირითადის ფორმები 

მასდარს ემყარება, მაგოამ აჭ არსებითად ორ დამოუკიდებელ ფუძესთან გვაქვს 

საქმე –– მასდარსა და ნამყო ძირითაჯაი ერთი ფუძე შემოგვრჩა, აბსოლუტივში კი 

მეორე. 
აი აბსსოლუტივში თავს იბენს კლასის ნიშანი (რე-), რომელიც სალიტერა– 

ტურო ლეზგიურის მასდარმი არ ჩანს, ხოლო ახტის დიალექტში მასდარიც 

კლასის ნიშნითაა წარმოდგენილი. 

ა? ექ სიძკელეს აბსოლუტივი გვიჩვენებს. აქაც რე- გრამატიკული კლასის 

ექსპონენტია. 
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სით ახალი ფორმაციისა არიან, ნამყო ძირითადთან შედარებით. 

ამის შესახებ უფრო დაწვრილებით გვექნება საუბარი ქვემოთ. 

არსებობს ნამყო ძირითადის სამი ფორმა, რომელთაც თავ- 

თავისი დაბოლოებები აქვთ. ეს დაბოლოებებია: -ნა, -რა, -ა»ა. 

-ნა: დაკ-უნ „გასივება“ დაკ-უ-ნა (გასივდა) 
აქქ-უნ „ხედვა“ აქქ-უ-ნა (დაინახა) 

-რა: ტუშ-უნ უ„მოზელვა" ტუშ-უ-რა (მოზილა) 

ყ-უნ „კერა“ კ-უ-რა (დაიჭირა) 

-აჯა: აწ-უნ „ავსება“ აწ-აია (აივსო) 

გალჩუქ-უნ ამოხვევა", გალჩუქ-აია, (მოიხვია, 

„გახვევა“ გახვია) 

ეს ფორმები ყველა ერთნაირად არ იხმარება. ყველაზე გავრცე- 

ლებულია -ნა ფორმანტი, რომელიც მოუდის ყველა ზზნას უკლებ 

ლივ. რაც შეეხება -რა და -აჯა სუფიქსებს, ამ ორი მაწარმოებლი- 

დან ზმნას -ნა-ს პარალელურად ერთ-ერთი ემატება. ამგვარად, 

ზმნათა ორი ჯგუფი იქმნება: ერთი ჯგუფი აერთიანებს იმ ზმნებს, 

რომელნიც ნამყო ძირითადს ნა- | -რა სუფიქსებით აწარმოებენ, 

ხოლო მეორე ჯგუფში შედის ზმნები ნა- I -ა·ა დაბოლოებებით. 

სამეცნიერო ლიტერატურაში -ნა-თი წარმოებულ ნამყო ძი- 

რითადს უწოდებენ ნამყო ძირითად I-ს, ხოლო -რა | -ა»ა 

ელემენტებით ნაწარმოებს – ნამყო ძირითად II-ს. 

ხშირად -ნა I -რა მაწარმოებლები 7? წინამავალი ხმოვნითაა 

წარმოდგენილი. ასეთ შემთხვევაში გამოყენებულია ყველა ხმოვანი, 

რომელიც კი ლეზგიურს მოეპოვება: -ა-ნა, -უ-ნა, -ფ-ნა, -ე-ნა, 

-ი-ნა ასტის დიალექტში შეიძლება შეგეხვდეს -უ-ნა -> -გ-ნა ვა- 

რიანტებიც. 

კანონზომიერების დადგენა, თუ რა ხმოვანი უძღვის -ნა სუ–- 

ფიქსს ამა თუ იმ ზმნაში, არ ხერხდება, რადგან მრავალფეროვნე- 

ბასთან გვაქვს საქმე ამოსავალი ვითარება გაურკვეველია. 

ლ. ჟირკოვს მოყვანილი აქვს ნამყო ძირითადი I-ის დაბოლოებათა 

ცხრილი მასდარის დაბოლოებებთან შეპირისპირებით. იგი შვიდ 

ტიპს გამოყოფს: 

2 ამჭტვარი დაყოფა პ. უსლარიდან მოდის. კლასიფიკაცია პირობი- 

თია და არავითარ შინაარსობრივ სხვაობაზე არ მიუთითებს. იხმარება აღწე- 
რის სიმარტივისათვის. 

4 ეს უფრო ეხება –-ნა სუფიქსს. 
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I. ფუშმე: -უნ ნამყო ძირითადი LI: -უნა 

IL. » -უნ -ანა 

III. »· -უნ -უნა 

IV. -4ნ -ენა 

V -ინ -ინა 

VI, აი -ინ - ·ენა 

VIII  იალუნ -9ანა "! 

VII ტიპი არსებითად განოსაყოფი არაა, რადგან იგი ნეორე 

ტიპს ეკედლება, ოღონდ ადგილი აქვს ფონეტიკური ცვლილებას, 

რომელიც რამდენიმე ზმნასთან გვაქვს –- იკარგება ფუძის ხო- 

ლოკიდუორი ლღ თანხმოვანი "3. 

ასეყე არავითარი გამართლება არა აქვს II ტიპის გაზოყო- 

ფას I-საგან, IV -ისას -––III-საგან, ისევე, როგორც V I-ისას – V -საგან, 

რადგან თითოეულ წყვილმი განსავაეება მხოლოდ ნამყო ძირი- 

თადშია, მაშინ როცა მასდარი ერთნაირი აქვთ; ხოლო იმის 

გარკვევა, თუ როდის მოუდის ზმნას -უნა ან -ანა, -უნა ან -ენა 

-ინა ან -ენა მაინც არ ხეოხდება. ამიტომ ლ. ჟირკოვის ცარილის 

გაქარტივებული სქემა შემდეგ სახეს მიიღებდა: 

I, ფუძე: -უზ ნამყო ძ. 1. -უნა L -აზა 

I. » -უნ -უნა I -ენა 

III. „» -ინ -ენა /# ·ინა 

ამგვარად, ზასდარის დაბოლოების მიხედვით გვექზება ზმნა- 

თა სამი ტიპი. ესაა ზოგადი წესები. სხვა უფრო კონკრეტული 

წესების დადგენა არსებული მასალებით ჯერ-ჯერობით არაა შე- 

საძლებელი. 

პ, უსლარი ცალკე გამოყოფს იმ შემთხეევებს, როდესაც -ანა 

და -ენა დაბოლოებებს წინ უძღვის 4 თანინოვანი (ჯაყუ ნ „ღეჟვა", 
ჯაყ-ტ-ანა; ხუნ „შენახვა“ (C01ინ:ეI), ხ-4-ენაბზს... «4 აქ 

ლაბიალიზაციით უნდა იყოს გაჩენილი. ასეთი ვარაუდის საშუ- 

ალებას იძლევა ის პოზიცია, რომელშიც იგი თავს იჩენს ". 

ბ ა) აინ #Xცი, 1 0:MM2+VIILX2 ურეII"ICI60ILC #31+Lე, გვ. 72. 
ა. იგივე ღ იკარგება აგრეთვე ბრძანებითის ფორმაში. იხ. 3. MC6CI 3 2- 

8032, LIთის 0ხლხველმეხი8ი ი0ზხოაIIC21ხ90Iს ყ9ე6010M0ი «მ2(0აე 8 20უ1III9MCI:0X# 

93LILXC, გვ. 266. 

აი II. VCX2 ნ, დასახ. შრ., გვ 203-–- 204. 

ბ" იქვე, გვ. 204. 
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მაინც შეიძლება დაიბადოს ექვი, ხომ არაა 94 მეშველი ზმნის 

ა ჟუნ-ის ნაშთი (სამეცნიერო ლიტერატურაში ზომ გამოთქმულია 

მოსაზრება, რომ დროის ფორმანტები მომდინარეობენ ამ მეშველი 

ზააისაგან, ი5. გვ. 77 –-79). მაგრამ ასეთი ვარაუდი გამორიცხულია: 

ჯერ ერთი, თვით აჟუნ ზმნის ნამყო ძირითადის ფორმაა ატ უნა, 

ხოლო -ჟ-უნა დაბოლოება არსად არა გვაქვს. ზემოთ აღნიშნულ 

შემთხვევებში დასტურდება მხოლოდ -4#-ანა, -4-ენა ფორმანტები. 
ამის გარდა, 4 ელემენტი თავს იჩენს ისეთ შემთხვევებშიც, რო- 

მელთანაც აჟუუნ ფორმას არავითარი კავშირი არა აქვს, ესაა 

აბსოლუტივი: აქქუნ „ხედვა, აბსოლ.აქქ4-აზ (შდრ. ნამყო 
ძირითადი L აქქ-უნა). 

მაშასადამე, 94 ლაბიალობის ელემენტია. 

რამდენიმე შემთხვევაში ნამყო ძირითადის დაბოლოებაა მხო- 

ლოდ -ნა წინამავალი ხმოვნის გარეშე (მასდარის დაბოლოებაა -უნ): 

ვკარაღ-უნ „ადგომა“ ვვარაღ-ნა 
აყახ-უნ „აძრომა“ აყახ-ნა 

ქილიგ-უნ”ნ „შეხედვა“ ქილიგ-ნა 
-ნა სუფიქსი მოუდის ყველა ზმნას, რომელსაც ფუძის ბო- 

ლოს რ თანხმოვანი აქვა. ამგვარი ზმნები უმთავრესად კაუზატი- 

ურნი არიან: 

პკალუ-რ-უნ „ჩვენება“ (უჩვენებს)  კვალუ-რ-ნა 
აწუ-ო-უნ „ავსება“ (ავსებს) აწუ:რ-ნა 

ორი ნ იყერება იმ შემთხვევაში, თუ მასდარის დაბოლოება 

ორმაგი წაომოებისაა (კიურიულ დიალექტში, 1'0ა ს. სალიტერატუ- 

რო ლეზგიურში, ის. მასდარი): 

ვვაზ-უნ-უნ „დახევა“ ვვაზ-უნ-ნა 

ბ. უპალაოს ჩამოთვლილი აქვს ოცამდე ზპაა, როზელთაც 

ნამკი ძირითადეს დაბოლოებად მოუდის -ანა, მაგრამ ფუძისეული 

·უ- ხძოვანი შეცვლილია -ი-თ 38. 

ჯუღ უზ „ნახვა“, „პოვნა4 ჯიღ-ანა 

ქIსუ)ს უნ „ძილი" ქის-ანა 

ხს(უIრ უნ „ქაოვა" ხირ-ანა 

უმდა შეიზიშ5§ოს, რომ ნამყოს ფორმებში უ -> ი ფონეტიკური 

პროცესის შედეგად (მახვილის გამო) ი მეტად სუსტად ისმის და 

გამოთქმაში თითქმია სრულიად იკარგვის: ჯღანა, ქსანა, ხრანა. 

ას II, VC2ჯ%, დასაზ. შრ., გვ. 203. 
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რაც შეეხება ნამყო ძირითადი II-ის მაწარმოებელ -რა-ს (წი- 
'ნამავალი ხნოვნით), იგი იზავე წესებს ექვემდებარება, რასაც ნამყო 
ძირითადი I, რა ხმოვანიცაა ·ნა-ა წინ, იგივეა აქაც. 

ხოლო -რა და -ა·აა ფორმანტთა მონაცვლეობის შესახებ 

ლ. ჟირკოვი მიუთითებს, რომ პირველი გეხვდება I, III, V და VII 

ტიპის ზმნებ'მი, ხოლო IL, IV და VI ტიპებში გამოყენებულია -ა»ა 19, 

ე. ი -აჩა მაწარმოებელი ახასიათებს მხოლოდ იმ ზმნებსო, რომელ– 

ნიც ნამყო ძირითად I-ს აწარმოებენ -ანა, -ენა ფორმანტებით. 

ფორმანტთა ასეთი განაწილება სწორი ჩანყ:". რამდენიმე მაგა- 

ლითი: 

მასდარი ნამყო ძირითადი I ნამყო ძ. II 

ჭვალუნ „ჩეენება" ვაალ-ანა ვჭალ-აია 

ჭპურუნ „სიცილიბ ვურ-ენა ვურ-ეთა 

ატუნ „მოჭრა“ ატ-ანა ატ-აია 

გუნ „მიცემა“ გ-ანა გ-აია 
უიპინ „გადაგდება“ უეჰ.ენა უეჰ-ეია 

მაგრამ: 

ყუ” „ჭერა“ (უჭირავს) ყ-უ-ნა ყ უ-რა 
დაკუნ „გასივება“ დაკ-უ-ნა დაკ-უ რა 

დავუმატებთ, რომ -აჯა დაბოლოება მოუდის იმ ზმნებსაც, 
რომელთაც ნამყო Cირითად I-ის ფორმანტად -ნა მოეპოვებათ. 

ქილიგ-ნა „მზეზედა“ ქილიგ-აია 

გალათ-ნა „დაიღალა“ გალათ-ა9ა 

აქვე შევნიშნავთ, რომ თუ ნაწყო ძ. I-ის ფორმანტია -ენა, 

მაშინ -ა”ა დაბოლოების პირველი ა იკვეცება: 

ძს-ენა „წავიდა"%, ხოლო ძ91-ე-აძა -> «ელა (აგრეთვე ზემოთ ზოყ- 
ვანილი მაგალითებიდან –– ვუ ოეია, ჟეჰეია). 

მაშასადამე, ნამყო ძირითადს სამი დაბოლოება მოეპოვება 

-ნა, -რა და -აჯა. საკითხი ისმის, არსებობს თუ არა ამ სამ ფორ- 

მას შორის რაიმე ფუნქციური სხვაობა რაიმე განსხვავების და- 

დგენა მათ შორის ამჟამად ჭირს. მცირეოდენი ნიუანსური სხვაობა 

მნიშვნელობაში მაინც შეინიშნება იკიც მხოლოდ ნამყო ძი- 

რითადი I-ისა და II-ის ფორმებს შორის, ხოლო ნამყო ძირითადი 
1I1-ის ორივე ფორმა თანაბარი უფლებებით სარგებლობს 

და მსგავს შემთხეევებში იხმარება. აღსანიშნავია, რომ ნამყო ძი- 

  

ა I, LI 0CM09, (I)2XX5XVV2 M02”IMCM60C0 #3I)Mე, გვ. 73. 

0 გამონაკლისი არც აქაა გამორიცხული: რ უ გ-უ-ნა „მოხარშა“ (-უ-ნა 

დაბოლოებით), მაგრამ ნამყო ძ. II რ უგ-ა ია. 
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რითად II-ის ფორმები ძალზე იშვიათად გვხვდება თანამედ- 

როვე ლეზგიურ ენაში შინაარსობრივად კი სხვაობა შემდეგზი 

მდგომარეობს: ნამყო ძირითადა II-მ შეიძლება გადმოსცეს ისეთი 
ნოქმედება, რომელიც მთქმელისათვის მოულოდნელად მოხდა. 

მოგვყავს პ. უსლარის მაგალითი, რომელსაც იყენებს ლ. ჟირკოვი 

(მაგალითის განზოგადება ლ. ჟირკოვს ეკუთვნის): 
ამ ვსან ჰაქიმ თთუშ, ადა პიკ იატანი, იმ? ვსან ა უურა–ის 

კარგი ექიმი არაა, |ნაგრამ) მან, როგორც არ უნდა იყოს, იგი 

მოარჩინა (ეს უკანასკნელი მოსალოდნელი არ იყო, რადგან იგი 

ცუდი ექიმია) 51. 

ზა ადაზ აქქუან ლუპუზუა, ადაზ აქქ ურა-ხ“ა –– მე მას, ვერ 

დაგვინახავს (მეთქი), ვეუბნებოდი, მან აკი დაგვინახა 93. 

სხვა შემთხვევაში იმავე ფორმით გადმოიცემა ისეთი მო- 

ქმედება, რომელსაც შეიძლება გარკვეული შედეგი მოჰყვეს, თუ ეს 
მოჟმედება არ შეწყდა. აქ ერთგვარი პირობითობა იჩენს თავს. 

პყიმირ, ზე ღილ ხაია (ახტი) -- ნუ მიჭერ, ხელი მომტყდა 

(მაგრამ ჯერ არ მომტეხია, შეიძლება კი, რომ მომტყდეს). ქარ- 

თული თარგმანი ზუსტად გადმოსცემს ამ ფორმის მნიშენელობის 

ნიუანსს. 

ამგვარი სხვაობა მნიშვნელობაში მეორეული შოვლენაა. 

პ. უსლარის ტექსტებშიც გვხვდება მაგალითები, სადაც ეს ფორმები 

ჩვეულებრივი ნამყო ძირითადის მნიშვნელობით იხმარება. რამდე- 

ნიმე მაგალითი პ. უსლარის შრომიდან: 

ი სიკრე იდაზ ლაჰა9ია –– ამ მელამ მას უთხრა (გვ, 281). 

ი ქასიბდინი ყაბულ აჟუნა, იდან ხაქ ჩჩილაი ავვუდრა–ეს 

ქოსაც დაეთანხმა რა, მისი სოლი მიწიდან ამოიღო (გვ. 27პ). 

აზგვარად, თანამედროვე ლეზგიურ ზმნას ამჟამად მოეპოვება 

ორ-ორი ფორმა -ნა | -რა ან -ნაI-ა·ა დაბოლოებებით. რა ვი- 

თარება იყო ამოსავალი ისტორიულად? ნამკო ძირითადის ფორ- 

მათა დიალევტობრივი შეღარება საშუალებას იძლევა დავასკენათ, 

რომ ერთსა და იმავე ზზნას სამივე ფორმა შეიძლებოდა ჰქონოდა, 
მაგალითად: 

კიურიულ დიალექტში იხმარება ნამყო ძირითადი II-ის ფორ- 

მა ეცციგ-რა „დადო"ბ, ხოლო ახტის მეტყველებაში გეხვდება 

M II, „ILIV0CM0 39, (02:MMეXVIV0 M#X03LIIC60C0 #Mე1L1M2, გვ. 74. 

"ა მაგალითი აულ ალკადარის (ალყტადარ) მეტყველებიდანაა. 
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ე,6ც6გ-ა 5ა. ასევე კიურიულში ქ უახ“-რა „დაიკარგა", ახტში -– 

ქუახ-აია; კიურ. ე ლიგ-რა „დაარტყა რითიმე“, ახტში ელიგ- 

ათა და სხე. მოყვანილი მაგალითები ცხადყოფს, რომ ცალკეულ 

ზმნას ნა“ყო ძირითადის გადმოსაცემად სამივე ფორმა მოეპო- 

ვებოდა, მაგრამ ერთ დიალექტში ერთი გარჩა, მეორეში – მეორე. 

შემდეგ "უკვე ამგვარ ორმაგ წარმოებას საფუძეელი შეერყა 

გარკვეული პირობების გამო, რაზედაც ქვემოთ გვეჯნება საუბარი, 

ასეთი ვარაუდის წამოყენების საშუალებას იძლევა მიმღე- 

ობათა წარმოებაც (ნამყო ძირითადის საკითხს ჩვენ კიდევ დავუ- 

ბრუნდებით მიმღეობებთან “დაკავშირებით). 

დასასრულ, მივუთითებთ ნამყო იირითადი I-ის ერთ ფუნქცი- 
აზე, რომელიც განოიაატება შემდეგზი: ზმნის ეს ფორმა შეიძლება 

გამოყენებულ იქნეს როგორც ნამყოს აბსოლუტივი, თუ 

წინადადებაში ნაზყო ძირითადი I-ის ფორნით რაზდენინე ზმნა 

გეხვდება, მაშინ ყველა ზმნა, გარდა უკანასკნელისა, იხმარება წარ- 
სულის აბსოლუტივის (1ლლიჯIIMეCXII6 I9-0IIC1.) შინაარსით, ზმნის 
უკანასკნელი ფორმა კი ჩვეულებოივ ნამყოს გადმოსლდემს. 

ეს ფუნქცია ნამყო ძირითადი I-ისა შენიზნული აქვს პ. უსლარს, 

თუმცა მასზე არსად არ ჩერდება. იგი რომ ცნობილია მისთვის, 

ჩანს ზმნის პარადიგმებიდან '“, და ტექსტების თარგმნისას, ორი- 

ოდე მაგალითი პ. უაპლაოისა; 

იბურუნი იმ თუკუნა, ალაჯნა, იაკარ ქუკუარნა, ქუ- 
თთეჰნანაზ, ჯანაჟურდი სიკრეზნი სეურეზ ლაჰანა – მათ იგი და-, 

კლეს რა, გაატყავეს რა, ხორცი დაჭრეს რა, (და) როგორც კი 
დაამთავრეს, მგელმა მელასა და დათვს უთხრა წ!.. 

მალლა ნესრქდინა კელ თ უკუნა, წაი აჟუუნა, ხურექ ეიიზ 

ბაშლამიშნა--– მოლა ნასრედინმა ცხვარი დაკლა რა, ცეცხლი 

დაანთო რა, საჭმლის კეთება დაიწყო 3. 

სხვა მაგალითები: 

ი სირ სადაზნი ლუჰუდაჩ ლაჰანა, ყინ ყუნა -– ამ საიდუმ- 

ლოს არავის არ ვეტყვი, თქვა რა, დაიფიცა. 

ვვაჩახრეზ გიჭე ხ”ანა უა დეულეთარ ჩჩზილელ თგნა, ჩებ 
ქქათნა -–- ყაჩაღებს შეეშინდათ რა და დოვლათი მიწაზე დატო- 

ვეს ოა, თვითონ გაიქცნენ (ახტი). 

M I, VCX2 0, დასახ. შრ., ზვ. 200. 
ბა II. XC 23%, გე. 285(ფორმათა თარგმანი ყეელგან ჩვენია. პ, უსლარი 

ერგატიევს შოქმედებითით თარგმნის). 

·” იქვე, გვ. 267. 
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ნამყო ძირითადი I-ის ეს ფუნქცია მის თავისებურებას წარ- 

მოადგენს. ნამყო ძირითადი II ამგვარ როლში არასოდეს არ გა- 

მოდის, 

ნამყო ძირითადი I-ის ამ ფუნქციას იყენებს ლეზგიური ზმნის 

დროის ერთ-ერთი ფორმა – ნამყო მედეგობითი. 

ამგვარად, განხილული იყო მასდარი, აბსოლუტივი და ნამყო 

ძირითადის ორი ფორმა. ამ ფორმათა წინასწარი ცოდნა აუცილე- 

ბელია, რომ შევძლოთ ლეზგიური ზმნისს ფორმათა ცელა. აბსო- 

ლუტივის ფუძისაგან იწარმოება დროის სამი ფორმა: აწმ ყო, 

მყოფადი და მყოფადი განუსაზღვრელი, ხოლო ნამყო 

ძირითადისაგან –– ნამყო შედეგობითი. 

ნამყო შედებობითი 

ნამყო შედეგობითი გამოხატავს ისეთ მოქმედებას, რომელიც 

წარსულში მოხდა, მაგრამ შედეგი ეხლაც, მეტყველების მომენტშიც 

ჩანს, ამ ფორმას პ. უსლარი არ იცნობს "წ. იგი იწარმოება 

ნამყო ძირითადი I-ის ფორმაზე მეშველი ზმნის აჟა-ს („არის“) 

დართვით, ოღონდ ხშირად იკარგება ა ხმოვანი, როგორც დროის 

ფორმანტისეული, ისე მეშველი ზმნის პირველი ხმოვანი, ზოგ შემ- 

თხვევაში კი ჩავარდნილია მხოლოდ ერთი ხმოვანი, უნდა ვივარა- 

უდოთ, მეშველი ზმნისეული. 

გვაჩუ-ნ-ჟა <- ვჭჭაჩუ-ნა-აჟა „აიღო“, „იყიდა“ (და ეხლაც აღე- 
ბულია, იქ აღარ არის ან ხელში უჭირავს ეხლაც). 

ასევე: ვვაზუ-ნ-ჟა „დახია“ (ეხლაც დახეულია) 

გალჩუქ-ნა-ჟა „მოიხვია“ (ეხლაც მოხვეული აქვს). 

ამგვარი თარგმანი ფორმისა მხოლოდ შინაარსობრივია, ხო- 

ლო ფორმის შესაბამი ზუსტი გადმოცემა ხერხდება რუსულად: 

ქილიგნაჟა I0CM0”ი08 ლCXს. 
ამ ფორმაში თავს იჩენს ნამყო ძირითადი I-ის უნარი გადმო- 

სცეს ნამყოს აბსოლუტივის გაგებაც. 

აქვე უნდა შევნიშნოთ, რომ ფორმის ასეთი გაგება ადგი- 

ლობრივ მკვიდრთა გაგებაში ამჟამად სავსებით დაჩრდილულია.. 

მათთვის იგი ნამყოს ერთ-ერთი ფოომაა მხოლოდ. 

M ურა აქვს იგი არც ლ. ჟირკოვს. 
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ჟუაზ ზა ბალკან ჭჯჯაჩუნუა- მე შენ ცხენი გიკიდე 

(= ნაყიდია). 

ადახ აქქუნა სა სურა ფფუდ ნაწ ევკევჭნაჟა--მან 

დაინახა ორმოში სამი ლერწამი ამოსული, 

ა ჟა მეშველი ზმნის ნაცვლად შეიძლება გამოყენებულ იქნეს 

მეორე მეშველი ზმნა ამა „ოჩებაბ (ი0:I26IC9). 

ვვაჩუნამა –– აიღო რა, რჩება, 

საყურადღებოა აგრეთვე ის ფაქტი, რომ ამ ფორმითაა გად- 

მოცემული სტატიკური ზმნების აწმყო: 

აცუყნა”ჟა „ზის“ (ე. ი. დაჯდა და ახლაც განაგრძობს 

ჯდომას), მაგრამ აც უყზაჟა „ჯდებაბ. 

ასევეა ვვარაღნატცა „დგას“. 

გიუნეის დიალექტში აუა მეშველი ზინა იღებს უ%4 სახეს, 
სავსებით ისე როგორც აწნყოში ხთთანუუ „დაბრუნდა“, 

აცუყნუუ „ზის““!. 
აწმქო 

აწმყო დროის ორგანული წარმოება ლეზგიურ ენას არ ახა- 

სიათებს. იგი მხოლოდ აღწერითად გამოიხატება. ამითაა შეპირო- 

ბებული ის ფაქტი რომ პ. უსლარს იგი უღვლილების პარა- 

დიგმაში შეტანილი არა აქვს 19. აწმყოს იგი მხოლოდ მეშველ 

ზმნებთან განიხილავს ბზ. სისრულისათვის ჩვენ შესაძლებლად ვცა- 

ნით დროის ეს ფორმა დროთა საერთო სისტემაში შემოგვეტანა 

მისი წარმოების თავისებურების გათვალისწინებით. 

იწარმოება აწმყო მეშველი ზმნით ა უა „არის“, რომელიც 

ერთვის უშუალოდ აბსოლუტივის ფოთომას: 

დიზ -+ აჟა –> თ:--იზ-ჟა მიდის" 

ყაზ –- აჟა > ყ-აზ-ჟა „უჭირავს“ 

რახაზ –L აჟა –> რახ-აზ-ჟა „ლაპარაკობს“ 

რ(უბგაზ -+ აჟა –> რ(უ)გ-აზ-უა „ხარშავს“ 

ეღგეზ + აჟა –> ეღუ-ეზ-ჟა „თხრის“ 

ამ ზმნებში დაკარგულია მეშველი ზმნის პირველი ა ხმოვანი 

და მეშველი ზმნა უკვე შერწყმულია აბსოლუტივის ფორმასთან. 

რიგ ზმნებთან კი აჟა სრულად არის შენახული, ოღონდ ჩავარ- 

ა V, Mლსეეს03ე, IXILნეIM0# »ეიევIნ6ი0CIII2 109060:C+00 Xს2M6XI2 
4503IVMC%0L0 #3MIL2, გვ. 236. 

§ზ II, VCXი დ, დასახ. შრ., გვ. 200. 

ი იქვე, გვ. 93--96, 109. 

29



დნილია აბსოლუტივისეული ფორმანტის ხმოვანი ყველაზე 
ხშირად ი: 

გალათ-იზ -I- აჟა > გალათ-ზ-აჟა „იღლება“ 

ვვარაღ-იზ -L აჟა -> ჭვჭვარაღ-ზ-აჟა „დგება“ 

გადარ-იზ –- აჟა -> გადარ-ზ-აუა „აგდებს“ 

ელვვურ-იზ –- აჟა -> ელვვურ-ზ-აჟა „ტრიალებს“ (ახტი) 
ასევე შეიძლება დაიკარგოს ა: 

ალათ-აზ -L აჟა -> ალათ-ზ-აჟა „მოვარდნა4რ, „მოძრობა“ (ახტი) 
აგაყ-აზ + აჟა -> აგაყ-ზ-აჟა „მიღწევა“ (0MII) (ახტი). 

ყურადღებას იქცევს ერთ-ერთი დიალექტის - აწმყოს ფორ- 

მები რომელთა წარმოება თანდათან ორგანულ ხასიათს 

იღებს, თუმცა მისი მახასიათებელი ფორმანტის კავშირი იმავე 

აჟუა მეშველ ზჭნასთან მაინც ხელშესახებია. როგორც უ. მეილა- 

ნოვა მიუთითებს, დროის ფორმანტის ბოლოკიდური ა ხმოვანი 

მოკვეცილია, ხოლო ფუძის (აბსოლუტივის ფორმის) ბოლოკიდურ 

თანხვოვანსა 91 და აფიქსის თანხმოვნით კომპონენტს შორის ჩასმუ- 

ლია უ ხმოვანი, რომელიც რამდენადმე რედუცითრდება. 
ჟეზ-უჟ „ხდება“ (სალიტ. უჟეზუა) 

(დსიზ-უუ „მიდის“ (სალიტ. თიზუა) 
ლუჰუზუე „ლაპარაკობსს (სალიტ. ლუპჰეზვა "'). 

ზოგ შემთხვევაში მთქმელი მოქმედების გაძლიერებისა და 

აქცენტუაციისათვის მიმართავს აწმყოს შემდეგ ფორმებს: 

ქიჭეზუაზეა „ეშინია“ (სალიტ. ჭიქეზეა) 

იიიზუაზუა „აკეთებს“ (სალიტ. იიიზუა) 

უ. მეილანოვა ამ ფორმებში გამოყოფს გაორმაგებულ -ტა 

ან -ზ4ჟა აფიქსებს 9, ე. ი, მისთვის ეს ფორმა იშლება, როგორც 

ქიჭე-ხ-ჟა-ზუა, მაგრამ უფრო მართებული ჩანს სხვა დაშლა: ქიქე-ზ- 

უჟა-ზ-ჟა „ეშინია%, სადაც ქიქე-ზ აბსოლუტივის ფორმაა, რომელსაც 

ერთვის მეშველი ზმნის აუა-ს აბსსალუტივი აჟა-ზ, რომელიც 

შემდეგ კვლავ გართულებულია ჟუჟა <- აჟა მეშველი ზმნით, აწმყოს 

დ იგუ ისტჭმება გიუწეის დიალექტი. მისი გავრცელების ტერიტორიის 

შესახებ იხ. ა», MC #08 იე, Iნხ0XC28 ჯელე(:I060ICIIMXე II0MCICL0I0C 1ც2M6X12 
X0C2LIIIICM0C0 M3MM2, ჭვ. 213-217, 

1 აქ გასწორებულია კორექტურული შეცდომა, რომელიც დაშვებულია 
ტექსტში: უნდა იყოს ასე, და არა „..ფუძის ბოლოკიდური თანხმოვნის წინ...,“ 

ოქვე, გვ. 23. 

"+ იქიე, გვ. 235–-236. 

95 იქვე, გე. 236. 
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წარმოების საერთო წესით. ასეთ შემთხვევაში «ა და %4ა აფიქსე- 

ბად ვერ მიიჩნევა, რადგან ძირითადი ზმნის აბსოლუტივის მომ- 
დევნო ნაწილი ჟუაზჟუა (<-აჟაზაუა) მეშველი ზმნის აჟა-ს გა- 
რთულებული სახეა, რომელსაც პ. „უსლარი იცნობს 1: აჟა-ზ აბსო- 

ლუტივი პლუს ჟა<«<-აჟა იგივე მეშველი ზმნა „არის“. 

მეორე მეშველი ზმნა, რომელიც შეიძლება დაერთოს აბსო- 

ლუტივს და იგივე აწმყო გამოხატოს შინაარსის ოდნავი ნიუანსური 

სხვაობით, არის ამა „რჩება4· 
დიზ (ა)მა „მიდის“, რ(უ)გაზ-მა „იხარშება“, „ხარშავს“· და 

სხვა. 

მყოფადი 

მყოფადი დროისთვისაც ამოსავალ ფუძეს წარმოადგენს აბსო- 

ლუტივი, რომელსაც ემატება -და ფორმანტი (აბსოლუტივისეული 

% მოკვეცილია, ხოლო სმოვა§5ი დაცულია) 65. 

აბსოლ, მჟოფადი 

ღუნ „მოტანა“ ლ-იზ ღ-ი-და (მოიტანს) 

ჭუგუნ „წევა“ პუგუახ ქუგუ-ა-და (მოწევს) 
ჯ(უ)ღუნ უგნაბვა%, „პოვა“ ლი)ღ-ის «(ი)ღ-ი-და (ნახავს) 

რ(უ)გუნ კხარშგაბ რ(უ)გ-აზ რ(უ)გ-ა-და (მოხარშავს) 

ახტის დიალექტში დ –> %:წ! 

ქ(უ)თთუნ „ქვეშ დადება“ ქ(უ)თთ-უ-ხ ქ(უ)თთ-უ-ზა 
უჟუნ „მოძრაობა“ უჟ-აზ უჟ-ა-ზა 

შთაბეჭდილება ისეთია, რომ აატის დიალექტში, განსხვავე- 

ბით სალიტერატურო ლეზგიურისაგან, მყოფადა აშჟაომოებს აბსო- 

ლუტივის ფორმაზე -ა-ს დართვა. ასეთ ვარაუდს გამოთქვამს 

რ. ჰაიდაროვი "7. ფაქტობრივ კი აქ სავსებით იგივე წარმოებაა, რაც 

სხვა დიალექტებში. ფორმათა დამთხვევა შემთხვევითია და გამო- 

წვეულია დ->% ფონეტიკური ცვლილებით, ე. ი. უჟა-ზა <–- უჟა-და. 

ახტის დიალექტში მყოფადს რომ ზხოლოდ -ა არ აყარმოება, და- 
    

რ II, XV C95 ს, დასახ. იო.. გვ. 115. 

შხ ამ წესმა გამონაკლისი არ იცის 

ს ასეთი ფონეტიკური ცვლილება მოუდის აატის დიალექტში ყველა 
ფორმანტისეულ დ-ს (ერგატივის ნიშანი -დი, ლოკატიეის ერთ-ერთი ბრუუღვის 

ნიშავე -და, მიმღეობის მასუბსტანტივებელი სუფიკ4კსი -დი). ეს წესი მკაცრადაა 
გატარებული და გაყვება ენის მთელ სისტემას, გამოვაკლისს შეადგენს ნაცვალ–- 

სახელი და უარყოფითობის პრეფიქსი დ-. 
ა მ, | გს 1ეიცი, დაყახ. შო., გვ. 16--17. 
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სტურდება შემდეგი მაგალითითაც: აჭვაზ-უნ „წევა“ (ფუძე ბოლოვ- 

დება % თანხმოვნით), აბსოლუტივი: აჯვაზ-აზ, მყოფადი: ავვა%-ზა. 
უარყოფით ფორმებში (სუფიქსური წარმოებისას) უარყოფი–- 

თობის -ჩ სუფიქსის წინ -და ფორმანტი შეიძლება სავსებით დაი- 

კარგოს, მაგრამ ფორმა მაინც მყოფადად გაიგება: ჟე ჩ <- ჟე-და-ჩ; 
ა ქუაჩ<-აქქუა-და-ჩ. არ არის სწორი ლ. ჟირკოვის ვარაუდი, 
რომელიც ჟ ეჩ და მისთანა ფორმებს აბსოლუტივი” უარყოფით. 
ფორმად მიიჩნევს 5ჰ. 

-და ფორმანტის გენეზისის –ზესახებ ლ, ჟირკოვი სავსებით 

სამართლიანად აღნიშნავს, რომ ეს იგივე ზმნა-მაერთია (00))ს13), 
მნიშვნელობით „არის“, რომელიც დაერთო აბსოლუტიევს: ყაზ-- 
და >ყადაზ!, ე.ი. ფორმის აგებულება გამჭვირვალეა – აბსოლუტივი 

და 00იVIმ. მისი სრული თარგმანი იქნებოდა: ყაზ-და>ყადა „ქე- 
რით არის“ (უფრო ზუსტ შესატყვისს იძლევა რუსული თარგმა- 

ნი – ულიჯე ლლ”). ასეა წარმოშობის მხრივ, თორემ ამჟამად 
ასეთი გაგება ფორმისა, რასაკვირველია, დაჩრდილულია. 

ამგვარად, ირკვევა რომ გენეზისურად მყოფადის დღევან- 

დელი ფორმა გადმოსცემდა არა მყოფადს, არამედ აწმყოს. მყო- 

ფადობა ამ ფორმისა მეორეული ფუნქციაა. მართლაც, ლეზგიური. 

ენის მყოფადი დღესაც ზოგიერთ შემთხვევაში ზოგადი აწმყოს. 

როლში გამოდის, ე. ი. გადმოსცემს ისეთ მოქმედებას, რომელიც 

ხშირად მეორდება, საერთოდ ხდება: 

გათთუზ ჩიზი ეედა -- ზაფხულში სიცხეა (ხოლმე). 

ა ინსან პამიშა ახარლუ გედა – ეს კაცი ყოველთვის ავადაა. 

გიშინ უეზრეზ ახუათრანი ცცუკ აქქუბდა-- მშიერი ქათამი. 
ძილშიც ხორბალს ხედავს (ანდაზა). 

ამგვარი ფორმები განსაკუთრებით ხშირია თხრობისას, ზღაპ- 
რებში, ამბებში. რამდენიმე მაგალითი: 

თდეყიდი ჩიჭექ ნედაჩზ, ჟღაილა ფირაშნი თადაჩ-- მოლა 

ხახვს არ ჭამს, როცა ნახავს, ფოჩებსაც არ (და)ტოვებს (ანდაზა). 

გადაზი ამ ჟუუჩ გელ «ატა, ხაბარ ყაზა ბიჭი, ეს რა კვა– 

ლიაო, ეკითხება (ახტი), 

ჟაზ აყადარ ჰურმეთარ აჟუურ ბუბაზინ ყედირნი ჟეზან, პჰა- 

ნგზხ ქილიგნა ჟაქპ ზაზ იულდაშნი ჟეზაჩ, ლაჰანა ანდა რგშ რე- 

ყაზა–- შენ ამდენი სიკეთის გამკეთებელი მამის ფასი არა გაქვს. 

რ I, ICI CM 0 8, 1 ნ0XM3+XVMVე M063IIIIC#0L0 #3ხIX2, § 79, ბვ. 93. პ. უსლა– 

რი კი მართებულად თვლის მას მყოფადის ფორმად. 

თ იქვე, გვ. 78. 
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ამის შემხედვარე, შენგან ჩემი მეგობარი არ იქნება, თქვა რა, იმ 

გოგოს (მო)კლავს. 
აფიქსის გენეზისიდანაც ჩანს, რომ ამ ფორმის პირველადი 

მნიშვნელობა იყო აწმყო ზოგადის გადმოცემა. შემდეგ კი აწმყოს 

ფორმების ჩამოყალიბების გავლენით ამ ფორმამ თანდათანობით 

იცვალა პირველადი ფუნქცია და საბოლოოდ მყოფადის როლში 

მოგვევლინა. 

მყოფადი განუსაზღვრელი 

ლეზგიურ ზმნას მოეპოვება მყოფადის კიდევ ერთი ფორმა – 

ესა მყოფადი განუსაზღვრელი. ეს ფორმა მიუთითებს 

ისეთ მოქმედებაზე, რომლის შესრულება ან მომავალი ფაქტი რაი- 
მე პირობაზეა დამოკიდებული. საწარმოებელ ფუძედ იყენებს იმავე 

აბსოლუტივს, რაც მყოფადშია,. 
მყოფადი განუსაზღვრელის ფორმები განსხვავებულია იმის 

მიხედვით, წინადადებაში რეალური პირობაა მოცემული თუ არა- 

რეალური (ირეალური) ?ზ. პირველ შემთხვევაში იხმარება -დი სუ- 
ფიქსი, ხოლო მეორეში-- -დირ ?1. 

თანამედროვე ლეზგიურში ამ ფორმებს თითქმის აღარ იყე- 

ნებენ განსაკუთრებით იშვიათია -დირ სუფიქსით ნაწარმოები 

ფორმა, მაგრამ ტექსტებში, მეტყველებაში აქა-იქ შეიძლება მაინც 

შეგვხვდეს: 
ადა ქ(იე)თთაბ ვვაჩუდირ, აჟაიტა -–– ის წიგნს იკიდდა, რომ 

ყოფილიყო. . 

ვურემირ ვვუნშიდალ, ჟი ყილელნი ვგ უე დი – ნუ დასცინი მე- 
ზობელს, შენს თავზედაც მოვა (ანდაზა) '“. 

-დი სუფიქსიანი ფორმა შეიძლება ჩვეულებრივი მყოფადის 

(I+6§0. ზოგადი აწმყოს) როლშიც გამოვიდეს: 

ჰარსა ქასდი ცცა:დი გ გახჩუდი--ყოველი კაცი (=ყველა) 
ყმის მიერ) დათესილს იღებს (ანდაზა). 

9 1 XLI ნX09, ( 92MM20XIIL2 M63L08C%0X0 #32, გვ. 79--80. 
11 უნდა აღინიშნოს, რომ პ. უსლარი სწორედ -დი სუფიქსიან ფორმას 

უწოდებს მ ყ ოფა დს, ხოლო ნამდვილ მყოფადს -–– ა ორი სტ ს. რაც შეეხება -დირ 

ბოლოსართით დაბოლოებულ ფორმას, იგი მისთეის პიოობისაგან დამოკიდებუ– 
ლი ფორმაა, ვე09VCCM06 01 XCM08სი: II. X C9 20, დასახ. შრ., გვ, 200. 

13 ILლიIIMCM06C 10C709M%) II CXევ3Iს. 3ეიVC2სხ I. ი6იც965ლხ. 1 1II0- 
996 3 IX2C7M-M6C=8+6. C6008MX M2760%2#08 "8 ლ0იშ”ეყIი MCCX80C-XCV I” 
106MC8 X58Mე3ე, 3.0. XIV, IIIთMIC, 1892, გვ. 153. 
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იქნებ ამის გამოა, რომ პ. უსლარი სწორედ ამ ფორმას 
უწოდებს მყოფადს. 

ლ. ჟირკოვი მიუთითებს ამ ფორმის ახტის დიალექტის 

ფონეტიკუო შესატყვისზე (დი -> ყი) ე, მაგრამ ახტის დიალექტს 
შესაბამისი ფორმა არ შოეპოვება. იგი საერთოდ არ იცნობს ამ 

მყოფადის არც ერთ ფორმას, მაგრამ როცა სურთ გამოხატონ. 

მსგავსი მნიშვნელობა, იყენებენ აზერბაიჯანული წარმოშობის 

სიტყვას ბელქი „შეიძლება%ბ%, „იქნებ (803X07I:L0). 
-დირ სუფიქსი რთული შედგენილობისა ჩანს და უნდა 

იშლებოდეს: დ-ირ, -დი მისი შეკვეცილი სახეობაა. -დი რ სავსე- 

ბით იმავე აგებულებისა ჩანს, რა აგებულებისაც არის მეშველი 
ზმნა თთირ იყო“, 

-- სუფიქსით ნაწარმოები დროები 

ზემოთ განხილული იყო დროის ოთხი ძირითადი ფორმა –-- 
აწმყო, მყოფადი, ნამყო ძირითადი I?! და ნამყო შედეგობითი 77, 
ოთხივე ფორმას შეიძლება დაერთოს -» ელემენტი, რომელიც წარსუ- 
ლობის გაგებას იძლევა პირველ ორ დროსთან, ხოლო ნამყოს 

ფორმებთან კი ფორმის მნიშვნელობაში კონკრეტული გაგება შეაქვს. 

ეს ფორმებია: 

ნამყო უსრული I. იწარმოება აწმყოს ფორმაზე -25-ს დართვით. 
ასევე უსრულია თავისი ბუნებით მყოფადისაგან ნაწარმოები დრო 

იმავე -#4 სუფიქსის მეშვეობით (ნამყო უსრული II). ორივე ფორმა 

მიუთითებს მოქმედების უწყვეტლობაზე, იმაზე, რომ მოქმედება 
მიმდინარეობდა, მაგრამ არ დასრულებულა (ფუნქციურად ორი- 

ვე დრო უდრის ქართულ ნამყო უწყვეტელს). 
მაგალითები: ნამყო უსრული LI! 

სა შეჰერზა დეულეთლუ სა ბეგ =აშამიშ ჟეზუა95- ერთ 

ქალაქში ერთი მდიდარი ბეგი ცხოვრობდა (ახტი). 

რეშაზ ამ ბეგ ფფარა ქქანზაჟტა95-- ქალიშვილს ეს ბეგი ძა- 

ლიან უყვარდა (ახტი). 
    

19 II, XIV 0 X69, I ჩეMMყMესIICე წტეწი8CX010 #311M2, გვ. 79. 

“ს ნამყო ძირითად II-ს აქ არ ეეხებით, რადგან მისგან ი-თი ნაწარმოები 
ფორმები არა გვაქეს. 

1 უფრო ზუსტი იქნებოდა გველაპარაკა სამ ძირითად ფორმაზე, ნამყო 

შედეგობითის გამორიცხვით. მაგრამ რამდენადაც ფორმაცვლის თვალსაზრი- 
სით ეს უკანასკნელი მიჰყვება დროის სხვა ფორმებს, ვამჯობინეთ მივუთითოთ 

ოთხ ძირითად ფორმაზე. 
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მალლა ნესრედინა ჰა ინალ ჰამიშა დიქირზაჟუაი –– მოლა 
ზასრედინი ამ ადგილზე ყოველთვის ფიქრობდა. 

აბურ კუალე ჭვუღუაზუა95-- ისინი შინ თამაშობდნენ. 

ნამკო უსრულ I-თან შედარებით ნამყო უსრული II-ის 

ფორმები შედარებით იშვიათად გვხვდება ტექსტებში: 
ვვარი თთირტა, ზუნ ვვუჯადღი გათადაინი?ს-- მოხუცი 

(ქალი) რომ არ ვიყო, მე მოხუცი გამლახავდა? 

თთახ“აიიტა, ანინ ვვეან ვვუანცცელ ალამუყდანირ7– 
რომ ესე არა, მისი (კონტექსტით იგულისხმება ქალაქი) ქვა ქვაზე 

არ დარჩებოდა. 

კითხვა ისმის, რა სხვაობაა ნამყო უსრულის ამ ორი ფორმის 

მნიშვნელობაში, საფიქრებელია, რომ ნამყო უსრული I გადმო- 

სცემდა ისეთ მოქმედებას, რომელიც მიმდინარეობდა მთქმელის 

თანადასწრებით, იგი მოქმედების უშუალო მოწმეა, ხოლო ნამყო 

უსრული II-ით გამოხატული მოქმედება მრავალგზის მეორდებო- 

და, საერთოდ ხდებოდა ხოლმე. ასეთი განსხვავება შესაძლებელია 

ამ ფორმებს თავდაპირველად ახასიათებდა, რამდენადაც ნაწყო 

უსრული II-თვის ამოსავალია ის ფორმა, რომელიც აწმყო ზოგადს 

გადმოსცემდა და ეს ზოგადობა დროისა ამ ფორმამაც შემოგვი- 

ნახა. მაგრამ ამჟამად ნამყო უსრულის I და I) ფორმათა ხმარება, 

როგორც მაგალითებიდანაც ჩანს, აღრეულია. 

ნამყო შედეგობითი წარსული იწარმოება ნამყო შედეგობითის 

ფორმაზე იმავე -2-ს დართვით, ამ ელემენტს თავისებური სხვაობა 

შეაქვს მნიშვნელობაში: მიუთითებს ისეთ მოქმედებაზე, რომლის 

შედეგიც ჩანდა, მაგრამ ეხლა უკვე ეს შედეგი შეიძლება აღარ 

ჩანდეს. 

დ-ენ-უ-ა. „წასული იყო“ (მაგრამ გაუოკვეველია, ახლაც 
წასულია თუ არა). 

ვვაჩუ-ნ-ჟა-- „აღებული იყო“. 

ამავე ფორმითაა გადმოცემული სტატიკური ზმნების ნამყო 

უსრული: 

აცუქყ-ნა-ჟა-ი „იჯდა" (შდრ. აცუყნაჟა „ზის“) 

ჯვარაღ-ნა-ჟა-- „იდგა"% (შდრ. ვვარაღნაჟა „დგას“) 

1 ნი კითხვითი ნაწილაკია. 
% ალამუყ-და-ჩირ ზმნის უარყოფითი ფორმაა -ჩირ სუფიქსით, -9 დაკარ:- 

ბულია. 

“ა
 

რდ



ნამჟო შორეული წარსულის გაგებას გვაძლევს ნამყო ძირი- 
თად I-ზე -4-ს დართვა. ეს ფორმა მიუთითებს მოქმედების ჩადენის 

შორეულ წარსულობაზე, რომ მოქმედება დიდი ხანია, რაც მოხდა 9. 
გ-ანა-2 „მისცა“ (უკვე დიდი ხანია); კუალახ-ნა-9 „იმუშავა". 

ეს ოთხი ფორმა იმითაცაა საყურადღებო, რომ ყველა ეს, 
უკანასკნელის გარდა, შეიძლება გამოყენებულ იქნეს მიმღეობის 

ფუნქციით, ხოლო ნამყო შედეგობითის სათანადო ფორმა უმთავ- 
რესად სწორედ მიმღეობის როლში გამოდის. 

მიმღეობისა და დროის ფორმათა სრული დამთხვევა გვაქვს 

იმ შემთხვევაში, როდესაც მიმღეობა მსაზღვრელის როლში გვხვდე- 

ბა, ხოლო თუ მიმღეობა ცალკე დგას, მაშინ მას ემატება მა- 

სუბსტანტივებელი ელემენტი -დი (ახტის დიალექტში დი -> ჭი). 

მიმღეობისა და დროის ფორმათა ურთიერთდამოკიდებულე- 
ბის შესახებ დაწვრილებით გვექნება საუბარი მიმღეობებთან და. 

კავშირებით. აქ გზიოლოდ მაგალითებით დავკმაყოფილდებით: 

მიმღეობა მსაზღვრელის როლში: 

უირტბდა პვვარფუზდღინ გადარნაჟუაი ცცილერ ტუნა-- 

ყველამ საზამთროს გადაყრილი მარცვლები შევამა. 

მულლადალ ჩფფინ შეჰპერდიზ კვუეზეაი ჩჩიდაი« სა ქას 
ჰალტნა –– მოლას მის ქალაქში მომავალი ერთი ნაცნობი კაცი. 

ფეხვდა. 

ბაღიშ აჟ ურ ბალკანდინ სარარიზ ქილიგიჩ – ნაჩუქარ ცხენს 

კბილებს არ უსინჯავენ (ანდაზა). 

ვვარფუზდინ ამ აი ფათ ითთიმდი ხ”იზ ტუნ ტექლიჯდ აჟუნა-- 

საზამთროს დარჩენილი ნაწილის ადამიანივით ჭამა შესთავაზა. 

ცალკე მდგომი მიმღეობა: 

ლაჰაიდი ახმახ ხ“აიიტანი, იაბ აქალზაჟა«დი ყუანნი 

აყულუ ხ“ანა კანდა –– მოლაპარაკე რომ სულელი იყოს, მსმენელი 

მაინც უნდა იყოს ჭკვიანი- 

ხერ აქქურდი ხირენ უსტარ ია –– ჭრილობის მნახველი: 

ჭრილობის მკურნალია (ოსტატია). 

ამბრეზ ჩჩირ ჟეზა უილაიათ იასა აუაიზი უა ბუბანი პერყუ 

ხ“ანტაიზი -- მათ გაიგეს, (რომ) ქვეყანა ძაძებში მყოფი (არის) 

და მამაც ბრმად მყოფი (არის) (ახტი). 

18 ა, დირი ამ ფორმას X)ს§50V0>000L”66L-ს უწოდებს: L)0(0ხXსიყ 10. 

ძე§ 81ჯსძ!სთ..., გვ- 287. 
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მიმღეობა 

მიმღეობა ლეზგიურ ენაში ნათლად გამოხატული კატეგო- 

რიაა. იგი უკავშირდება დროის ყველა ფორმას, გარდა ნამყო 

ძირითადი I-ისა, ე. ი. აწმყოს, მყოფადს, ნამყო ძირითად II-სა და 
ნამყო შედეგობითს. ამათგან განსაკუთრებულ სირთულეს ქმნის 

ნამყო ძირითად II-თან დაკავშირებული მიმღეობები. 

ნამყო ძირითადის სამი ვარიანტიდან მიმღეობა მოეპოვება 
მხოლოდ ორს, ნამკო ძირითად II-ს. ნამყო ძირითად I-ს მი- 

მღეობა არ ეწარმოება. ეს ფაქტი ფრიად ფასეულია ამ ფორმანტთა 

ქრონოლოგიისათვის. 

ნამყო ძირითად II-თან დაკავშირებული მიმღეობის 

ერთი ფორმისათვის გამოყენებულია -რ სუფიქსი (წინამავალი 

ხმოვნითურთ)??, ხოლო მეორისათვის -ა2 დაბოლოება. 
ნამყო ძ. II მიმღეობა 

-რ ტუშზ-უ-რა ტუზ-უ-რ 

_ ყ-უ-რა ყ-უ-რ 
-ა”: აწ-აია აწ-აი 

გალათ-აია გალათ-ა9= 

-ა” ფორმანტი შეიძლება გართულდეს ი ხმოვნით, რომელიც 

მას ერთვის, მაგრამ მისი ხმარება ხშირად (და არა ყოველთვის) 

აუცილებელი არაა: 

ქქაი(ი) „დამწვარი! (სალიტ.) ქქა= (ახტი) 

გაი(იე)შ? „მიცებული“ (სალიტ) გაი I გეი (ახტი) 
ა. გენკო მიუთითებს, რომ ის მიმღეობებიდ რომლებიც 

პ. უსლარს მოჰყავს ი ხმოვნით, კუბის დიალექტში წარმოდგენილია 

ხმოვნის გარეშე: შაიი „წასული", კუბის დიალექტში ძთ. ეკ „წა–- 

სული4 ჩ!, 

ფუძეხმოვნიან ზმნებთან მიმღეობებში ჩვეულებრივ იხმარება -#2ი 

(იმ შემთხვევებში, თუ ნამყო ძირითადში გვაქვს -აჯა დაბოლოება): 

გუე-იი „მომკილი“ 

ზემოთ მოყვანილ მაგალითებში მიმღეობები ყოველთვის ნამყო 

-ძირითადი II-ის შესაბამ ფორმებს უკავშირდებოდა. მაგრამ ზმნას 

შესაძლებელია მოეპოვებოდეს მიმღეობის ის ფორმაც, რომლის 

10 იგივე ხმოვანი მეორდება ნამყო ძირითადი II-ის ფორმაშიც. 

80 ი-ს გარეშე ფორმას მახვილი ა-ზე მოუდის. 

MM ტ. 165%0, Mე+6ნ0Iეოს I0C #63VIVCM-6:0ს 900161010”. ILV6IMCX06 

#23200596, MI38. XLI CCC6, 015. IIM. 82VX, 1929, # ქ, IL, გვ. 33L- 
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შესაბამი დროის ფორმაც არ დასტურდება. ამგვარი მაგალითე- 

ბის მოყვანა მრავლად შეიძლება. დავკმაყოფილდებით რამდენიმე 

ნიმუშით: 

ეცციგუნ „დადება“ ეცციგ-რა: მიმღ. ეცციგ-უ-რ, ასევე ეცციგ-ა« 
დაკუნ „გასივება“ დაკ-უ-რა: „ დაკ-უ.რ, „ დაკ-აი 
ვუნ „სმა“ ვე-ალა: აი ვუ-ალი, თ ვუ-არ 

გუნ „მიკემაა გ-აძა: გ-ა%9ი, ი გ-ურ(ახტი) 

თინ „წასვლა“ #ე-ია: ი ჯ-ე-90ი, ა რ-ირ 

ამ მიმღეობებში მოსალოდნელი იყო საერთო ფუძე, მაგრამ 

2-იან და -რ-იან მიმღეობებთან იგი განსხეავებული ჩანს. -რ-თი და– 

ბოლოებულ მიმღეობაში დაცულია ის ხმოვანი, რომელიც მასდარ- 

შია, მაშინ როცა -#-სთან იგი დაკარგულია (და არა შეცვლილი): 

შეადარე გ-უნ: გ-უ-რ და გ-ა9(ი). ფუძეთა ეს განსხვავება მოჩვე- 
ნებითია. რ-სთან, რომელიც ხმოვნის გარეშეა, რჩება ის ხმოვანი, 

რაც მასდარშია (რ-ინ, დ-ი-რ), ხოლო «.-ს წინ უძღვის ხმოვანი ა, 

რომელიც იწვევს მასდარისეული ხმოვნის ჩავარდნას??? (იგი აფიქ. 

სისეულია და მიტომ!). ამითაა შეპირობებული ფუძეთა მოჩეენები- 
თი სხვაობა. 

ზოგიერთ შემთხვევაში მიმღეობის ფორმა არ დასტურდება 

საერთოდ, მაგრამ მისი კვალი მაინც შეიძლება დაიძებნოს ზმნის 
სხვა ფორმებში. ასეთია,კა მაგალითად, ჟერ (მიმღეობაა ზმნისა 
ხ“უნ ყოფნა“). იგი „ცალკე არ იხმარება (ან ძალზე იშვიათადაა), 
მაგრამ ჩვეულებრივია ზმნისაგან ნაწარმოებ აბსტრაქტულ სახელზი: 

ერჟალ „ყოფნა. (წარსულში) ასევე შეიძლება მოინახოს 

მსგავსი მიმღეობები ზმნის სხვა ფორმებშიც. 

ცხადია, რომ მიმღეობის წარმოებაც იმაზე უნდა მიუთითებ- 

დეს, რომ ერთი და იმავე ზმნისათვის სამივე ფორმა ნამყო ძი- 

რითადისა (-ნა, -რა, -ა”ა) უცხო არ უნდა ყოფილიყო (მიმღეობით. 

ხერხდება აღდგენა ნამყო ძირითადის ერთ-ერთი ფორმისა, რომელ- 
საც ემატება -ნა ფორმანტით წარმოებული ნამყო). 

მაშასადამე, გვაქვს მიმღეობის ორი ფორმა (ვტარ | ვ4რა26). 
მათ შორის მცირე ნიუანსური სხვაობაა მნიშვნელობაში, რაც მე- 

ორეული მოვლენა უნდა იყოს, 

ბ? აქ რამდენიმე ხმოვანი იყრის თავს, ხოლო ლეზგიური ენა საერთოდ. 

ვერ იტანს ასეთ თავმოყრას. თუ აუცილებლობა გაჩნდა რამდენიმე ხმოვნის შე- 

ხვედრისა, მაშინ ბმოვანთა შორის ი ჩნდება გამყარად. ასე, მაგალითად, სახელთა 

მოაგვლობითობის წარმოებისას ფუძებოლოხმოვნიან სახელებთან მრავლობით- 

რიცხვში ჩაერთვის 9: გადა „ბიგი%, მრავლ. გადა-#.-არ. 
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-რ ელემენტით ნაწარმოები მიმღეობა ჩვეულებრივ გამოხა- 

ტავს მოქმედების განმეორებითობას, ხოლმეობითობას, შეიცავს, ასე 

ვთქვათ, ზოგადი დროის გაგებას. მაგალითად: 

ვჟუარ ინსან „მსმელი კაცი, ვინც ჩვეულებრივ სვამს, ლოთი“. 

ვუა9ი ინსან „მსმელი კაცი“ 8, 

დავუბრუნდეთ ნამყო ძირითადის საკითხს: მისი სამი ფორმა 

არსებობს სამი მაწარმოებლით --– –ნა, -რა, -ა»ა, საკითხი ისმის, შე- 
იძლება თუ არა სამივე მორფოლოგიური ელემენტი ერთ და იზავე 

ქრონოლოგიურ ჩარჩოში მოვათავსოთ? ასეთი ვარაუდი არ იქნე- 

ბოდა მართებული. 

-ნა ფორმანტი მხოლოდ ნამყო ძირითადის მაწარმოებელია 

და სხვა არაფერი. მას მიმღეობა არ უკავშირდება, ზმნის სისტე- 
მაში იგი განცალკევებით დგას, მაშინ როდესაც -რა ( -ა»ა ფორ- 

მანტებთანაა დაკავშირებული დროცა და მიმღეობაც. ამასთანავე, 

მათთან უშუალო კავშირში მყოფი მიმღეობაა ხშირად საფუძველი 
ზმნის სხვა ფორმათა წარმოებისათვის: 

1. მიმღეობაა გამოყენებული ზმნისგან ნაწარმოებ აბსტრაქ– 

ტულ სახელებში – რირ-უალ, დე»:ი-ჟალ... (იხ. გვ. 61). 

2. მიმღეობის ფორმა ემთხვევა ბრძანებითის ფორმას– თუ რ 

(შდრ. ნამყო ძ. II -– თუ რა, მიმღეობა –– თ უ რ) (იხ. გვ. 51). 

3. ინტერესს არაა მოკლებული უკუთქმითი ბრძანებითის 

წარმოებაც, სადაც ამოსავალ ფუძეს წარმოადგენს აგრეთვე მი- 

ზღეობა: მე-ჭჭეარ! „ნუ წახვალ!“ (მიმღ. ვვჟარ, იხ. გვ. 57). 
4. დროის მაქვემდებარებელი ფორმების გადმოსაცემად იხმა- 

რება სუფიქსი -ლა, რომელიც დაერთვის სწორედ მიმღეობის ამ 

ფორმებს (და არა დროის ფორმებს) და დროულობის გაგებას 

იძლევა: ჯირ-ლა, ხეიბ-ლა „როცა წავიდა“ (იხ. გე. 58--61). 

უნდა აღინიშნოს, რომ ზემოთ მოყვანილ ფორმებში -ნა და- 

ბოლოებიანი ნამყო ძირითადი არსად არაა გამოყენებული, მას 

შეიძლება დაემატოს მხოლოდ -», რომელიც მიუთითებს მოქმედე- 

ბის ჩადენის შორეულ წარსულზე (20890 »თი001)CXI0ლლ0). 
როგორც დავინახეთ, ნამყო ძირითად II-თან დაკავშირებუ- 

ლი მიმღეობის ფორმებია უმთავრესად საფუძველი ლეზგიური 

ზმნის უღვლილებისათვის ეს გვაძლევს საშუალებას ვივარაუ- 

დოთ, რომ სწორედ მიმღეობაა ამოსავალი ზმნური წარმოებისა- 

  

ზე ზმნის ფუძე ნეიტრალურია: ვ ტარ 0 ვჟაიი ინსან „მსმელი კაციზ, 

მაგრამ ვ ტარ II ვგა9ი 95ად „სასმელი წყალი“. 

39



თვის, ხოლო -ნა ფორმანტი ახალი მონაცემია. ამგვარად, -ნა და 

-რა I ა.ა თავისი წარმოშობით უნდა გაითიშოს 8). 

მაშასადამე, ლეზგიური ზმნის დროის ფორმებისათვის საყრდე- 

ნია მიმღეობა. განსხვავებას დროის ფორმასა და მიმღეობას შო- 

რის ქმნის ხმოვანი ა, თითქოს იგი კისრულობს ნამყოს გადმოცემის 
ფუნქციას. მაგრამ ორიოდე შემთხვევაში, მეშველ ზმნებთან თთირ 

„იყო“ და თთუშირ „არ იყო“, ნაჩვენები იქნება, რომ ამ ზმნათა ერთი 

და იგივე ფორმა დროსაც გადმოსცემს და მიმღეობასაც, ა-ს გარე- 

შე. თუ ასეთი რამ შესაძლებელი იყო და არის, მაშინ გასარკვევია 

როდის გაჩნდა -ა ან რის მაქნისია იგი? საკითხს დამატებითი შეს- 
წავლა ესაქიროება უთუოდ გასათვალისწინებელი იქნება სხვა 

მონათესავე ენათა ჩვენებები. 

დაბოლოს, ერთი საკითხიც. როგორ მოხდა, რომ ნამყო ძი- 
რითადის სამივე ფორმა ერთი და იმავე ფუნქციით იქნა გამოყე- 

ნებული? საფიქრებელია, რომ თავდაპირველად ნამყო ძირითადის 
შინაარსს გადმოსცემდა -რა და -აჯა ელემენტები, ხოლო შემდეგ -ნა 

ფორმანტის დამკვიდრებასთან დაკავშირებით გარკვეული პერი- 

ოდის განმავლობაში სამივე ფორმანტი ასრულებდა ნამყო ძირი- 

თადის როლს, შემდეგ თანდათანობით -ნა-მ საფუძველი შეურყია 
ძველ წარმოებას და მერე კი სავსებით გაბატონდა. ძეელი სისტე- 

მის მოშლა იმით დაიწკო, რომ ეს ორი მორფოლოგიური ელემენ- 
ტი დიალექტების მიხედვით განაწილდა (-რა უფრო ჩრდილოეთის 

მეტყველებაში დამკვიდრდა, ხოლო -აჯ»ა –- სამხრეთისაში) 3. თანა- 

მედროვე ლეზგიურში კი ეს ფორმები თუმცა მორფოლოგიურად 
მყარია, მაგრამ იშვიათად იხმარება. 

თუ დავუშვებთ, რომ -რა და -ა«ა ელემენტები თავიდანვე ამ 
ფუნქციით გამოდიოდნენ, მაშინ გასარკვევი, რატომ დასჭირდა 

ენას ერთი და იმავე მორფოლოგიური ფუნქციით ორი სხვადასხვა 

ფორმანტის გამოყენება, აგლუტინაციურ ენათათვის (რომელსაც 

კავკასიური ენებიც ეკუთვნის) ხომ ეს უცხო ფცუნდა ყოფილიყო. მაგრამ 

აქ თავს იჩენს ის მორფოლოგიური კატეგორია, რომელიც ესოდენ 

დამახასიათებელია იბერიულ-კავკასიური ენებისათვის. ესაა გრამა- 

ტიკული კლასის კატეგორია. ამგვარად, რ და 42 თავისი გენეზისით 

' არაა გამორიცხული შესაძლებლობა, რომ ნ იყოს რ-ს ფონეტიკური 

სახესხვაობა. მაშინ დაისმებოდა საკითხი, თუ როჭჯორ მოხდა, რომ ფონეტი- 

კუომა ცვლილებამ ესოდენ დიდი მორფოლოგიური განსხვავება მოგვცა. 

ა თუმცა ასეთი განაწილება სავსებით ზუსტი არაა. 
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გრამატიკული კლასის ეჟსპონენტებად უნდა ჩავთვალოთ; უფრო მე- 
ტიც, სხვა კავკასიურ ენათა მონაცემების გათვალისწინებით აქ სავ- 

სებით მოსალოდნელი იქნებოდა სხვა თანხმოვანი ულემენტებიც (3, 

ბ, დ), რომელნიც გრამატიკული კლასის ნიშნებს წარმოადგენენ იბე- 
რიულ-კავკასიურ ენებში საერთოდ. და მართლაც, ლეზგიურის ახლო 

მონათესავე აღულურ ენაში ნამკო ძირითადის (სჯელ(იLსთ –- 
რ. შაუმიანით) სხვა მაწარმოებელთა შორის დასტურდება რ ელე- 
მენტი სხვადასხვა ვარიანტით: -არუ, -ირუ (-არტუ, -ირტუ) და, 

რაც მთავარია, დ: -ადუ, -ედუ (-ადტუ, -ედტუ); იხმარება აგრეთ- 

ვე 1: -უე, -იწე, -ეწე (ხომ არ მომდინარეობს 1Lჯ <–-4#(ვ)-საგან?). 
მეტად მნიშვნელოვანია ის ფაქტი, რომ მიმღეობები, რომელნიც 

ამ დაბოლოებებს უკავშირდებიან, ლეზგიური მიმღეობების სრულ 

ანალოგიას წარმოადგენენ. აღულურის მიმღეობათა დაბოლოებე- 

ბია: -უწ, -ეს, -ი(; -ად, -ედ; -არ, -ირ. აქაც ბოლოკიდური ხმოვნები 

ისევე, როგორც ლეზგიურში, არ ჩანს, რას წარმოადგენენ -ე და 
უ(ტუ) ელემენტები? როგორც რ. შაუმიანი მიუთითებს, ისინი 
ენკლიტიკები არიან „არის4 მნიშვნელობით, ხოლო -#, -რ და -დ 

ზედსართავების მაჩვენებლები 8, ამგვარად, აღულუოში ნამყო ძი- 

რითადის მაწარმოებლები -არ-უ, -ირ-უ (-არ-ტუ, -ირ-4უ); -ად-უ 

-ედ-უ (ად-ტუ, -ედ-8უ); -უL-ე, -იL-ე, -ეჯ-ე ((<-4ტ) იშლება, პირ- 
ველი ნაწილი შეიცავს კლასის ნიშანს (წინამავალი ხმოვნით) 7? და 

მეშეელ ზმნას თუ ეს ანალიზი სწორია, შეიძლება ლეზგიური 

ნამყო ძირითადის ფორმანტები -რ-ა და -ა2-ა დაგვეშალა და ბო- 

ლოკიდური ა ელემენტი «ა და და მეშველ ზმნათა ნაშთად მი- 

გვეჩნია ისევე, როგორც ეს აღულურში გვაქვს. 

საყურადღებოა, რომ ამ ფორმანტებს ამნაირადეე შლის 

რ. ჰაიდაროვიც, მაგრამ -რ-ა და -(ა)4-ა ელემენტებში გამოყოფილ 

ა-ს იგი უკავშირებს მყოფადის ფორმანტისეული დ-ა-ს ა ხმოვანს 39. 

ასეთი დაკავშირება გამართლებული უნდა იყოს, მაგრამ აქ აუცი- 

ლებელია ამ ორი ფორმანტის გამოყოფა ნამყო ძირითადის -ნა 

სუფიქსისაგან, რადგან იგი სხვა წარმოშობის ჩანს. 

% აღულური ენის მასალა ამოღებულია რ. შაუმიანის წიგნიდან 
I ხეMM2XIIM0CI”II 09%CნM 2IVMMLCM010 #3MIM0, გვ. 88--მ9, 96, 

შა ის ფაქტი, რომ (, რ და # ელემენტები ზედსართავის მაჩვენებელია, 
მათ კლასის ნიშნობას კი არ გამორიცხავს, პირიქით, გულისზმობს მას. 

ი ? |ესჯაუეი03, ჩპ91006თ0ყე7..., ბვ. 17- 
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ამასთანავე, არ უნდა იყოს მართებული ამ თვალსაზრისით 

ნამყკძო ძირითადი I-ის -ნა სუფიქსის დაშლა, მით უმეტეს, რომ 

ავტორს ნამყო ძირითადი I მიაჩნია მასდარისა და ა სუფიქსის 

შეერთებით ნაწარმოებად §?, იგულისხმება შემდეგი მაგალითები: 

აქქ-უნ, „ხედვა“, ნამყო ძ. L აქქ -უნ-ა; ვვაჩ-უნ „აღება“. ვვაჩ- 
უნ-ა და სხვა. ასეთი შთაბეჭდილება რჩება მხოლოდ მაშინ, რო- 

დესაც ზმნის მასდარს -უნ აწარმოებს და ნამყო ძირითად პირ- 

ვქელშიც იგივე უ ხმოვანი რჩება (-უ-ნა), მაგრამ ეს შთაბეჭდილება 

მაშინეე ქრება, როდესაც ნამყო ძირითად პირველში სხვა დაბო- 
ლოებაა, ვთქვათ, -ანა (ათთ-ანა „მოვიდა“, შდრ, მასდარი ათთ- 

უნ). ამგვარად, -რა, -აია ფორმანტებისა და - ნა სუფიქსის ერთ 
სიბრტყეზე დაყენება არ არის მართებული. -ნა სხვა რიგის ფორ- 

მანტია ფაქტი, რომ მიმღეობა კლასის ნიშნითაა ნაწარმოები, 

უცნაური არ უნდა იყოს, ხუნძურში "დღესაც მიმღეობა კლასის 

ნიშნითაა (სუფიქსით) წარმოდგენილი: ბუგ-ებ. 

ამგვარად, ლეზგიური მიმღეობის ეს ფორმები ზმნის სხვა ფორ- 

მებთან შედარებით უძველესად მიიჩნევა. ხომ არ ლაპარაკობს ამის 

საწინააღმდეგოდ მათი სუფიქსური წარმოება? ცნობილია, რომ 

სუფიქსაციას წინ უსწრებდა პრეფიქსაცია., მაშ, როგორ მოხდა, 

რომ სუფიქსიანი ფორმები ყველაზე ძველი აღმოჩნდა და პრეფიქ- 

საცია აქ არავითარ როლს არ თამაშობს? მოვიგონოთ, რომ ყველა 

ენაში, სადაც მიზღეობა გვაქვს, იგი სუფიქსების საშუალებითაა ნა- 

წარმოები, მაშასადამე, ეს საერთო საკითხია იბერიულ-კავკასიური 

ენებისათვის. ლეზგიურის ცალკე გამოყოფა ამ შემთხვევაში არ 

იქნებოდა მართებული. საკითხი საერთო გადაწყვეტას მოითხოვს. 

და მაინც აქ ერთი საკითხი ღიად რჩება. საკითხი ეხება ამ 

ფორმათა თავდაპირველ ფუნქციას -–– იმთავითვე მიმღეობებს გა- 

მოხატავდა ეს ფორმები, თუ ისინი სხვა როლში გამოდიოდნენ. 

ბუნებრივი ჩანს საკითხის შემდეგნაირი დაყენებაც: ხომ არ არის 

ეს ფორმები წარმოშობით ნათესაობით ბრუნვასთან დაკავშირე- 

ბული, ვთქვათ, გაკე თების და შემდეგ უკვ გაკეთებული %? 
ასეთ შემთხვევაში გასარკვევი იქნებოდა, სად ვეძებოთ ამ ფორ- 

მათა ზმნურობა? 

ა ი LგIX2009, 431006თ6წ27..., გვ. 17. 
% ასე დააყენა ეს საკითხი წახურულ-რუთულურ ენათა მონაცემების მი– 

ხედვით ევგ. ჯეირანიშვილმა ერთ-ერთი მოხსენების შესახებ გამართული 

მსჯელობის დროს. 
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მიუხედავად ამგვარი დაბრკოლებისა, ვვარაუდობთ, რომ 
მიმღეობობა არ არის პირველადი ფუნქცია ამ ფორმებისა. მი- 

მღეობაში ხომ მოქმედების შედეგი ჩანს (გაკეთებული –– ე. ი. 

ის, რაც გაკეთდა) ამდენად, არ იქნებოდა მართებული მო- 
ქმედების შედეგის გამომხატველი ფორმა მიგვეჩნია პირველადად.- 

მოქმედების შედეგი რომ სახეზე გვქონდეს, მასს მოქმედების 
პროცესი უნდა უსწრებდეს წინ. ამგვარად, კითხვა ისმის, რა 

კატეგორია უნდა ყოფილიყო ასეთი, თუ არა დრო. ასეთ კატე- 

გორიად ჩვენ ასპექტი მიგვაჩნია, ეს ვარაუდი წინასწარია, რად- 

გან სათანადო მასალა ამჯერად ხელთ არა გვაქვს. მაგრამ იმ 

შინაარსობრივ სხვაობაში, რომელიც მიმღეობის ორ ფორმას შო- 

რის დასტურდება, რაზედაც ზემოთ იყო ლაპარაკი, ვუარ „მსმელი 

საერთოდ, ზოგადად“ (დიურატიული ასპექტი) და ვუა9ი „მსმე- 

ლი“ კონკრეტულად (მომენტობრივი ასპექტი), ჩვენ ვხედავთ 
ასპექტის კატეგორიის შორეულ გამოძახილს, 

ნამყო ძირითადი მეორის მიმღეობათა ანალიზის შემდეგ შე- 

გვიძლია გადავიდეთ მიმღეობის სხვა ფორმებზეც. როგორც აღნიშ- 

ნული იყო, ეს ფორმები მორფოლოგიურ იდენტურობას იჩენს 

სათანადო დროის ფორმებთან. ესენია -– ნამყო უსრული I და II, 
ნამყო შედეგობითის წარსული. 

დიზ-ჟუა-” აწმყოს მიმღეობა (-იაე. ნამყო უსრ, I) 
თრი-და-ი მყოფადის _ ფბახ. ი» ი. 1) 
დ-ენ-უა 2” ნამყო შედეგობითის მიმღეობა. 

ამ სახით მიმღეობები გვხვდება იმ შემთხვევაში, თუ ისინი 

მსახღვრელის როლში გამოდიან და საზღვრულს წინ უძღვიან -– 

დიზვაი რუშ „მიმავალი ქალიშვილი", ხოლო თუ განკერძოებით 

დგანან, მაშინ ისინი მორფოლოგიურადაც განსხვავდებიან დროის 

ფორმებისაგან” სუფიქსდ მოუდით -დი (ახტის დიალექტში 

დი–>ზი). 

ბრძანებითი 

მიუხედავად იმისა, რომ ლეზგიური ზმნა პირებს არ განა- 

რჩევს, ბრძანებითში მას სამივე პირისათვის სხვადასხვა ფორმა მო- 

ეპოვება, 

პირველი და მესამე პირი წარმოვბის მხრივ სირთულეს არ 

ქმნის, აქ სურათი ნათელია. 

განსაკუთრებული სიძნელეები გვხვდება მეორე პირის ბრძა- 

ნებითის წარმოებისას, სადაც მეტად დიდ სიჭრელესთან გვაქვს 

საქმე. ხერხდება ექვსი ძირითადი ჯგუფის გამოყოფა. 
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L ჯგუფი. ამ ჯგუფში შემავალი ზმნები ბრძანებითში წარ- 

მოდგენილია წმინდა ფუძის სახით, ყოველგვარი ფორმანტის გა- 

რეშე. 

გუათუნ „გასკდომა“, „გახეთქვაა გუჟათ! 

ალუკუნ „ჩაცმა“ ალუჟვ! 
აზუყუნ „დაჯდომა" აზუვ! 

ამ ტიპის წარმოება ერთ-ერთ უძველესად უნდა მივიჩნიოთ. 

ტიპოლოგიურად იგი ქართულ (მო)კალ ტიპს ეკედლება. უძველესად 

მიიჩნევა აფხაზურ ენაში ბრძანებითის ანალოგიური წარმოება –- 

ზმნა ფუძის სახითაა წარმოდგენილი და ამასთანავე გარდამავალ 
ზმნებთან დაკარგულია სუბიექტის ნიშანიც: 

იყაწა! „გააკეთე! 9. 

საყურადღებოა აღულური ენის მონაცემები. აქაც ზმნათა 

დიდი უმრავლესობა ბრძანებითში (მხოლობით რიცხვში) ზმნის 

ფუძეს ემთხვევა: 
უვს „სმა4 უვ! 

დიჟას „წეა“ დიუ! შ? 
ეს სიძველე კარგადაა შემონახული ახტის დიალექტში, სადაც 

ბრძანებითში ამ ტიპის ზმნები მხოლოდ ფუძის სახითაა დაცული 

მაშინ, როდესაც სხვა დიალექტში მათ შეიძლება გარკვეული მორ- 

ფოლოგიური ელემენტი დაირთონ, 

აცუყუნ „დაჯდომა“, „ჯდომა“. აცუყ! აცაყ! (ახტი) 

ეცცეჰჰუნ „კვრა“ ეცცეჰპ! 
ქილიგუნ”ნდ „კურება“ ქილიგ! 

ამ ტიპიდან ცალკე უნდა გამოიყოს ის ზმნები, სადაც ბრძა- 
ნებითში გაჩენილია უ ხმოვანი: 

აქქუნ „ხედვა" აქქ-უ' 
ჭუგუნ „წევა“ პუგ-ჟ' 
ვვაჩუნ „აღება“ ჭვაჩ-უ! 

აქ ორი ვარაუდი შეიძლება გამოითქვას: პირველ შემთხვევა- 

ში შესაძლებელია დავუშვათ, რომ უ ფუძისეული არაა და მას- 

დარის დაბოლოების (-უნ) კუთვნილებას წარმოადგენს და რაღაც 

მიზეზითაა გარჩენილი, ხოლო მეორე მხრივ, იგი შეიძლება ლა- 

9? ქ. ლომთათიძე, აფხაზური გარდამავალი ზმნის უსუბიექტო ფორ- 

მები, იბერიულ-კაეკასიური ენათმეცნიერება, ტ. II, 1948, თბ., გვ. 11––12. 

01 ნ, I(IეVXXM#ც, I დვაIM0IIIM6CIIს 0900L 2LVIMXMLCM0C0 M3IM0, გე. 79--80, 
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ბიალიზებული ბგერის რეფლექსი იყოს -–- ქი->ქუ, ჩი->ჩუ. საკითხს 

დამატებითი შესწავლა ესაჭიროება მა. 

ამ სახის ზმნათა ბრძანებითის წარმოება ზოგიერთ მკვლე- 

ვარს ცალკე აქვს გამოყოფილი შბ, ხოლო უ. მეილანოვა მათ სავ- 

სებით სამართლიანად აერთიანებს ზემოთ აღნიშნულ ჯგუფში 95. 

I ჯგუფი. ამ ჯგუფში შედის ყველა ზმნა, რომელსაც ბრძა- 

ნებითში სუფიქსად -ა მოუდის. კიურიულ დიალექტში (ჯ85ი. სალი- 

ტერატურო ლეზგიურში) ასეთი წარმოება მოეპოვება ზმნათა დიდ 

უმრავლესობას. წარმოება მარტივია და სისტემური. ზმნას შორ- 

დება მასდარის -უნ დაბოლოება და ფუძეს ერთეის -ა: 

აქახუნ „მერევა“ (გარდაუვ.) აქახ-ა! 

ვვჭვარაღუნ „ადგომა“ ვვარაღ-ა! 

აუათუნ „დაცემა“ აჟათ-ა! 

აგათუნ „მიახლოვება“ აგათ-ა! 

ართუხრუნ „მომატება“ (გარდამ.) ართუხრ-ა! 

როგორც მაგალითებიდანაც ჩანს, ამგვარი წარმოებისას. 

ზმნები გარდამავლობა-გარდაუვალობის მიხედვით გარჩეული არაა. 
ორივე შემთხვევაში სუფივჭსია -ა (შდრ. ხუნძური: ყოტ-ე! „გაჭერი“; 

ჟაჭ -ა! „მოდი!“) 

სუფიქსური წარმოება ბრძანებითისა შედარებით ახალი მო- 

ნაცემია. ამას ადასტურებს ის ფაქტი, რომ -ა ფორმანტის ხძარე- 

ბა აუცილებელი არაა, ბრძანებითის გაგება მის გარეშეც ხერხდე- 

ბა. ზემოთ მოყვანილ ყველა ზმნაში ბრძანებითი შეიძლება -ა-ს გა- 

რეშეც გამოიხატოს, განსაკუთრებით ზეპირ მეტყველებაში. 
შეიძლებოდა გვეფიქრა, რომ -ა-ს გამოუყენებლობა მეორეული 

მოვლენაა და მისი დაკარგვა მახვილს მიეწერებაო (შდრ. აყახ-(ა)! 

მაგრამ ეს ვარაუდი უნდა გამოირიცხოს, რადგან ახტის დია- 

ლექტში იგი ჯერ კიდევ არაა დამკვიდრებული და საერთოდ არ 

იხმარება. მაშასადამე, ეს სუფიქსი ახლა-ღა იკვლევს გზას და ფეხს 

იკიდებს. 

9) საგულისხმოა, რომ ამგვარ ზმნებს ყველა ფორმაში გაყვება ეს უ: 

ვვაჩუნ „აღება“: ჭვაჩუზ, ვვაჩუნა, ვვაჩუდა: აქქუნ „ხედვა“: აქქტაზ, აქქუნა. 

მა კ. ICI 02 M0 9, 1 ი2XMX2XVII:2 163IM9CIL:-010 #M3MI%2, გვ. 70. 

"” V. M6საე98082, IIIიILI 0ნიხვ80სეყიი 0086ჰII6„ხყით 82%10968M# 

წენცშე 8 M63LII9CM0CM 930)L:6, გვ. 267--263. ბრძანებითის ტიპები მას ოდნავ. 

სხვაგვარად აქვს დალაზჭებული. 
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უნდა აღინიშნოს, რომ -ა მაწარმოებელი თითქმის ყოველთვი- 

საა დაკული იმ ზმნებთან, რომელთა ფუძე რ თანხმოვნით ბო- 

ლოვდება. ამგვარი ზმნები ჩვეულებრივ კაუზატიურნი არიან (კა- 

უზატივის მაწარმოებელია -რ). 

აყალტარუნ „დამთავრება“ (ამთავრებს) აყალტარა!'აყალტრა! 

ზურზურუნ „აკანკალება" ზურზურა! 

გალათარუნ „დაღლა" (გარდ.) გალათრა! 

ჯურურუნ „გაცინება“ (გარდ.) ვურურა! ბგ 

-ა სუფიქსი გვხვდება სხვა შემთხვევაშიც. სალიტერატურო 
ლეზგიურში ზმნის მასდარის ორმაგ დაბოლოებასთან ფუძედ გა- 
გებულია პირველადი მასდარი, რომელსაც ერთვის ბრძანებითის 

გამომხატველი ფორმანტი. 

ვვაზუნუნ „დახევა“ ვვაზუნ-ა! 

ტუშუნუნ „მოზელა4 ტუშუნ-ა! 

იგივე ფორმანტი მოუდის რამდენიმე ზმნას, რომელნიც შეიცა- 
ვენ აზერბაიჯანულ -მიშ სუფიქსს. 

ალდათ-მიშ-უნ „მოტყუება" ალდათმიშა! 

ბაშლა-მიშ-უნ „დაწყება“ ბაშლამიშა ! 97 
ცალკე აქვს გამოყოფილი ლ. ჟირკოვს ზმნა ვვალუნ „ჩეე- 

ნება- ვვალა. იგი მას მიაჩნია ნამყო ძირითად IL-ის ფუძიდან ნა- 

წარმოებად (ჭვალანა) 99. ეს ზმნა (ცალკე გამოსაყოფი არაა. აქ იგი- 

ვე პრინციპია გატარებული, რაც სხვა ზემოთ აღნიშნულ ზმნებში. 
მაგალითად, ქ უახ“უ ნ „დაკარგვა“, ქ უახ“-ა! 

უ. მეილანოვა საერთოდ არ იზიარებს იმ ვარაუდს, რომ 

ბოძანებითი ლეზგიურში შეიძლება იწარმოოს ნამყოს დროებიდან, 

რადგან ნამყოს ფორმები უფრო რთულია, ვიდრე ბრძანებითისა. 
უფრო დასაშვებია პირიქით, ბრძანებითი იყოს ამოსავალი ნამყო- 

სათვისო მ, ლეზგიური ენის მასალაზე მართლაც არ ჩანს ნამყოს 

ფუძე ბრძანებითში, მაგრამ არც ის იქნებოდა მართებული გვე- 
თქვა, რომ ბრძანებითის ფორმას ეყრდნობა ნამყო. უფრო სწორი 

იქნება, თუ ვიტყვით, რომ ბრძანებითი და ნამყო იყენებს ერთ 

საერთო ფუძეს (ჯ8§). მასდარის ფუძეს). 

9 V. MCV 8208 2, დასახ, შრ., გე. 266. 

"იქვე. 
მ? I „XL I0 #0 8, I ი2MMეჯმM«ე »6უწ. #3MIMმ, გვ. 76. 
ი ბ. MCს9X2M092, დასახ, შრო., გვ, 268. 
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-ა-ს გენეზისის შესახებ საერთოდ გაზიარებულია მოსაზრება, 

რომ -ა მომდინარეობს მეშველი ზმნის ა ჟუ ნ-ის ბრძანებითის ფორ- 

მიდან აია, მის შემოკლებულ სახეს წარმოადგენს. მაგრამ ქვემოთ 
აია ფორმის ანალიზის დროს ნაჩვენები იქნება, რომ ბოლო- 

კიდური ა აქაც იგივე ოდენობაა, რაც სხვა შემთხვევაში. ამდე- 

ნად, ა·ს გენეზისის საკითხი კვლავ ღიად რჩება. 

ათა-ს საშუალებით ბრძანებითი ბევრ ზმნას ეწარმოება აღ- 

წერითად, ისევე, როგორც ა უუნ და იიი%ზ ფუძეები იძლევიან 
ზმნის აღწერით ფორმებს. ამგვარი ზმნები ქმნის III ჯგუფს. 

ამ ჯგუფის ზმნებში აღებულია ზმნის ფუძე და ა.ა ფორმა, 

ვიღებთ ბრძანებითის გაგებას. 

თთაბ აია (თთაბუნ || თთაბ აჟუნ „მოტყუება“, თთაბ „ტყუილი“ ) 

ფუჩ აია (ფუჩუნ „გაფუჭებაბ, „მოსპობა“) 
ჰარაი ათა (ჰარაიუნ „ყვირილი") (ახტი) 

IV ჯგუფიც საკმაოდ მრავალრიცხოვანია. აქ ერთიანდება 
ის ზმნები, რომელნიც ბრძანებითს რედუპლიკაციით აწარმოებენ. 

პ, უსლარს ჩამოთვლილი აქეს საკმაოდ დიდი რიცხვი ამგვა- 

რი ზმნებისა რომლებთანაც სისტემატურად მეორდება ძირის 

თანხმოვანი; თუ რაზდენიმე თანხმოვანია, მაშინ მეორდება უკანას- 
კნელი 190, 

ერთთანხმოვგიან ძირებთან საკითხი მარტივად წყდება: გან– 

მეორებული თანხმოვანი უეჭქეელად ძირისეულია: 

ეჭინ „მარგვლა“ ბრძ. ეჭივ! 
აწუნ „ავსება+« (გარდაუვ.) ბრძ. აწუწ! 

მაგრამ, როდესაც სიტყვა რამდენიმე თანხმოვნისაგან შედგე- 
ბა, მაშინ უკვე გასარკვევი ხდება, ყველა თანხმოვანია ძირისეული 

და მეორდება მხოლოდ უკანასკნელი (როგორც ეს პ. უსლარს 
აქვს აღნიშნული), თუ ყველა თანხმოვანი არაა ძირის კუთვნილება 

და ძირს მხოლოდ გაორკეცებული თანხმოვანი წარმოადგენს. ასეთ 

შემთხვევაში სხვა თანხმოვანთა ფუნქციაა დასადგენი, 

ზმნის ფორმათა შედარება საშუალებას იძლევა ამ კითხვაზე 

გარკვეული პასუხი გავცეთ. 
შრომის იმ ადგილას, სადაც კლასების საკითხს ვეხებოდით, 

გაანალიზებული იყო რამდენიმე ზმნა: რეყინ,ყინ „მოკვლაბ,,მო- 

კვდომა“; რ(უ)ბგუნსიუგუნI()გუნ „ხარშვა", რუხუნ IL ხუნ 
„დაბადება“. ამ ზმნებში გამოყოფილ იქნა რ-და «#- კლასის ნიშნე– 

  

ჯი II. V Cჩ»ჯაი დ, დასახ. 'შრ., გვ. 205. 
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ბი, ხოლო ყ (რე-ყ-ინ), გ (რIწუ1-გ-უნ) და ხ (რუ-ხ-უნ) თანხმოვნები 
ძირისეულად იქნა მიჩნეული 1, ამ ზმნების ბრძანებითის ფორმე- 

ბია: იი-ყ!; რ(უ)-გ-უ-გ I ი4უ-გ-უ-გ! I (გ)გ-უ-გ. რუ-ხ-ჟ-ხ I ხ-უ-ხ. 
ამგვარად, ბრძანებითის რედუპლიკაციური წარმოებისას 

მეორდება მხოლოდ ძირისეული თანხმოვანი და არა ფუძე მთლი- 

ანად, არ მეორდება კლასის ნიშანი, როგორც ეს ანდიურ ენებში 

გვაქვს, სადაც რედუპლიკაცია სხვა ფუნქციითაა გამოყენებული. 

(ტ- გუდავა). 
რედუალიკაციის სხვადასხვა მორფოლოგიური ფუნქციით გა- 

მოყენება უცხო არაა კავკასიური ენებისათვის; ლეზგიურში ეს. 

ფუნქცია ბოძანებითის გაფორმებაში გამოიხატა. 

თუ ზემოთ მოცემული ანალიზი სწორია, მაშინ შესაძლებელი. 

ხდება იგივე რ- თავსართი გამოეყოთ სხვა ზმნებშიც: 

რეღუნ „ფქვა“ ბრძ. რე-ღ-უ-ღ! 
რახუნ „ლაპარაკი“ ი რა-ხ-უ-ხ! 

რუშუნ „ქსელვა" „ რუ.შ-უ-შ! 
ამ შემთხვევაში საინტერესოა სხვა მონათესავე ენებთან შე- 

დარება, რაც მომავლის საქმეა, 

ამგვარივე ანალიზის შედეგად ხერხდება გამოიყოს აგრეთვე 

დ- თავსართი, რ- პრეფიქსის ტოლი ფუნქციისა: 

დაკუნ „გასივება, ბრძ. და-კ-უ-კ! 

დუგჟგდყს „მორწყვა“ » დუ-გ-უ-გ! 
ყურადღებას იქცევს ზმნათა ერთი ჯგუფი, რომელიც გარკვე- 

ულ კანონზომიერებას ექვემდებარება, სახელდობრ: თუ ზმნის ფუძე, 

რ თანხმოვნით ბოლოვდება, მაშინ ბრძანებითში ორმაგდება არა რ, 

არამედ მისი წინამავალი თანხმოვანი. ასეთი ზმნებია: 

ვურუნ „სიცილი“ ბრძ. ვ-ურუ-ვ 

ყურუნ „გახმობან » ყფურუ-ყ 

წურუქტ „დნობა“ ი წ-ურუ-წ 
ხურუნ „ქსოვა“ ა ხ-ურუხ ( ხრახ (ახტი): 

ამგვარ ზმნათა ბრძანებითის ფორმა იმაზე უნდა მიუთითებ- 

დეს, რომ რ (წინამავალი ხმოვნითურთ) ძირის კუთვნილებას არ შე- 

ადგენს და იგი დეტერმინანტ სუფიქსად შეიძლება მივიჩნიოთ. შდრ. 
ლეზგიური ყ-ურ-ჟ6 და ხუნძური ბა-ყ4-აზე „გახმობაბ. ამ სახის დე– 

11 ეის გ. თოფურია, ბრძანებითის წარმოებისათვის ლესგიურში,. 
საქართველოს სსრ მეცნ. აკად. მოამბე, ტ. XVIII, # 3, 1957, თბილისი,. 
გვ. 364--365, 
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ტერმინანტებს დაღესტნის სხვა ენებშიც გამოყოფენ, მაგალითად, 
ხუნძურ-ანდიურ ენებში 107, 

ბრძანებითის რედუპლიკაციური წარმოება ამით არ ამოიწუ- 

რება. არის მთელი რიგი ზმნები, რომელთაც გარკვეული თავისე- 
ბურებები ახასიათებს, ამგვარი ზმნები შეიძლება სხვადასხვა 
ჯბუფში გავაერთიანოთ. 

ერთ-ერთი ასეთი ჯგუფია: 

ვუყუნ „ტირილის შეწყვეტა ბრძ. ვუყუყ 
ჩუ)ყკუნნ „დაწოლა“ (#928MXL) ” ჩიეუ)ვუყ 

ჯაჟყუნ „ღექვა" · ჯაყუყ 
შ(უ)ტყუნ „წურვა“ შ(უ)ტვუყ 

ამ ზმნათა ბრძანებითის ფორმებიდან ყურადღებას იქცევს 

ზმნათა მეორე ნახევარი ყუკ, რომლის მასდარი ყუ ნ დღესაც 

ცოცხალია და ნიშნავს აპერა"ს (უ0იჯ::Lს) პირველი ნაწილი 

სარკვევია. იგი შეიძლება სახელური წარმოშობისა იყოს. ასეთი 

ზმნები ქართული ღაღად-ყო'ს ტიპისად შეიძლება მივიჩნიოთ. 

კომპოზიტური აგებულებისა ჩანს აგრეთვე ზმნათა მეორე 

ჯგუფი: 
ალკუნ „მიკვრა4ბ, „მიწებება“ ბრძ. ალკუკ 

გალკუნ „მოდება“ (ქეII6MIსC#ჩ) გალკუკ 

თ(უ)კუნ „დაკვლა“ თ(უ)კუკ 
ხ(უ)კუნ „ხელის ხლება“ „ ხ(უ)კუკ 
Mუ)უნ „დაშლა4% ი M(უ)კუკ 

აქაც ნათლად ჩანს, რომ ეს ზმნები ორ ნაწილად იშლება: მე- 
ორე ნაწილად გამოიყოფა კუნ –კ უკ, რომლის მნიშვნელობის მი- 

კვლევა ამჟამად ვერ ხერხდება. თავის დროზე იგი უნდა ყოფილიყო 

რომელიღაც დამოუკიდებელი ზჭნა, რომელიც რთულ ზმნებს აწარ- 
მოებდა. 

ზევით აღნიშნული იყო, რომ გამოცალკევებული პირველი 

ნაწილი სახელური წარმოშობისა უნდა იყოს, მაგრამ ეს იმას არ 

ნიშნავს, რომ ყველა ზმნაში სახელური ნაწილი ვეძიოთ. არსებობს 

სხვა შესაძლებლობაც: ივარაუდება პრევერბი. 

100 ილ. ცერცვაძე, ფუძის დეტერმინატივი სუფიქსებისათვის ხუნძურსა 

და ანდიურ ენებში (წინასწარი მოხსენება), ენათმეცნიერების ინსტიტუტის V (>1) 
სამეცნ. სესია 1954 წლის 10, 11 და 12 ივნისს. მუშაობის გეგმა და თეხისები, 

თბ., 1954, გვ. 21––22. 
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პრევერბთა სისტემა ამჟამად ლეზგიურში სავსებით მოშლი- 

ლია, მაგრამ არის ნიშნები, რომ ლეზგიურს პრევერბები მოეპო- 

ვებოდა. ასეთი დასკვნის გაკეთების საშუალებას იძლევა ზოგიერთი 

ზმნა: 

ეჟუიჭუნ „ჩამოსვლა“ 

ელიააჭქუნ „გადასვლა4 
გელექუნ „ჩამორჩენა“ (0XC+216 –– პ. უსლართან გვხედება) 

ავუჭუნ „გამოსვლა“ 
ხ(უ)ქქუქუნ „გამოსვლა4 
ეგუჭუნ „მისვლა4% 

ბრძანებითში ამ ზმნებს სუფიქსად -ა მოუდის. ძირია ჭ. იმის 

მიხედვით, თუ რა ელემენტები დაერთვის ზმნას თაეში, მნიშვნე- 

ლობა იცვლება. თითქოს უნდა შეიძლებოდეს ზოგიერთი ელემენ- 

ტის მაიშვნელობის დადგენა, სახელდობრ: 

ელიაკპუნ „გადასვლა“: ეს მასდარი უნდა შეიცავდეს მზე- 

შველ ზვნას ალა, რომელიც ნიშნავს „არის ზევით, ზედაპირზე“, 

ალა უფრო ნათლად ჩანს მეორე ზმნაში რომელიც მოყვანილი 

აქვს პ. უსლარს: ალუჭუნ+<-ალავუნ „ჩამოსვლა“ (C0IIXII). ასეთ 
ვარაუდს მხარს უჟერს ახტის დიალექტის ფორმა – ალეჭვ უნ, იმა- 

ვე მნიშვნელობით. იგივე ა ლა საერთოს პოულობს ერთ-ერთ ადგი- 

ლობითი ბრუნვის -ლ ნიშანთან: ს ტრო ლდ-ალ, ყი ლ-ელ „გთაეზებ. 

ავვუჭუნ „გამოსელა" (სახლიდან..,),, ხოლო ბრუნვაა ზა ვ 
„ჩემთან“ (აქ ბრუნვას სხვა მნიშვნელობებიც აქვს), ვ საერთო 

ელემენტია სახელშიც და ზმნაშიც. 

გელეჭუნ „ჩამორჩენა“ (0იICჯეIXL): გელე უნდა მომდინა- 
რეობდეს მეშველი ზმნისაგან გალა „II2:0IILსხCM 30%. ამის საბუ- 

თია ახტის დიალექტში დადასტურებული გალგჭუნ (შდრ. ბრძ. 

გალაგ!). მაშასადამე, გე ლე „ვინმეს უკან ყოფნა“ -–- სვლის აღმნიშ- 

ვნელი ჭ ძირი, იძლევა მნიშვნელობას „ჩამორჩენა“ (0XCX2+XL). 

მნიშვნელობის ამგვარი შეპირისპირებით პრევერბთა დადგენა 

სხვა ზმნებშიც შეიძლება 195, 

ჯა) რამდენადაც ჩვენს შრომაში პრევერბთა საკითხს დაწვრილებით არ 
ვეზებით, მივუთითებთ მოლოდ ა.მაპომეტოვის შოომაზე IIი03006ხ! ც ჯესა- 

C202IICI004 931IM06, 1100VIILICI:0-MX2823C1:00 ჩესI%0ეIIე!II0, X, VIII, I 6IIXIMICII, 195C, 
გვ. 335–336 და სავ. ამ შრომაში სხვა ენებთა5 ერთად ლეხგიური პრეეეობების 
საკითხიცაა განუჭილული, 
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ამგვარად, პრევერბთა საკითხი ლეზგიურში დადებითად 

წყდება. ამასთანავე, ეს საკითხე ადგილობითი ბრუნვის ნიშნებსა და 

მეშველ ზმნებსაც უკავშირდება. 

V ჯგუფი აერთიანებს იმ ზმნებს, რომელთა ბრძანებითის 

ფორმა მორფოლოგიურ იდენტურობას ამჟღავნებს მიმღეობათა 

ფორმებთან. ამგვარი ზმნების რიცხვი მცირეა: 

თუ§ „დატოვება“ თურ! 

თთუ5 „შედება“, „ჩადებ“ თთურ! 

ქლუ)ათთე „ქვეშ დადება“ ქუ)თთურ! 
ქტუნ „მიბმა“, „გადაბპა“ ქტურ! (ახტი) 
ავუდუნ „ამოღება" ავკუდურ! (ახტი) 
აჟუდუნ „ჩამოშვება“ აჟუდურ! (ახტი) 

ჯვაჭვუდუზ „წართმევა“ ვვაჯვუდურ! 19) 

თურ და დანარწენი ფორმები ემთხვევა ნამყო ძირითად 

1I-თან დაკავშირებულ მიზღეობებს. კითხვა ისშის, რა კავშირი აქვს 

მიმღეობას ბრძანებითთან? როგორ მოხდა, რომ მიმღეობა იქნა გა- 

მოყენებული ბრძანებითის გამოსახატავად? საფიქრებელია, რომ 

მიმღეობის ფორმა ის ნაწილია, რომელსაც მოსდევდა რომე- 

ლიღაც მეშველი ზმნა („ყოფვეა“, „კეთება') და რომელიც უშუ- 
ალოდ ბრძანებითის ფოომაში იდგა, მაგრამ შემდეგ დაიკარგა. 

(შდრ. თთაბ ააა –– ტყუილი გააკ:თე > მოიტყუე). ასეთი რამ რომ 

შესაძლებელია მომხდარიყო, ჩანს ზმ5ის სხვა ფორმებიდანაც. მა- 

გალითად, აწმყოს გამოსახატავად ხზირად იყენებენ მიმღეობის 

ფორმას: ზუნ დიზჟუაიდი ია –– მე ნიმავალი ვარ (ე. ი. მე მივდივაო). 
დიზტა9დი აწმყოს მიმღეობაა, «ა კი მეშველი ზმნაა, რომელიც 

აწმყოს გადმოსცემს, ზეპირ მეტყეელებაში ჯა «:არგება და ამბო- 

ბენ: ზუნ რიზეაიდი. ასეთი წარმოება დღეს ლეზგიურის ზეპირ 

ზეტყველებაში საკმაოდ გავოცელებულია. 
სხვადასხვა ზმნის გამოყენება ბრძანებითის აღწერითი წარ- 

მოებისათვის ზეიძლება სხვა ენაშიც შეგვხვდეს, მაგალითად, ხუნ5- 

ძურში. პრინციაბული მნიშვნელობა არა აქვს იმ ფაქტს, რომ 

ხუნძურში ბრძანებითის აღუერითი წარმოება ეხება III პირს 

და არა მეორეს, როგორც ეს ლეზგიურშია. ასე, მაგალითად, ხუნ- 
ძურში იხმარება ფორმა ყოტეი«ბე „გაჭრას!“. იგი წაომოადგენს 

ბრძანებითში დასმული ორი ზმნის ყოტე „ჭერი? და აბე 

სა უკანასკაელ სამ ზმნაზე მიმითითა უ. მეილანოვამ, რისლვისაც 

დიდ მადლობას ეუძღავნი.



„უთხარი“-ს შეერთებას (2 ხმოვანთგამყარია). შინაარსობლივად 
ეს შემდეგნაირად წარმოიდგინება: „ქერი“-–,უთხარი“,ე. ი. უთხა- 

რი, რომ (მან) გაქრას > მან გაჭრას! განვითარების უკანასკნელ: 
საფეხურს წარმოგვიდგენენ არკასული ყოტებე და ანწუხური 

ყოტიბი, ამ ორ ფორმაში მეორე კომპონენტის მნიშგნელობა. 

აბე! (ხზმნიდან აბდე, ხუნძახ- აბიზე) დაჩრდილულია და იგი. 

შეეზარდა წინამავალ ზმნას 1? ამგვარად, ხუნძურშიცა და ლეზ- 

გიურშიც ბრძანებითის აღწერითი წარმოებისას გამოყენებ ულია 

ორი დამოუკიდებელი ზმნა. სრული იდენტურობაა მეორე ნაწილ- 

ში –– ორივე კომპონენტი, რომლებიც უშუალოდ ბრძანებითობის. 

გადმოცემას კისრულობენ, ბრძანებითში დგას. განსხვავებაა მნიშვნე- 

ლობაში –- ხუნძურში III პირის გაგებაა გადმოცემული. განსხვაეე-. 

ბით ხუნძურისაგან, ლეზგიურში მეშველი ზმნა მთლიანად დაიკარ- 

გა, ხოლო ხუნძურში წინამავაელლ ზმნას შეერწყა და წარმოებამ 

ორგანული ხასიათი მიიღო. 

VI ჯგუფი თავისებური ზმნები. არის რამდენიმე 

ზმნა, რომლის ბრძანებითში ძირისეული თანხმოვანი უეჭვე- 

ლად რედუპლიცირებულია, მაგრამ მას შემდეგ განუცდია ფონე- 

ტიკური ცვლილება. ასეთი შეცვლა ბგერისა სპონტანურ ხასიათს 

ატარებს. 

ქქუნ „წვა“ ქქუგ' 
კვუნ „მოსვლა“ (წვიმისა...) ვუღ! 
ჩურუნ „შეწვა“ ჩურუუქ! I ჩურაჟ:. 

ცცუნ „ხვნა" ცცუხ! 
აცცუნ „წველა“ აცცუზ! 

ცალკე უნდა იქნეს განხილული ის ზმნები, რომელნიც ბრძა- 

ნებითში ფუძეს იცვლიან, ან კიდევ რითმე განსხვავდებიან სხვა. 

ფორმებისაგან. 

1. გუნ „მიცემა“: ბრძ. ცე! | ჩა! (კუბის დიალექტი). 
2 ღუნ „მოტანა, „მოყვანა ბრძ. ღ ჟაშ (სალიტ.) | 

გაუაშა (ახტის დიალექტი). ორივე ფორმა რთული შედგენი- 
ლობისაა, ორივეში გამოიყოფა შ ძირი, რობელიც ნიშნავს „სვლას“ 

(შდრ. შუნ „'წ'ასვლაბ), ხოლო ახტის დიალექტის ფორმის პირ- 

ველი ნაწილი უნდა იყოს მეშველი ზმნის გაჟა-ს (თან ქონა, 

105 ხუნძური ენის მასალის ანალიზი ეკუთვნის ზ. «+ აფარიძეს, იხ. მი-- 

სი: შენიშენები ხუნძური დიალექტოლოგიიდან (დაღესტნის ასსრ-ის ბუინაკსკის 
რაიონის აულების მანას-აულისა და არკასის მეტყველების მიხედვით), საქართვე– 

ლოს სსრ მეცნ. აკად. მოამბე, ტ. XVIII, # 6, თბ., 1957, გე. 756––757. 

52



#M6Xნ C0) აბსოლუტივი, -ზწ ფორმანტმოკვეცილი მაშასადამე, 
გაუაშა+გაჟუაზ-შა „თან ქონით მოდი“ ->,მოიტანე4, სალიტე- 

'რატურო ლეზგიურში კი მასდარის ძირი დარჩა პირველ ნაწილად. 

ღ ძირი ფონეტიკურად სახეს იცვლის, როდესაც მას პრე- 

“ფიქსად მოუდის მოქმედების განმეორებითობის აფიქსი ხ- 
ხ(უუღუნ->ხ(უ)ქქ უნ. ბრძანებითში იგი წარმოების იმავე პრინ- 
ციპს დაემყარა -- ხ(უ)ქქ უებშ! ახტის დიალექტი კი სხვა სურათს 
:გვიჩვენებს. აქ განმეორებითობის პრეფიქსია არა ხ, არამედ ვვჭ, 
შირი კი იგივე რჩება --53(უ)ღ უნ, მაგრამ ბრძანებითში ეს პრე- 

“ფიქსი ისევ ხ-ს სახითაა: გ ა-ხ-უ ა შ(ა)! 

3. „წაღების“, „წაყვანისს მნიშვნელობით იხმარება ზმნა 

თ(უ)ხუნ. მისი ბრძანებითია თა ხ.' ბრძანებითის ფორმაში და- 

·ცული ა ხმოვანი უნდა იყოს ამოსავალი, რომელიც შემდეგ ა –> უ 
მასდარისეული უ-ს გავლენით. იგივე ამოსავალი ფუძეა შენახული 

“მოქმედების განმეორებითობის გამომხატველ ფორმაშიც ხ(უ)თა- 

ხუნ „კვლავ წაღებაბ. 
4 ათთუნ „მოსვლა": ბრძანებითია შა! ბრძანებითში და- 

დასტურებული ძირი დამოუკიდებელი ზმნის ნაშთია –- შუ ნ „სვლა“. 

ეს ზმნა დღესაც იხმარება კასუმკენტის რაიონის რამდენიმე სო- 
ფელში:; აბსოლუტ. შუზ, ნამყო ძირითადი L შანა 19%... 

ათთუნ ზმნა ფუძეს იცვლის არა მარტო ბრძანებითში, არა- 

მედ აბსოლუტივშიც: ვვუ ეზ, მაგრამ ახტის რაიონის სოფელ ფიას 

მეტყველებაში დასტურდება ათთუნ ფუძის სხვა ფორმებიც: 

„აბსოლ. ეთთიზ, აწმყო ეთთიზუა, მყოფ. ეთთიზა, ნამყო 

ძ.L ათთან ა (ნამყო ძირითადი ორივე დიალექტში საერთოა). 

5, აუუნ „ქმნა“, „კეთება“: ბრძ. ა=ა (ამ ზმნის შესახებ 
იხ. მეშველი ზმნები). 

6. დინ „წასვლა“ (გვხვდება ყველა დიალექტში, გარდა 
რამდენიმე სოფლისა) ბრძანებითია –– ალად! (სალიტ.) | ჟ აჩ! 

(ახტი) 197. 

7. ტუნ „ქამა“: ბრძ, ნე'სალიტ.) I ჟნე! (ახტი). იგივე 

“ძირია აბსოლუტივშიც. ორივე ფუძე ოდესღაც ფორბზებს დამოუ- 

კიდებლად აწარმოებდა. ამას ადასტურებს უარყოფითი ბრძანე- 

1 ვ, უსლარი მხოლოდ ამ ძირს იცნობს „სელის“ მნიშენულობით. 

ქმ? 45აჩ ფორმაში 3, როგორც ჩანს, კლასის ნიშანს წარმოადგენს, შდო- 
კრიწული «§ უ-ჩ „წადი“ (მამაკ.) და ბი-ჩ-ეი „წადით" (თქვენ). ჩ ძირი საერთოა 

ლეხზგიურისა (შემორჩენილია ბრპანებითში) და კრიწული,)ა»ვის (ჩ-კ–რი „მიდის“). 
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ბითის პარალელური ფორმები: ტ უმირ(ახტი) | ნემირ(სალიტ.). 
8. ლუჰუნ „თქმა“: ბრძ. ლაჰ! ამოსავალი უნდა იყოს ბრძა- 

ნებითის ფორმა (შდრ. თწხუ)ხუნ „წაღება“, ბრძ. თახ!). ზეპირ. 

მეტყველებაში შესაძლებელია ჰ დაიკარგოს: აბსოლუტ. ლუჰუზ/ 

ლუზ, ნამყო ძ. I ლაჰანა | ლანა... 

9 და 10. ორი ზმნა ბრძანებითში ავლენს «+ კლასის ნიშანს, 
თუმცა სხვა ფორმებში იგი არ ჩანს. ეს ზმნებია: ყუნ (სალიტ.) 

I ჯვუნ (ახტი) „ჭერა“ (1000). ორივეს ბრძანებითია ია-ვ! მეო- 

რე ზმნაა ატუნ „მოვრაბ, ბრძ. ატუტ! (სალიტ.) | ია -ტ! (ახტი). 

რეყინ I ყინ, რუხუნ I ხუნ, რუგუნ ს|იუგუნსგგუნ 
ზინების შესახებ უკვე ზემოთ გექონდა საუბარი. 

ყველაფერი, რაც აქამდე ითქვა, ეხებოდა II პირის ბრძანე- 

ბითს. მაგრამ ლეზგიურ ზმნას, როგორც აღნიშნული იყო, აქვს 
უნარი გამოხატოს ბრძანება I და III პირისადმიც. 

ს პირის ბრძანებითი გულისხმობს მრავლობით 

რიცხვს, როდესაც ბრძანება ან თხოვნა ეხება რამდენიზე პირს, 
რომელთა შორის მოლაპარაკე პირიცაა. ამ ფორმის მორფოლოგიურ 

გამოხატულებას -ნ სუფიქსი წარმოადგენს (ფუძე აბსოლუტივისაა, 

-%ს არ ჩანს). 

კუნ „უერა“ ყ-აზ ყ-ა-ნ! 

ასუნუნ ს მელესვაბ ასუნ-იზ ასუნ-ი-ნ! (ახტი) 
რახუნ „ლაპარაკი“ რაზ-აზ რახ-ჯ-ნ! 

ყველა ზმნის I პირის ბრძანებითი ამ სახით იწარმოება. 

რამდენიმე შემთხვევაში წასდარისა და I პირის ბრძანებითის. 

ფორმები ერთმანეთს ემთხვევა (როდესაც აბსოლუტივის დაბოლო- 

ებაა -უზ); 

ატუნ „მოჭრა“ ატუზ ატუნ! 

შუნ „(წა)სვლა4 შუზ შუნ! 

აწუნ „ავსება“ (გარდაუვ) აწუზ აწუნ! 
აგრეთვე: ჯინ „წასვლა“ ჯიზ ჯინ! 

ახტის დიალექტში ამ ფორმათა საწარმოებელი ფუძე იგივეა, 

ოღონდ დაბოლოებისეული -ნ იკარგება, ან ზოგიერთ შემთხვევაში 

ნაზალიზაციის სახით რჩება. 

აქქუად! „დავინახოთ!“ 

იშე! „ოვიტიროთ!“ 

II პირის ბრძანებითში ერთი საერთო ფორმა გვაქვს 

მხოლოობითი და მრავლობითი რიცხვისათვის. საწარმოებელ ფუ- 

ძედ გამოყენებულია მასდარი დაბოლოების მოკვეცით. ფორმან– 
ტია -რა«: 
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გალათუნ „დაღლა“ გალათ–რაი! 
გავჭუდუნ „წართმევა- გაჯვჯუდ-რაი! (ახტი) 

ჭ(ი)ყინ ადაწოლა"” (2083IIა) ქუ(ი)ყი-რაი! (ახტი) 

ახტის დიალექტში ფუძის მხრივ გამონაკლისს შეადგენს ღუნ 

„მოტანა“. მისი ბრძანებითია ღირა2გ. ამ ფორმას საფუძვლად 

უდევს აბსოლუტივი (ღიზ) და არა მასდარი, მაშინ როცა სალიტ. 
ლეზგიურში ღურაი იხმარება. 

ზოგიერთ შემთხვევაში დაცულია ხმოვანი უ. ფორმათა შე- 

დარებით ირკვევა, რობ ის ფუძისეული არაა, არამედ მასდარი- 

სეულ კუთვნილებას წარმოადგენს. 

ყუნ უქერა" ყ-უ-რა” (შდრ. აბსოლ. ყაზ) 

ჯუნ · „სმა“ ვ-უ-რა (შდრ. აბსოლ. ვუჟაზ) 

ცცუნ „კერვა“ ი0ც-უ-·რა:! (მდრ. აბსოლ. ცცუაზ) 
თუ ზმნის ფუძე რ თანხმოვნით ბოლოედება, მაშინ ბრძანე- 

ბითში ორი რ იყრის თაეს. 

აწურ-უნ „ავსება“ (გარდ.) აწურ-რაიჯ! 
გადარ-უნ „გადაგდება“ გადარ-რაი! 

-რა. ფორმანტის გენეზისი უცნობია, მაგრამ იგი უნდა იშლე- 
ბოდეს. ამაზე მიუთითებს ისეთი პარალელური ფორმები, როგო- 

რიცაა: 

რუ)გუნ „ხარშვა“ რ(უ)გუ-რაი I რ(უ)გუ 2 
ხ(უ)არუნ „ქსოვა“ ხ(უ)რუ-რაი I ხ(უ)რა-ი "ხრახრა-ი (ახტი) 

ეღუნ”ნ „თხრა: ეღუ-რა” | ეღუჟ.:2 
ხ”უნ აყოფნ" ხ“უ-რაი | ხ“უ-ი 198 

მეორე პარალელურ ფორმებში არ ჩანს რ(ა). ეს ფორმები 

იშვიათად იხმარება და გაკგრცელებულია მხოლოდ ზოგიერთი სო- 

ფლის მეტყველებაში (მაგ., ალყუადარ'ში -–– კასუმკენტის რაიონი). 

რა-. (თუ რ-ა:) ელემენტის პირველ ნაწილში არსებული -რ 

შესაძლებელია იგივე ოდენობა იყოს, რაც კაუზატივის -რ, რამ- 

დენადაც III პირის ბრძანებითი იძულების რაღაც მომენტსაც 
გულისხმობს. ამ შემთხვევაში იგი შესაძლებელია იგივე -რ იყოს, 

რაც მიმღეობებში გვაქეს, რამდენადაც მეორე პარალელური ფორ- 

მები (რIუ!გუი...) ემთხვევა მიმღეობებს (შდრ. ბრძანებითის წარ- 
მოების V ჯგუფი). 

  

10- ეს უკანასკნელი ფორმა ამ ზმნისა უფრო გავრცელებულია 
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უარყოფითი (უკუთქმითი) ბრძანებითი 

უკუთქმითი ბრძანებითის ფორმებისათვსს სპეციალური 

ფორმანტი ახასიათებს მხოლოდ მეორე პირს 1? და გამოხატავს 

მოქმედების აკრძალვას. იწარმოება იგი აბსოლუტივის ფუძიდან, 

როგორც ეს პ. უსლარსაც აქვს ”მენიშნული 11ბ. მისი მახასიათე- 

ბელი ფორმანტია -მირდ რომელიც ერთეის აბსოლუტივის -% 

მოკვეცილ ფორმას (ზოგიერთ შემთხვევაში იკვეცება ის ხმოვანიც, 
რომელიც წინ უძღვის %-ს) 111, 

გუნ „თიბვა“ გ-უზ გუ-მირ! 

უუგუ”ნნ „გადაცემა“ უუბაუზ უუგჟ-მირ! 
ვვუნ „გაგზავნა“ ვვ-უხ ვვუ-ნირ! (ახტი) 
ქი,თქქუნ „ანთება"(გარდ.) ქთთქქ-უზ ქთთქქუ-მირ! (ახტი) 

ქეახუნ „დაკარგვა“ ქეახ--ის ქუახ“-მირ! 

საწარმოებელი ფუძე უფრო ნათლად გამოიკვეთება ფუძე- 

მონაცვლე ზმნებთან, რომელთაც აბსოლუტივი სხვა ფუძისაგან ეწარ- 

მოებათ. ასევე კარგად ჩანს ფუძე იმ ზმნებთან, რომელნიც აბსო- 

ლუტივგში რაიმე გადახრას გვიჩვენებენ მასდარისაგან. 

ათთუნ „მოსვლა“ ჯჭუეზ ვვჭუე-მტრ! 

ყინ „მოკვლა“? რეყიზ რეყი-მარ! (ახტი) 

ტუნ „ჭამა“ ნეზ ნე-მირ! 

ხ“უნ „ყოფნა“ ჟეზ ჟე-მირ! 
უკანასკნელ ორ ზმნას მოეპოვება პარალელური ფორმები: 

ნემირ|) ტუმარ და. ჟემირIხ”უმირ!, რომელთა ზეორე 

ფორმები მასდარს ეკედლება. ასეთი გადახრის ახსნა ადვილად 

ხერხდება, ამ ზმნებთან შემონახულია ძველი ვითარება, როდესაც 

ტუნ და ხწუნ ფუძეებს ყველა ფორმა მოეპოვებოდა 11უ. 

გამონაკლისის სახით რამდენიმე ზმნასთან გამოყენებულია 

მასდარის ფუძე. 

თ(უ)ქქუნ „დაკვლა“ თ(უ)ქქუაზ, მაგრამ თ(უ)ქქუ-მირ! (ახტი) 
ვვაზუნ „დახევ“” ვვაზაზ, მაგრამ კვვაზუ-მიო! 

  

109 რიცხვი გარჩეული არაა. 

110 II. + CMV 2 ს). დასახ. შრ., § 274, გვე. 208. 

” თუ როდის იკვეცება ან არ იკვეცება ხმოვანი, ამის დადგენა ჭირს. 

საფიქრებელია, ეს კომპლექსზე იყოს დამოკიდებული. 
117 ხწუმირ ამჟამად მეტად იშვიათად იხმარება მაგრამ ფორმა» ჯერ 

კიდევ ცოცხალია. 

112 ხ“ უ ნ-ის შესახებ იხ. მეშველი ზმნები. 
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მაგრამ ეს გამონაკლისები იმ საერთო სურათს, რომელიც 

“უკუთქმითი ბრძანებითის წარმოებისას შეიმჩნევა, ვერ არღვევს. 

დიდ ინტერესს იწვევს რამდენიმე %მნასთან გადმონაშთის 

სახით შემორჩენილი უკუთქმითი ბრძანებითის წარმოება მ- პრე- 

“ფიქსით. ამ ფორმათა სიძველეზე ლაპარაკობს მათი პრეფიქსუ- 

ლი წარმოება და აგრეთვე ის ფაქტი, რომ ამგვარი ფორმები 

·დასტურდება თითქმის ყველა ახლო მონათესავე ენაში. 

ეს ზმნებია: 

მე - ჭჯვუარ (ვვუენ „მოსვლა“ წვიმის, თოქლის...) 11% 

მე - ჟარ (ხუნ „ყოფნა“, „გახდომაბ) 

მა - გურ (გუნ უმიცემა“) 
მა – რახარ (რახუნ „ლაპარაკი") (ახტი) 

მა - პლურ (ლუჰუნ „თქმა“) 115 

მა-, მე- ელემენტების პრეფიქსულობა ეჭვს არ იწვევს, რად- 
გან ნათელია მეორე ნაწილის რაობა -- იგი წარმოადგენს ნამყო 

ძირითად II-თან დაკავშირებულ მიმღეობას (ვვუარ, ჟარ–>ჟერ, 

გურ სათანადო ზმნების მიმღეობებია). ასეთი წარმოება დადე- 
ბით ბრძანებითშიც გვქონდა (იხ. V ჯგუფი). მაშასადამე, უარ- 

ყოფის პრეფიქსმა ბრძანებითის დადებით ფორმას უარყოფითობა 

მიანიჭა საერთო წესის მიხედვით. შინაარსობრივად ეს ასე წარმო- 

იდგინება: 

მე - ჯჯჟარ „არ წამსვლელი“ (იყავ|! 
ასეთი ფორმები დღეს ენაში ხშირი არაა, მაგრამ ტექსტებში 

შეიძლება შეგვხვდეს. მაგალითები: 

ბუბაზი მევკუბრ ლაჰაი ყულან რეჯჭა დენა -–- მამამ არ 

წახვიდე, რომ უთხრა, იმ შუა გზით წავიდა (ახტი). 

ლაჰ აჟა, მაპჰლურ ამა, მიჩჩაჰა შაჰმურ აჟა -- ყველაფერი 
არ უნდა თქვაო (იდიომატური გამოთქმა) 11), 

ამჟამად ეს ზმნები უარყოფით ბოძანებითს საერთო წესით 

აწარმოებენ: 

ვვჟა-მირ! გუ-მირ! 

ჟე-მირ! ლუჰუ-მიო! 

". იტყვიან მხოლოდ წვიმაზე, თოვლზე. სეტყვაზე.. ეს ძირი, როგორც 
ჩანს, გადმოსცემდა „სვლის“ მნიშვნელობას საერთოდ. იმავე ძირისაა ვვ 8ეზ%, 

რომელიც ენაცვლება ა თ თ უ ნ „მოსვლა“ ზმნას აბსოლუტივში. 

ბ მეტათეზისია მომხდარი ლჰ > ჰლ. 

#ს სიტყვა-სიტყვით: თქვი, არ თქვა, მიჩაჰში (სოფელია) შაჰმური არის, 

57



თვით დღეს მოქმედი სუფიქსი -მირ რთული შედგენილო- 

ბისა ჩანს და იშლება მ-ირ: ამ ფორმაში მ- უარყოფის იგივე პრე- 

ფიქსია, რაც მი-, მე-ში, ხოლო -ირ შემოკლებული სახეობაა მი- 
მღეობისა ითირ (იხ. ზმნა აჟუნ და მისი ფორმები, გვ. 76), ე. ი. 
მირ”<«–-მიიირ) 11? 

ამგვარად, -მირ წარმოადგენს მთლიანად ზმნის გაცვეთილ 

ფორმას, რომელიც უკვე შემდეგ ფორმანტად იქნა გამოყენებული. 

ინტერესს არ იქნება მოკლებული, თუ მოვიყვანთ მონათესა- 

ვე ენათა ჩვენებებსაც. 

აღულური: დიუ! „გაწიე“! მა-დიჟ-ა! „არ გაწიო! უ ვ! „და- 

ლიე"! მ-უვჭა! „არ დალიო# 1)ჩ, 

ტაბასარანული: მ -აპან! „არ გააკეთო“ (აპუზ „გაკეთე- 

ბაბ); მე-ღერხან „არ შეეკითხო“ (ღერხუზ „შეკითხვა+5)11).., 

წახურული: იჰა! „იტირე“, მე-პი „არ იტირო“! 150... 

აქ არ შევუდგებით ყველა იმ თავისებურების გარკვევას, 

ოომელიც ამა თუ იმ ენას ახასიათებს ბრძანებითის წარმოებისას. 

ჩვენთვის მნიშვნელოვანია ამჟამად მხოლოდ ის, რომ სხვა ენებშიც 

პრეფიქსია მ-, რომელიც უარყოფით ბრძანებითს გაზოხატავს. საგუ- 

ლისხმოა აგრეთვე, რომ ამ ენებში უკუთქმითი ფორმები მსოლოდ 

ამ პრეფიქსით იწარმოება. რაც შეეხება ლეზგიურს, უარყოფითო- 
ბის მ- პრეფიქსი მხოლოდ უარყოფით ბრძანებითში გვხვდება, 

-მირ სუფიქსის გვერდით. 

ღროის მ-:ქვემდებარებელი ფორმები 

ლეზგიური ზმნის თავისებურებათა შორის ყურადღებას 

იპყრობს ე. წ. დროის მაქვემდებარებელი ფორმები 12, პ, უსლარი 

17 -მირ ბოლოსართში რ ელემენტს შეიძლება შეენაცვლოს » და გვექნება 

პარალელური ფორმები: ლუპჰუ-მირ ს ლუპუ-მიი. აქვე იძლევა უ. მეილანოვა 
ამ ფაქტის ახსნას მისი აზრით, ეს მონაცვლეობა შედეგია რ და ი კლასის 

ნიშანთა არსებობისა ენაში. ის 2”. M0IX2M0C82, XI იჩ X302MX00MC1IIX2 
1X=86CXCX0-0 XM90I2236C72..., ზვ. 236. 

118 ნ. III 27 M 8 MI, I ი2MM9+I94CCXIII 0960 2I7IMხCX0-0 #3I)M2, გვ. 80. 
119 I XXIX 0 8, 1I262C2029CMIIV 93XIM, გე. 138. 
ჯი ტბ, IL 6 ი, 11:X76CM9II #M9XIM%, გვ. 105. 
11 ეს ტერმინი შემოღებულია ლ. ჟუირკოვის მიერ -––- თინ 806MC69- 

900 900095MMCI7იჩ. იგი კარგად გამოხატავს ამ ფორმათა შინაარსს. I ნ5MM0XIIMX2 

»C3L, 83., გვ. 81. 
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ზმნის ამ ფორჰას იცნობს, მაგრამ სპეციალური ტერმინი ამგვარი 
ფორმებისათვის არ მოეპოვება. მათი გადმოცემისათვის იგი ფორ- 
მის შინაარსის თარგმნას მიმართავს –– 8 ი ცი00M#9, I(29%, #0” ჟუ ე117, 

საფუძველს ამ ფორმათა წარმოებისათვის წარმოადგენს ყვე- 
ლა დროის მიმღეობები, რომელთაც ემატებათ სუფიქსი -ლა. 

ნამყო უსრული | (I6ვი. მიმღეობა) თიზტაი-ლა „როცა მიდიოდა" 

ნამყო უსრული II C·6ყ). მიმღეობა) რრდაი-ლა · 

ნამყო ძირითადი II-ის მიმღეობა (წერ-ლა აც. წევიდა, 

ნამყო შედეგობითის მიმღეობა დენტჟაი-ლა„როცა წასული იყო4 

კითხვა ისმის, რატომ მიმღეობა და არა დროის ფორმა უნ- 

და ჩავთვალოთ ამოსავლად ამ თფორმებისათვის: დიზუეაი, 

ჯდიდაი ხომ დროის ფო<მაცაა, გარდა მიმღეობისა. საკონტროლო 
საშუალებას აქაც ნამყო ძირითად II-თან დაკავზირებული მიმღე- 
ობა წარმოადგენს. დროის მაქვემდებარებელ ფორმებში ამ დროს- 

თან დაკავშირებული მხოლოდ მიმღეობები გამოიყენება 173. ამდე- 

ნად, სხვა შემთხვევებშიც სწორედ მიმღეობები უნდა ჩაითვალოს 

საყრდენად დროის მაქვემდებარებელი ფორმების წარმოებისათვის. 
ასეთი ვარაუდის დროს დაცულია ფორმაწარმოების მთლიანი სი- 
სტემა. 

ამასთანავე, ნამყო ძირითადი I-ისაგან ნაწარმოებ ფორმას (ტე- 

5აი), რომელიც წარმოების მხრივ მისდევს ზემოთ მოყვანილ ფორ- 

მებს, არ შეიძლება დაერთოს სუფიქსი -ლა, რატომ? იმის გამო, 

რომ მიმღეობის ფუნქციით იგი არასოდეს არ გამოიყენება და 
მხოლოდ დროის გაგებას შეიცავს --- შორეული წარსულისას 

(22890 ი00ს)0210ლლ), მაშინ როცა დიდაი9ი და დიზჟუაი მიმღეო- 
ბაცაა და დროც. 

მიუხედავად იმისა რომ ყველგან ზიმღეობაა ამოსავალი, 

როგორც ფორმათა თარგმანიდან ჩანს, დროულობის გაგება მაინც 
ყველგან დაცულია (როცა მიდიოდა, როცა წავიდა...). 

  

192 II), VCX592 6, დასაზ. შრ., ზე. 200. 
11? ლ, ჟირკოვი ნამყო ძირითად II-თან დაკავშიოებით ამ ფორმები- 

სათვის დროის ფორმას მიიჩნევს ამოსავლად და არა მიმღეობას. იგი შენიშნავს, 

რომ წამყო ძირითადი II-დან იწარმოება: ქ (ი) ხ” ე ი ლ ა < ნამყო ძ. 11 ია(#) და– 

გოლოებით; ეღ უუ რ-ლა „როცა ამოთხარა"< ნამყო ძ. II -რა დაბოლოებით, 

რაც არ არის მართებული, რადგან არც პირველ შემთხვევაში გვაქვს ია 

დაბოლოება და არც მეორე შემთხეევაში – რა ქ (ი) ხრეითი და ეღურ--ორივე 

მიმღეობაა (იხ. მისი I იეMM2IVIVC2 263. #3., გვ. 81); სხვაგან ამ მიმღეობებს იგი 

დროის შემოკლებულ საზეობად თელის (იქეე, გვ. 82). 
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ასეთი ფორმები გვხვდება მხოლოდ რთულ წინადადებებში13). 
რამდენიმე მაგალითი: 

ი ღულაღ 2? რაყიზაჟაილა იმ ინუვ-ანუვ ალჩჩუდ ჟედაი- 

ყუან –– ის გველი, როცა კვდებოდა, ირგვლივ ეხვეოდა (პ.უსლარი, 
გვ. 271). 

ვვურე იკ ლაჰა-ლა ი ასლანდიზ ჩჩანდი წაი ყურა –– კურ- 

"-დღელმა ასე როცა თქვა, ლომს სულზე ცეცხლი მოეკიდა (პ. უს- 
ლარი, გვ. 298). 

დეჟუე შუზატათლა, იდალ პალტრა სა სიკ – აქლემი როცა 

მიდიოდა, მას შეხვდა ერთი მელა (პ. უსლარი, გვ. 28)). 
ადა ჟიჩინ ყილ-ჩურუ თთუადა«9ლა, დერლექდიზ ეჟერდა – 

“ის თავის თავ-წვერს როცა იპარსავდა, დალაქს უძახდა. 

ჰარ იად ელი ზაილა, მაჰმუდინ ბედენზი გდულ იზაი (<- ი9ი- 

'ზაი) –– ყოველთვის როცა წყალს ასხამდა, მაჰმუდის ტანი ხტოდა 

(ახტი). 

სა ღილარეზ ამ ევვუეზაითლა, შეჰერზა ფფუდ რგშ ჰალ- 

თაია –– ერთხელ, როცა ის ქალაქში მიდიოდა, (მას) სამი ქალი- 

შვილი შეხვდა (ახტი). 

ნამყო ძირითადი II-ის მიმღეობასთან დაკავშირებულმა 

დროის მაქვემდებარებელმა ფორმამ შეიძლება გამოხატოს ყველა 

დრო, იმის მიხედვით, მთავარი წინადადების ზმნა რა დროშია. 

აქაც თავს იჩენს კვლავ ასპექტის კატეგორია, რომელზედაც ჩვენ 

მიძღეობებთან დაკავშირებით გვქონდა საუბარი. 
მაჰმუდაზ ჰემიშა ულდაშზეუპ ფულ ვვაცცურლა, გახგუზ 

ქქან ჟეზაჩირ -- მაჰმუდს ყოველთვის, როცა ამხანაგისგან ფულს 

იღებდა, მისი უკან დაბრუნება არ უნდოდა (ახტი). 

ჯეყბიდი ჩიჭექ ნედაჩ, ეღაილა, ფირიშნი თადაჩ –- ხოჯა 

ხახვს არ ჭამს, როცა ნახავს, ფოჩებსაც არ დატოვებს (ანდაზა). 

სხვა იბერიულ-კავკასიური ენებიდან, რომელთაც ასეთი ფორ- 

მები მოეპოვებათ, ყურადღებას იქცევს აფხაზური. მიუხედავად 
იმისა რომ აფხაზურში წარმოების სავსებით სხვა პრინციპია გა- 

ტარებული, ამგვარი ფუნქციური პარალელი არ უნდა იყოს 

ინტერესს მოკლებული. 

აფხაზურში ინფინიტიური წარმოების შემთხვევაში აფიქსი -ან 

„გადმოსცემს იმავე მნიშვნელობას, რასაც -ლა სუფიქსი ლეზგიურში: 

ს-ან-ყოუ „შე როცა ვარ“. 

  

1” ამგვარი ფორმა ყველგან ითარგმნება კავშირით ,როცა“ 

12 5-თი გადმოეძემთ პ. უსლარის #ჯ ბგერას. 
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დასასრულ, -ლა ფორმანტის გენეზისის შესახებ. ლ. ჟირკო- 
ვი მას უკავშირებს ადგილობითი ბრუნვის ერთ-ერთ დაბოლოებას. 
ლ-ს (მნიშვნელობით „ზედ“) 176. ასეთი დაკავშირება სწორი ჩანს, 
მაგრამ უფრო ზუსტი იქნებოდა, თუ ვიტყოდით, რომ -ლა აქ იგივე 

მეშველი ზმნის ალა-ს („არის" ზედ, ზედაპირზე) ნაშთია !27. ამ- 
გვარი წარმოება ზმნის სხვა შემთხეევებშიც გვაქვს და მაშინ. 
უფრო გასაგები ხდება, თუ როგორ მოხდა, რომ ის ელემენ- 

ტი, რომელიც საერთოს პოულობს ბრუნვის ნიშანთან, ზნნაშიც 

იქნა გამოყენებული 128. 

ზოგიერთ, მეტად იშვიათ შემთხვევაში -ლა სუფიქსი შეიძლება. 

გართულდეს ვ ელემენტით. ეს არავითარ ცვლილებას არ იწვევს. 

მნიშვნელობაში: 

დჯიდაილა-ვ „როცა მიდიოდაბ 
თავის მხრივ დიდა=ლავ ფორმას შეიძლება დაემატოს მა- 

სუბსტანტივებელი სუფიქსი -დი: დთიდაილავ-დი, მაგრამ ფორ- 

მის გაგება იგივე რჩება, 

ნაზმნარი აბსტრაქტული სახელები 

ლეზგიურ ენას მოეპოვება სპეციფიკური ფორმები, რომელთა 

სხვა ენაზე გადმოცემა ჭირს. ესენია ნაზმნარი აბსტრაქტული სა- 

ხელები, მათი წარმოება სავსებით ემთხვევა ზედსართავი სახელე- 

ბისგან ზოგადი სახელების წარმოქმნას, ზოგადობის საერთო სუ- 
ფიქსია -ტალ (=ქართ, „ობაბ, ც„სი- -- -ე“"). იგი Lდაერთვის მიმღე- 

ობის ყველა ფორმას (არა სუბსტანტივირებულს, -დი-ს გარეშე). 

#აზ-ჟა-ი-უალ „წასულობა" 

დი-და-ი-უალ » 
დი-რ-უალ 

ჯე-ი-უალ 
ჯე-ნ-ჟა-ი-ჟალ 19 

ეედ–-–-_-___-· 

198 )I, 2IL 1I 9 #0 9, I ნეMM2XIM2 63>08C%010 #M89IM2, გვ. 81. 
122 მეშველი ზმნის ა ლა და ბრუნვის ნიშნისეული -ლ-ს ურთიერთკავშირი 

ნათელია: შდრ. სტოლ-და-ლ ალა „მაგიდაზე არის ზედ“. 

193 II, 2 I ნ X0 9, იქვე. 
(19– შდრ. ზედსართავებისგან ზოგადი სახელების წარმოება: ვ სან „კარგი", 

ვს5ნ6-ტალ „სიკარბე“, „სიკეთე“; ლაცცუ „თეთრი, ლაცცუ-ტალ ,სი- 
თეთრე“ და სხვ. 
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როგორც ვხედავთ, ქართულად ყველა ეს ფორმა ერთნაირად 
გადმოიცემა, მაგრამ სპეციფიკურობა ამ ფორმებისა იმაში მდგო- 

მარეობს, რომ მათ მაინც შერჩენილი აქვთ დროის გაგება. 
ტექსტებში ამგვარი ფორმები შედარებით იშვიათად იხმარე- 

ბა. მოვიყვანთ ორიოდე მაგალითს: 

გადაზი უიჩიზ ფფაჩჩაპ რგშ ქქან ხ”ათუალ ლუჰუზა -–- ბიჭ- 

მა თავის მეფის ქალიშვილს სიყვარული უთხრა (ახტი). 

ვვარფუზ ატანა, ნედა95ჟალ ხ“ანა –– საზამთრო გაჭრა რა, 

ჭამა ყო. 

ამგვარი სახელები იბრუნება ერთი წესის მიხედვით, თავისე- 

ბურება იმაში მდგომარეობს, რომ ერგატივში (ფორმანტია -ი) 
უტალ-ი –>· ტილ-ი: 

სახ. დიდაი - ჟალ 

ერგ რCდიდაი - უილ-ი 
ნათ. დიდაი - უილ-ი-ნ 

მიც. ბიდაი - უილ-ი-ზ... 

უარქძო ვითი ფორმები 

ზმნის ყველა ფორმას მოეპოვება შესაბამისი უარყოფითი 

ფორმა. უარყოფითობის გამოხატვა სხვადასხვაგვარად ხდება. ძი- 

რითადად გამოიყოფა წარმოების ორი სახე: პრეფიქსული და სუ- 

ფიქსური. 

პრეფიქსული წარმოება. პრეფიქსით შეიძლება გადმოიცეს 

ზმნის ყველა ფორმის უარყოფითობა. ამ წარმოების დროს ზმნას 

თავში დაერთვის პრეფიქსები დ-, თთ-, თ-, მათი გამოყენების არე 

სხვადასხვაა. 

დ- გვხვდება მაშინ, როდესაც %მნის ·'თავკიდური თანხმოვანი 

ხოოხზედაა ან ყრუ. 

თთ- იხმარება გემინირებული ან მჟღერი თანხმოვნის წინ. 

თ- გამოყენებულია ვიწრო ხმოვნების წინ 119 (საერთოდ სულ 

ორიოდე შემთხვევაშია). 
ამ სახით ეს ფორმანტები გვხვდება ხმოვნით დაწყებულ ფუ- 

ძეებთან: 

უა0 I, „წსნMX00, 1 ხ2:XM21IIICე M63L. #3სIL2, გვ. 92-93. 
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აქქუნ „ნახვა% თთ-აქქუნ 

აყახუნ „აძრომა თთ-აყახუნ 

ეცციგუნ „დადებ“ დ-ეცციგუ?ნ 
ძაგრამ თუ ზმნა უშუალოდ თანხმოვნით იწყება, მაშინ უარ- 

ყოფითობის ელემენტებს ჩვეულებრივ რომელიმე ხმოვანი მოსდევს: 

ა, უუ, ფ, ე, ე. ი. ეს ფორმანტები შემდეგი ვარიანტების სახით 
წარმოგვიდგება: და-, დე- 1.', თთა-, თთუ-, თთე-, თუ-. ყველაზე 

გავრცელებული ეს სახეობებია.ა არ არის გამორიცხული შესა- 
ძლებლობა, რომ მათ სხვა სახეც მიიღონ. 

თუ თანხმოვნის (დ, თთ, თ) გამოყენებაში გარკვეული კანონზო- 
მიერების დადგენა ასე თუ ისე ხერხდება (ამგვარი განაწილება პი- 

რობითია), ხმოვანთა საკითხი უფრო რთულია. როდის რა ხმო- 

ვანი იხმარება, ამის გარკვევა ჭირს. ამდენად, თითოეული ზმნის 

უარყოფითი ფორმის ცოდნაა საჭირო. საერთო პრინციპის გა- 

მოძებნა არ ხერხდება. ერთი წესის გამოტანა მაინც შეიძლება 

თითქოს: ყველა ზმნა, რომელსაც ფუძეში ი ხმოვანი აქვს, უარყო- 

ფითობისას ე ხმოვანს იყენებს: 

ტინ „წასვლა  თთე-დინ I დე-დი5 
ჩ(იხინ „ბანაობა"% თთე-ჩ(ი)ხინ 
ყინ „მოკვლა“ დე-ყინ 1წ? | თთერე-ყინ (ახტი) 

დიალექტების მხრივ რაიმე განსხვავება არ დასტურდება. 

ორივე დიალექტში სამივე ფორმანტია გამოყენებული. სხვაობა 

შეიძლება მხოლოდ ის იყოს, რომ რომელიმე დიალექტი ამა თუ 

იმ პრეფიქსს უფრო ხშირად იყენებდეს. 

ზემოთ მოყვანილი იყო დ-, თთ-, თ. ფორმანტების ჟირკო- 
ვისეული განაწილების წესები. ამგვარი განაწილება ყოველთვის 

არ მართლდება. გამონაკლისები საკმაოდაა (ამას იგი თვითონაც 
აღნი'მნავს). ამის გარდა დ- და თთ- ერთმანეთის პარალელურადაც 

იხმარება ერთსა და იმავე ზმნასთა5, 

და-გუნ I თთა-გუ59 „ბარ მიცემა“ 

და-კუნ I თთა-ყუ5 „არ ქერა“ 

და-ვუნ I თთა-ვუნ 15? „არ სმა“ 

  

1 დუ-, დუ- პრეფიქსები არ შეჯეხვიდრია. 
19 ლ, ჟირკოვი დე-ყინ ფორმაში ე-ს არსებობას მიაწერს ძირისეულ 

"ყ-ს (იზ, მისი დასახ. შრ., გვ. 93). 

19 სალიტერატურო ლეზგიურის ორთოგრაფიაში მხოლოდ თთ- პრეფიქსია 
მიღებული. გამონაკლისს შეადგენს ერთი სიტყვა დათთეუენ „არ მოსვლა“. 
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ეს უკვე იმის მაუწყებელია, რომ აღნიშნული განაწილება- 

ფორზანტებისა ხელოვნურია და სიზუსტეს მოკლებული. 

გარდა ამისა, არ უნდა იყოს საფუძველს მოკლებული- 

ა. გენკოს მოსაზრება, რომ პრეფიქსისეული თანხმოვანი ემსგავსება 
ძირის თანხმოვანს: 

ატუნ „მოქრა4 დატუნ I თატუნ 

ალკუონნ „მიწებება“  დალკუნ I თალკუნ 1) 
კანონზომიერების დადგენა პრეფიქსების გამოყენებაში იმი-- 

თაცაა გართულებული, რომ მრავალ ზმნასთან უარყოფითობის 

პრეფიქსული წარმოება (ორგანული) აღარ ხერხდება. ზმნათა დი- 
დი ფმრავლესობა უარყოფას გადმოსცემს აღწერითად, იმ შეზ- 

თხვევებშიც კი, როდესაც ზმნას დადებით ფორმათა ორგანული 

წარმოება მოეპოვება. და მაინც ახტის დიალექტში პრეფიქსებით 

ნაწარმოები უარყოფითობა უფრო ხშირია, ვიდრე კიურიულში, 

თუმცა აქაც ზმნათა ჭარბი ნაწილი აღწერით წარმოებას მიმარ- 
თავს. 

ამთავითვე ერთის თქმა დაბეჯითებით მაინც შეიძლება 

ხმოვნით დაწყებულ ყველა ზმნას მოეპოვება უარყოფითობის პრე-. 

ფიქსი. 

უარყოფითი ფორმების აღწერითი წარმოებისას გამოყენებუ- 

ლია აუუნ „კეთება“ მეშველი ზმნის უარყოფითი სახე თთაჟტუნ, 
რომელიც დაერთვის დადებითი ზმნის მასდარს. განსხვავება დადები- 

თი ფორმებისაგან იმაში გამოიხატება, რომ მეშველ ზმნას თავში. 

თთ- უხის ძმხოლოდ (თთ-ა ჟუნ, თთ-ი50იზ), ასევე ხ“ უნ-ს თავში 

ერთვის თთა-(თ თ· ა-ს” უნ), ხოლო ჟეზ ფუძეს თთე- –თ თე- ჟეზ. 

ვურუვ თთაუუნ (ვურუნ უ„სიცილი“) 

ჭურუნ თთიიიზეა კარ იცინის“ 

ვურუნ თთაუუნა... „არ გაიცინა“... 

სხვა შემთხვევაში მოკვეცილია მასდარისეული -უნ ბოლო- 

სართი და ზმნა ფუძის სახითაა წარმოდგენილი: 

ვჯვარაღ თთაუჟუნ (ვვარაღ-უნ „ადგომა“"), გალათ თთაჟუენ. 

(გალათუნ „დაღლა"). 
ნასახელარ ზმნებთან აღებულია მხოლოდ სახელი, რომელ- 

საც ერთვის თთაჟუნ, თთახ”ჯუნ. 

13 ეს ეხება კუბის დიალექტს. იხ. 4. I იV#L0, Mიე»იიშეჯხ უ0 XM63IIIIL- 

C-ს 1უ980X6MX0M010შ9. IX»6M9CX06 920C5MC, II338. ბII CCCV, 1929, # 4, VML., 

გვ. 330, 
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ხერ თთაჟუუნ, ხერ თთახ“ენ (ხერ _ჭრილობაბ, ხერუნ ს ხერ 

აჟუნ „დაჭრა“. „პრილობის მიყენება"). 

თთაბ თთაჟუუნ (თთაბ „ტყუილი“, თთაბუნ I თთაბ აჟუნ 

„მოტყუება“). 
დაბოლოს, ერთი საკითხიც: უარყოფითობის ამ სამი ელემენ- 

ტიდან რა წარმოშობა აქვს თითოეულს, იძებნება თუ არა მათ 

შორის რაიმე კავშირი და, თუ იძებნება, რომელია ამოსავალი? ქ;38ე- 

მოთ, უარყოფითი მეშველი ზმნების ანალიზის დროს ნათლად ჩანს, 

რომ თთუმ „არ არის" ზმნა მომდინარეობს დუშ ფორმისაგან. 

მაშასადამე, პირველადი უნდა იყოს დ თანხმოვანი. უნდა ვიფიქ- 
როთ, რომ ანალოგიური ვითარებაა სხვა შემთხვევებშიც, ყველგან 

ამოსავალია დ. ამრიგად, თთ <–დ, ასევე თ«<-დ. შებრუნებული 

პროცესი ნაკლებ მოსალოდნელია. ანლაუტში უფრო შესაძლე- 

ბელია დ-ს დაყრუება, ვიდრე თთ-ს (თ-ს) გამჟღერება. 

პრეფიქსულ წარმოებასთან დაკავშირებულია რამდენიმე თა- 

გისებურება: 

1. უიპინ „გადაგდება“: უარყოფითი ფორმაა თთეპჰუინ 

(მეტათეზისია მომხდარი 8 და ჰ-ს შორის, ი დაკარგულია). 

2. თუნ „დატოვება7: თუ-თთუნ, ორმაგდება ძირისეული 

თანხმოვანი. 

3, ვვახჩუნ „აღება": და-ხჩ უნ. დაკარგულია ჯვ, როგორც 

ჩანს, იგი რაღაც მორფოლოგიური ელემენტი უნდა ყოფილიყო 

ღა არა ძირის კუთვნილება, როგორც სავსებით სამართლიანად 

მიუთითებს ლ. ჟირკოვი პ. უსლარზე დაყრდნობით 13). 

სუფიქსური წარმოება. პრეფიქსულისაგან განსხვავებით სუ- 

ფიქსური წარმოებისას უარყოფითობის ბოლოსართი ზმნის ყეელა 

ფორმას ვერ დაერთვის. სათანადო სუფიქსია -ჩ, რომელიც ემატება 

მხოლოდ დროის რამდენიმე ფორმას, ესენია: 

აწმყო დიზუა-ჩ 

მყოფადი დიდა-ჩ 

ნამყო ძ. I დენა-ჩ 

ნამყო შედეგ. ჯენუჟა-ჩ 

-ჩ არ ერთვის მასდარს, აბსოლუტივს, მყოფად განუსა- 

ზღვრელს, ნამყო ძირითადი II-ის არც ერთ ფორმას. მათ პრე- 

ფიქსული წარმოება ენაცვლება. 

ჯეზ შI XLI ო2X0 8, 1 902MMე+ძXX2 263-9MCX010 #M9MIMX2, გვ. 93. 
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ორიოღე შენიშენა: 

1. ლ, ჟირკოვის აზრით, -ჩ შეიძლება დაერთოს -% მოკვე- 

ცილ აბსოლუტიეს ს), მაგალითად, ვვუეჩ 1? (ჯვუნ „მოსვლა“ 

წვიმისა...) მაგრამ ეს ფორმა აბსოლუტივი არაა, თუმცა ფუძე 

აბსოლუტევისაა, რომელიც გამოყენებულია მყოფადის საწარმოელბ- 
ლად: კვ ჟეჩ (და მისთანანი) მყოფადის ფორმაა, იმ განსხვავებით. 
რომ მყოფადის ფორმანტი -ღდა დაკარგულია. მაგალითად: 

ჟილ უჟეჰენა, ქილიგა9ლა, თვალი ესროლა რა, შეხედა, 

ქასწი აქქეაჩ15:5 ხარაპადა, არვინ აო ჩანს ნანგ+“ევებში, 

ზუნ ი ფფათთა. ჟუნ ა ფფათთა... მე ამ მხარეს, შენ იმ მხარეს... 

ააგვარი შემოკლებული ფორმები განსაკუთრებით ხშირია 
ზეპირ მე,ხყველებაში. ყველა ლეზგს ეს ფორმა მყოფადად ესმის. 

2. ლ. ჟირკოვი მიუთითებს, რომ ნამყო ძირითადი II-ის 

-რა და -გა (1) დაბოლოებები უარყოფით ფორმებში შეცვლილია 

-ნჩ სუფექსით 149. გაღგებარია, რატომ უნდა მომხდარიყო ასეთი 

შეცვლა. სხვა 'მეზთსეევებში რ და « ფორმანფები არავითარ ამგვარ 

ცვლილებას არ განიცდის და არც იპის საფუძველია, რომ აქ ასი- 

მილაცია დავუშვათ. უფრო სწორი იქნება, თუ ვივარაუდებთ, რომ 

აქ ისევ ვაშყო ჭქირითადი L-ის ფორმის 'მეზოკლებული სასე გვაქვს -–– 

დენა: დენჩ. 

კვლავ ხაზი უნდა გაესვას იმ ფაქტს, როომ ნამყო ძირითადი 

II-ის ფორპებსა უარყოფითობის სუფიქსი არ მოუდის. ეს ფაქტი 

განსაკუთოებულ ინტერესს იწვევს. დოოის ამ ფორმათა გამოყოფა 

უარყოფით ფორმათა წარმოების საეოთო პრინციპისაგან (კერიოდ, 

ნამყო ძირითადი L-საგან) კიდევ ერთხელ მიუთითებს იმაზე, რომ 

წარმოშობით ნამყო ძირითადი L და II სხვადასხვა ოდენობებია, 

პრეფიქსული წაომოებისას (რომელიც უფრო ძველია) ნამყო ძი- 

რითადი II მეჰყვება საერთო წესს, ხოლო უარყოფის სუფიქსური 

აღნიშვნის დროს (სუფიქსაცია კი უფრო ახალი მოვლენაა) ეს წესი 

დაირღვა, ნამყო ძირითადი II განცალკევებით დარჩა. ამის მიზეზი 

იმაში უნდა მდგომარეობდეს, რომ როდესაც სუფიქსი -ჩ გაჩნდა, 

ნამკო ძირითად II-ს პოზიციები უკვე შესუსტებული ჰქონდა, 

ს მბ ქ ICI 0 M090, (| 02:MM2XIVILX I63MIIIICI0Iი #3L1I:2, გვ. 93. 

1%7 იქვე, გვ. 94. 
13? აქ -და დაკარგულია ლექსში მარცვალთა რაოდენობის დასაცავად. 

შაბ ქ. „LI 0X08, | ნეMMეVIIM20 IV03”IIIიLა #9IMM0, გვ. 93. იგივეა ნა–- 

თქვამი ლეხჯიურის სასსოლო გრამატიკაში: M. MI. Lე 10 C0, I03() MI29ი1I 
წაეMVე1XIIIL2. C21 უუნს IL I2V. 00080II:4 81) MიIXლ0უ0+I9, M1მX2MM27Mე, 19:5, 

ბვ. 78 (§ 67). 
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-ნა (ნამყო ძ. I) კი მაში5 ბატომდებოდა (ა5 უკვე გაბატონებული 
იყო) და ენამ ამ უკანასკნელს მისცა უპირატესობა. 

ამით არ ამოიწურება უარყოფითი სუფიქსაცია: თავისებური 

მდგომარეობაა ნამყო უსრულ I და II-თან და საერთოდ იმ ფორ- 
მებთან„ რომელიც 42-თი იწარმოებია5ნ (XC§), მიმღეობები). აქ 
სუფიქსად გამოიყენება -ჩ-რ, დროის ფორმანტი 4 დაკარგულია. 

ნამყო უსრული I დიზუა-ჩირ <«- თიზჟა-9-ჩირ 

»· » II რტიდა-ჩირ 

ნამყო შედეგ. წარსული ზენუა-ჩირ 

ნამყო შორეული წარსული დენა-ჩირ 

ნამყო ძირითადი II აქაც განნარტოებითაა. მას უარყოფის 
ამგვარი ფორმები არ მოეპოვება, 

-ჩ სუფიქსის გენეზისი უცნობია. რ. შაუმიანს იგი სომაური 

ენის ,უთვნილებად მიაჩეია, მდრ. ლეზგ.ა,ტა-ი2 „არ არის“ და 

სომხ. ჩ2-კა „არ არის“ 15, 

რაც შეეაება -ჩირ სუფიქას!'!, იგი რთული მედგენილობისა 

ჩანს და აგებულებით ემყგავსება მ-ირ სუფივსს (ე. ი. ჩირ <- 

ჩ-.ირ). მაშასადამე, ჩირ და მირ წარმოშობით ერთი და იგივე 

ზმნა უნდა იყოს უარყოფის სხვადასხვა პრეფ აქაით წარმოდგენილი 

იმ განსხვავებით, რო% მ- (ICაყ.მირ-) როგორც საკუთარი ენის მონა- 

ცემი (და უძველესი) ბრიავეღითხი იქნა გამოყენებული (მე-ჯჯუარ), 

ჯიმირ), ხოლო ჩ- (LCა§). -ჩირ), შედარებით ახალი მონაცემი, 

დოოისა და მიმღეობის ფორმებზი დამკვიდრდა სუფუიქსად. 

-ჩ სუფიქსის გარდა ლეზგიური ებია ზოგ დიალექტში, კერ- 

ძოდ, კუბის დიალექტში და აგრეთვე ყურახის რაიონი, ზოგი 

სოფლის მეტყველებაზა დასტურდება -შ სუუიქსი. იგი ჩ-ს ფონე- 

ტიკური სახესხვაობა უბდა იყოს: დიდა-შ -არ ჯავა", აჟა-შ „არ 

არის", 

მეშველი ზვნები 

მეშველი ზმნები ლეზგიურშე საკმაოდ ბევრია. ესენია: ზენა- 

მაერთი (ი0სს1მ) -ა, და, თთიო და მათი უარყოფითი ფორმა 

თთუშ, თთუშიო; მეშველი ზმნები – აჟა, ალა, გუა, ქეა, 

გალა, ამა, აჟუნ, ხ“უნ. 

10 ნ, I1ესMMI, გოსლს1ელე-L65თლე, CცრაMიL «ზაკი II IM. 

Mეი,წ. XLV, !91§5, M.-IMI., IM). -XII CCCL. გვ. 424. 

ა! -ჩირ ბოლოსართთან რ-სა და #-ს იგივე მონაცელეობა დას#»ეგრდლება, ლას 

უარყოფითი ბრძანებითის მაწარმოებელ -მირ სუფიესთან გექო-და. ა.ა C წ. 

ჩ»ჰეM0ს:, (ეწია) X2ი:/ 701 90211”:2.... გვ. 236 – 237. 
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თითოეულს ამ ზმნათაგან თავისი გამოყენების არე აქვს და 

გარკვეულ შემთხვევაში იხმარება. 

დავიწყოთ კოპულით «ა, დაშ (მნიშვნელობით „არის“, 

0CIL, 15L). 
ამ ორი ზმნიღდან ახტის დიალექტში და სავსებით დაკარგუ- 

ლია, ხოლო კიურიულ დიალექტში (#6), სალიტ. ლეზგიურში) 
მეტად იშვიათად იხმარება. ენაში იგრძნობა ტენდენცია და-ს 

სრული გაქრობისა. ამჟამად გაბატონებულია აა. იგი თითქმის 

ერთადერთი მეშველი ზინაა, რომელიც ლ00II0ი-ს ფუნქციას ატა+ებს. 

და მაინც მნიშვნელობაში რაიმე განსხვავების დადგენა «ა 

და და ზმნებს შორის ამჟამად მეტად ჭირს. ჩანს, პ. უსლარის 

დროსაც მათი გათიშვა ერთმანეთისაგან თვით ლეზგებსაც უჭირ- 

დათ. პ. უსლარს მოცემული აქვს ცდა, რაიმე განსხვავება დაადგი- 

ნოს ამ ორ ზმნას შორის. მაგრამ ის სხვაობა შინაარსში, რომელ- 

ზედაც მიუთითებს იგი, ხელოვნურია და ყოველთვის არ მართლდე- 

ბა. მისი აზრით, «ა უფრო ზოგადი შინაარსის მატარებელია, ვიდ- 

რე და. ეს უკანასკნელი გამოიყენება იმ შემთხვევებში როდე- 

საც მთქმელს უნდა გამოხატოს ისეთი მოქმედება, რომელიც მის- 

თვის მოულოდნელი, წინათ უცნობი იყო 11, 

იმასვე იმეორებს ლ, ზაგურსკი 1), 

ისმის კითხვა, რითაა გამოწვეული ის ფაქტი, რომ ერთი 
და იმავე დროის ფორმაში ორი სხვადასხვა ზმნაა გამოყენებული 

ერთი და იზავე მნიშვნელობით? თუ საკითხს ისტორიულ ასპექტში 

განვიხილავთ, იგი გასაგები იქნება. აქ არსებითად საქმე გვაქვს არა 

ორ ზმნასთან, არამედ ერთთან, რომელიც განსხვავებულია კლასე- 

ბით. თუ რომელი ზმნა რომელ კლასს განეკუთვნება, ამჟამად ამის 

გარკვევა არ ხერხდება, რადგან კლას-კატეგორიის სისტემა ლეზგიურ- 

ში, როგორც აღნიშნული იყო, სავსებით მოშლილია, მაგრამ მაინც 

# (9--ა) და დ (დ-ა) ელემენტების კლასის ნიშნობა ეჭვს არ უნდა. 

იწვევდეს. ასეთი რწმენის საფუძველს იძლევა სხვა მონათესავე 

ენათა ჩვენება. სავსებით ანალოგიური შედგენილობისაა ბაცბური 

ჯა? სალიტერატურო ლეზგიურში როდესაც იხმარება და, იგი სახელთან 

შერწყმულად იწერება, ხოლო ჯა ყოველთეის ცალკე დგას. 

1 სათანადო მაგალითები იხ.პ. უსლარის დასახ. შრ., გე. 93-–94; აგ. 
რეთვე, ლ. ჟი რკოვი, წ ნეMM2XV%23 ალფ. #36ხIM0, გვ. 91. 

„ბ ე), 32-70CXIIV, 32M6IMIM 0 MXI0IIMCVCM #8MM0, CCMI, 8ხი. VIII, 

+კაუყი, 1875, გვ. 80. 
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შეშველი ზმნა –– ვა, 2ა, ბა, და. ტაბასარანული ვუ...; ხუნძური 

ბუ-გო, ვუ-გო, 4ი-გო...; ლაკური დუ-რა, ბუ-რა... და სხვ. 

«ა ზმნა-კავშირს მხოლოდ აბსოლუტივის ფორმა მოეპოვება: 
«აზ, ნამყო ძირითადში კი მას სხვა ფუძე ენაცვლება –– თთირ 
„იყო“ 115, იგი საერთო ფორმაა დროისა და სათანადო მიმღეობი- 

სათვის, იმ განსხვავებით, რომ როცა იგი მიმღეობის ფუნქციითაა 

გამოყენებული და ცალკე დგას, მას ყოველთვის ემატება მიმღე- 

ობისათვის საერთოდ დამახასიათებელი -დი (მასუბსტანტიეებელი 

ელემენტი). 
თთირ ზმნა უნდა იშლებოდეს და გამოიყოფოდეს -ირ, რო- 

მელიც ისეთივე ფორმანტია, როგორიც #-ირ-ში („წასული“). იგი 
მიმღეობაა, რომელიც ნამყო ძირითად II-ს უკავშირდება. თთირ 
ზმნა იმითაცაა საყურადღებო, რომ მასში დაცული უნდა იყოს 

უძველესი ვითარება, ის მდგომარეობა, როდესაც მიმღეობისა და 
ნამყო ძირითადი II-ის (I6§ი. საერთოდ ნამყოს) ფორმები მორფო- 
ლოგიურად გათიშული არ იყვნენ. ეს კიდევ ერთხელ ადასტურებს 

ზემოთ გამოთქმულ მოსაზრებას (გვ. 39--40), რომ ლეზგიური 

ზმნის ფორმათა წარმოებისათვის ამოსავალი მიმღეობაა, 

ახტის დიალექტში თთირ ფუძე არ დასტურდება. მის ნა- 

ცვლად იხმარება ე%, სავსებით იმავე მნიშვნელობით, რითაც 

თთირ. ეი მიღებული უნდა იყოს «ა-საგან «-ს დართვით, ე. ი, 
ჯა + 2-> ეი): 2-მ დაიმსგავსა ა, ხოლო წინამავალი 2 დაიკარგა. 

აქ სავსებით იგივე წარმოებაა, რაც დაი9-ში „იყო#4 1%%, აქა, იგიიეე 

9 ემატება და მეშველ ზმნას (ლისს12-ს). წარმოების მხრივ ამ შე- 

მთხვევაშიც ანალოგიური პრინციპია გატარებული, როგორიც ნა?ყო 
უსრულ II-ში. პ. უსლარე დაი ფორმას უწოდებს ი0090161(L06-ს, 

მაგრამ ეს ის არ არის, რაც იყ0010C1II0C C08ლ01)ლ-II0CC, უღვლილე- 
ბის პარადიგმაში ამგვარ ფორმას ზმნებისას იგი იი000I65VI6CC 0ის10- 

0IIICIხM0ლსს, უწოდებს 1, 

დაი-(დი) მიმღეობის მნიშვნელობითაც იხმარება საერთო 

წესის მიხედვით, ე= კი მხოლოდ წარსული დროის ფორმაა. 

დროის სხვა ფორმები და-ს არ გააჩნია (არც აბსოლუტივის 

ფორმაა ცნობილი, შდრ, «აზ). 
„__ 

ა ეს ზმნა დამოუკიდებლად იწარმოებდა სხვა ფორმებსაც. მაგალითად, 
დასტურდება ამ ფუძის აბსოლუტივი თთიზ (იშვითად იზმარება). იხ. 

II. V იჯ ჯი, დასაზ. შრ,, § 142, გე. 101, 

1 გ იგივე ელემენტია, რაც ნამყო უსრულ I-სა და 11-ში. 
'! I. IC»: დ, დასახ. შრ., გვ. 96, შდრ. გვ. 202. 
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ლეზგიურ ენაში მოიპოვება აგრეთვე უარყოფითი მეშველი 

ზმნა თთუშ „არ არისბ, რომელიც ენაცვლება დადებით ია მე- 

ზველ ზმნას. ამ, ზმნის ანალიზის დროს რამდენიმე საკითხი ჩნდება. 

ერთი შებაედვით, აქაც თითქოს ძირისეულ თანხმოვნად უნდა გამო- 

იყოს თთ (შინაარსობლივად იგი ახლოს დგას თთ - ირ ზმნასთან), 

ხოლო შ შეიძლებოდა უარყოფითობის სუფიქსად მიგვეჩნია, რო- 

გორც ეს ზოგიერთი სოფლის მეტყველებაზშია. მაგრამ ახლო მო- 

ნათესავე ენათა ჩვენება ამ მოსაზრებას მხარს არ უპერს. თთუშ 

ზმნაში ძირისეულ ელემენტად შ უნდა მივიჩნიოთ შემდეგი მიზე” 

ზებით: 

რუთულურ ენაში ერთ-ერთი მეშველი ზმნაა იშ „არის“ (კლასე- 
ბის ჩვენებით იიშ, რიშ, ჟუიშ, დი 9) როგორც ჩანს, იშ ფორმა 

მიღებულია კლასის ნიშნის ჩამოშორებით!!ზ, სრულიად ცხადია, როზ 

ძირია შ. უარყოფითობის პრეფიქსად რუთულურში სხვა აფიქსებს 

შორის დ·ც გვხვდება. სწორედ ეს დ- აწარმოებს იშ ფუძის უარ- 

ყოფითობას? დ-იშ (დადებითი იშ). სხვა ფორმებთან უკვე უარყო- 

ყოფითი გაგების გამოსახატავად დი შ მთლიანადაა გამოყენებული: 

რი“იდი შ (დადებითი რი“ი), ჟი'იდიშ და ა. შ 119, 

უნდა ვივარაუდოთ, რომ დი შ რუთულურში თავის დროზე 

დამოუკიდებელი უარყოფითი მეშველი ზმნა იყო. მისი ანალოგი- 

ურია შედგენილობითაც წახურული დეშ „არ არის“, ამ შინაარ- 

სით იგი დღეს აღარ იხმარება (არ დასტურდება აგრეთვე 
ამ ძირის დადებითი ფორმაც), მაგრამ მისი აგებულება გამქჭვირ- 

ვალეა: დ-ე შ'ში შ იგივე ძირია, რაც რუთულურში, ხოლო დ- აქაც 

უარყოფითოზის აფიქსია (უარყოფითობის გამოსახატავად წახუ- 

რულში დ-ც გვხვდება) 1". 
წახურულში შემორჩენილი გვაქვს შ ძირის მხოლოდ უარყო- 

ფითი ფორმა. მაშასადამე, რუთულურსა და წახურულში, ასე თუ 

ისე, დასტურდება უარყოფითი ზმნები დიშ, დეშ. თუ ამ ზმნებს 

გვერდით ამოვუყენებთ ლეზგიურ თ თ უშ-ს, უნდა დავასკვნათ, რომ 

ლეზგიურშიც შ ძირისეული ელემენტია, ხოლო თთ უარყოფითო- 

ბის პრეფიქსია, მომდინარე დ-საგან, ე. ი. თთუშ<-”დ უშ. 

8 ამ ფორმათა გამარტივებული ვარიანტებია: ი” (იი”-, რი”, ტი”-, დი“. 

იხ. #. I IMი ი, წწაწუსCMXIM #39, 1IMICდCაIC, 1911, გვ. 52. 

1ამ იქვე, გვ. 91. 
0 #ტ. 211» ი ი, LI28X7XLCMMM #3ხIM, 1IIMCM#C, 1913, გვ. 104. 
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სხვას სურათი გვაქვს ტაბასარანულსა და აღულურში. ამ 

ენებში შ ძირი აო დასტურდება. საფიქოებელია, რომ იგი და- 

იკარგა. 

ტაბასარანულში უარყოფითი მეშველი ფმჩაა დარ „არ არისს". 

ეს დარ რიგ შემთხვევებში უშუალოდაა გამოყენებული უარყოფი- 

თი ფორმების წარმოებისათვის: აპუზ „კეთება – დარ-აპუჯ%; 

ღაპნუ „გააკეთა“ –– ღაპნუ-დარ... ძალიან ხშირად დარ გა- 

ნიცდის ფონეტიკურ ცვლილებას და ზმნაში სხვაღასავა სახით 

წარმოგვიდგება. ეს აღნიშნულია სამეცნიერო ლიტერატურაში 1!”!, 

მაგრამ ამჟამად იგი ჩვენ არ გვჭირდება, 

დარ'ს ლ. ჟირკოვი შესდეგნაირად «ლის: დ- უარყოფი- 

თობის პრეფიქსია, ა გადმოსცემს მნიშვნელობას „არის, ხოლო 
რ გარკვეული დროის გაგებას ზეიცავსო !'?. ლ. ქირკოგისეულ 

ანალიზში გასაზიარებელი ჩანს მხოლოდ დ- ელემენტის კვალიფი- 

კაცია, მაგრამ გაუგებარია, რა დროულობის გაგებას შეიცავს რ. 

მისი ფუნქცია სხვა რამეში უნდა ვლინდებოდეს (ისტორიული 

თვალსაზრისით). 
საკითხი, ვფიქრობთ, ნათელი გახდება, თუ მოვიშველიებთ 

აღულური და თვით ტაბასარანული ენის სხვა მონაცემებს. 

ტაბასარანულში მეშველი ზმნის დადებითი ფორმაა ა9ი 

„იყო“, რომლის უარყოფითი სახხა დ-ა9ი, ხოლო აღულურში 

უარყოფითი აფიქსების სრული სახეა: დაM(ა) | თთა+(ა), რომელ- 

თაც შეუძლიათ შემდეგი სახე მიიღონ: და/თთა, დ 17. 

თუ შევადარებთ ტაბასარანულ დარ-სა და აღულურ დავჟ-ს 

(–> თთაჟუ) დავინახავთ, რომ დ ელემენტი საერთოა. საკითხი 

დგება, რას წარმოადგენენ რ და «4 ელემენტები. თუ გავიხსე- 

ნებთ, რომ დადებითი მეშველი ზმნები („არის") დაღესტნის რიგ 

ენებში მხოლოდ კლასის ნიზნითა და ხმოვნითაა წარმოდგენილი 

და ამასთანავე, ხშირად რ და 4 თანხმოვნებიცაა გამოყენებული 

კლასის ნიშნის გადმოსაცემად, შეიძლებოდა დაგვეშვა, რომ ამ 

ორ ზმნაში დადასტურებული რ და 4 კლასის ნიშნებს წარმო- 

ადგენენ. ა ხმოვნის საკითხიც ამით წყდება, იგი კლასის ნიწზნი- 

“სეული ხმოვანი უნდა იყოს. 

1! I, 2110 9:108, I262C2)2CLVV #2LII, გვ. 134 138. 
1? იქვე, გვ. 134. 

ჯე ჩხ. 1 გწჯMი/M9, 1 ნ52MM21XIIMCCLVIII 05CიM ეIწ2ICM010 #11LI9, გვ. 199. 
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ინტერესს არ იქნება მოკლებული, თუ შევადარებთ აღულურ 

დ-არ(ა)-სა და ტაბასარანულ პირიან ფორმას უტუ-ზა „მე ვარი“. 

აქ სავსებით ერთნაირი სურათი გვაქვს, მხედველობაში თუ არ 

მივიღებთ პირის -ზა ფორმანტს. 

მაშასადამე, აღულურში დ-ატა თავდაპირველად ზმნის ფორმა 

იყო, უარყოფითი გაგების შემცველი, შემდეგ გაქვავდა და მთლი- 

ანად მორფემად “იქნა გამოყენებული, 

ლეზგიური თთუშ ზმნის უარყოფით ფორმას ნამყოში 

(უსრული) წარმოადგენს თ თუ შირ „არ იყო“, რომელიც საერთო 

ფორმაა დროისა და მიმღეობისათვის, ისევე როგორც თთირ. 

მეშველ ზმნას თ თ უ შ შესაბამისი აწმყოს აბსოლუტივიც მო- 

ეპოვება თთ უშიზ, რაც იმაზე მიუთითებს, რო§ შ ძირი მეშველი 

ზმნის სხვა ფორმებსაც აწარმოებდა: თთუ-შ-ი%. 

რაც შეეხება „და კოპულას, იგი უარყოფით ფორმებს სუ- 

ფიქსურად აწარმოებს საერთო წესის მიხედვით: დ ა-ჩ „არ არისე 

= არაა), და- ჩი რ „არ იყო", 

ბ. უსლარს ზემოთ განხილული ზმნა-კავშზირების შემდეგ მო- 

ცემული აქვს ის ზეშველი ზმნები, რომელნიც მიუთითებენ საგ- 

ნის სივრცეში კონკრეტულ მდებარეობაზე. მას მოჰყავს დიდძალი 

საილუსტრაციო მასალა, რომელიც ნათელს ხდის ამ ზმნათა ში- 

ნაარსობლივ ნიუანსებს 1.1, ამდენად ჩვენ სათანადო მაგალითები 

არ მოგვყავს, მევეხებით ზხოლოდ რამდენიმე ძირითად საკითხს. 

გვაქვს შემდეგი მეშველი ზმნები: 

აჟა „არის“: მიუთითებს საგნის ყოფნაზე სივრცეში, ააერ- 
თოდ, საგნის მდებარეობის კონკრეტიზაციის გარეშე. 

ალა „არის“ (ზედაპირზე, ზევით) 

გუა!!ა არის“ (ახლოს, თან, M29X0X:1CIIIC 0M070, !Iდ!!, V) 

გეა „არის" (ქვევით, ქვემოთ, ქვეშ) 
გალა15ბ% არის“ (92X0;X1CIIIIC 30, C) 
ამა „არის“, „რჩება"(0CX261Cი). 

ახტის დიალექტი რაიმე განსხვავებას არ გვიჩვენებს. 

ყველა ეს ზმნა ფორმებს სავსებით ერთგვარად :აწარმოებს 

და არავითარი მორფოლოგიური თავისებურებებით არ გამო- 

ირჩევა სხვა ძირითადი ზმნებისაგან. ერთადერთი თავისებურება ამ 

ზმნებისა იმაში მდგომარეობს, რომ ფორმების მხრივ ნაკლულნი 

„ა II. LC#»292ჯ%,. დასახ. შრ., გვ. 108--119, 

15ბ პ, უსლართა5 გ', 

1866 3, უსლართან გ'. 
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«არიან და მოეპოვებათ მხოლოდ ის დროები, რომელნიც აწმყოს 

აბსოლუტივს უკავშირდებიან. ეს ფორმებია: 

აწმყო აჟა „არის“ 

აბსოლუტ. აჟა-ზ 
ნამყო უსო, LI აუა-ი 

ნამყო უსრ. I-თან -, 

დაკავშირებული მიმღ. ! აუა-2-(დი) 

ნაზმნარი აბსტრაქტული სახელი აჟა-ი-ჟალ 

იმავე სურათს გვიჩვენებენ დანარჩენი ზმნებიც. ამით ამო- 

იწურება ამ მეშველი ზმნების მორფოლოგიური თავისებურებანი. 

მაგრამ სირთულე აქ მაინც არის. ეს სირთულე გამოიხატება ში- 

ნაარსის იმ მრავალ ნიუანსურ სხვაობებში, რომლებიც ამ მეშველი 

ზმნებისთვისაას დამახასიათებელი. მნიშვნელობაში განსხვავების 

საშუალებას იძლევა აგრეთვე მეშველ ზმნათა კომბინაციები. 

ასე, მაგალითად: ა უა (და მისგან წარმოებული ფოომები) 
ზეიძლება შეგრწყას «ა მეშველი ზმნის აბსოლუტივს «აზ, მივი- 

ღებთ იაზ აჟა, იაზ აჟაი დაა. შ. ასევე, იგივე ა უა შეიძლება 

დაერთოს თავის აბსოლუტივს აუჟაზ აჟა... ამგვარი შეეოთებე- 

ბით მთქმელი გარკვეულ ნიუანსურ ელფერს აძლეეს ზმნის მნიშვნე- 

ლობას, რაც ხშირად ძნელი შესამჩნევია არალეზგისათვის. აქ სა- 

შუალება არა გვაქვს ზივუთითოთ ამ ნიუანსებზე. პ. უსლარს მი- 

თითებული აქვს ზოგიერთებზე 197. 

თვით აწმყოც (დრო!) ხომ ამ პრინციპითაა ნაწარმოები – 

ჯიზ - აჟა ->რზიზ უა „მიდის“. 

ყველაზე ხშირად მაინც ამ კომბინაციებში მონაწილეობს ამა. 

იგი შეიძლება შეერწყოს ყველა მეშეელ ზმნას, გარდა ა უჟ ა-სი: 

ალა -L ამა –> ალამა 
გუა -1- ამა –> გუმა 
ქუა + ამა –> ქუმა 
გალა + ამა –> გალამა 

ალ ამა (და სხვა) შემდეგ დამოუკიდებელ ზმნადაა გაგებული 

და ფორმებს ისევე აწარმოებს, როგორც ამა ან აუა: ალამაზ, 
ალამაი... 

საყურადღებოა ერთი გარემოება. ამ ექვსი მეშველი ზმნიდან 

მარტივი შედგენილობისაა სამი –– ა უა, ა ლა და ამა, ხოლო სამი 
რთული აგებულებისა ჩანს –– გჟა, ქუა, გალა. 

გუა და ქუა ზმნები უნდა იშლებოდეს: გ- ჟა, ქ- ჟა. გამო- 

ყოფილი გ და ქ ელემენტები უნდა წარმოადგენდნენ პრევერბებს, 
15 II. V CX2 960, დასახ, შრ,, გვ. 114–– 116. 
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რომელნიც ა ჟა (+ ჟა) ზმნას გარკვეულ მნიშვნელობას ანიქებენ. 

იგივე გ უნდა იგულისხმებოდეს გ-ალა-ში ა ლჯ5 მეშველ ზმნასთან. 

რასაკვირველია, არ არის გამორიცხული შესაძლებლობა, რომ 

გუა და ქუა სავსებით დამოუკიდებელი ზმნები იყოს წარმოშო- 

ბით და გ4 (გჟუჟა) და ქ< (ქუა) ლაბიალურ ბგერებს წარმოადგენ- 

დნენ, მაგრამ რამდენიმე ენობრივი ფაქტი თითქოს მხარს უნდა 

უჭერდეს ზემოთ მოყვანილ ანალიზს. 

ლეზგიური ზმნის უღვლილების სისტემაში მონაწილეობას 

იღებს მხოლოდ სამი მარტივი მეშველი ზმნა: აჟა, ამა (აწმყო 

დრო), ალა (დროის მაქვემდებარებელი ფორმები). 
ქ ელემენტი, როგორც პრევერბი, სხვა ზმნებთანაც დასტურ- 

დება, მნიშვნელობით „ქვეშ“: თუ ნ „დატოვება“, ქ(უ)თთ უნ „ქვეშ 

დადება. (0072–0#:7Lს) ამასთანავე ქ ერთ-ერთი ადგილობითი 

ბრუნვის ნიშანია, ამავე მნიშვნელობის გამომხატველი: თთარ- 

ც ც ი-ქ „ხის ქვეშ". 
ასევე შეიძლება დაიძებნოს იმგვარი ზმნები, რომლებშიც, რო- 

გორც პრევერბი, გამოიყოფა გ ელემენტი. 

ატუნ „ქმნა. და ხ“უნ „ყოფნა მეშველი ზმნები. „ქმნა4, 

„კეთება“ შინაარსს გადმოსცემს ლეზგიური ზმნა აჟუნ. მის შესა- 

ხებ ჩვენ ხშირად გვიხდებოდა საუბარი, ეს ზმნა ხ”უნ „ყოფნა“, 

„გახდომა“ მეშველ ზმნასთან ერთად ხშირადაა გამოყენებული 
ლეზგიური ზმნის ფორმების აღწერითი წარმოებისას, 

მრავალი ზმნა თავისს ფორმებს მხოლოდ აღწერით აწარ- 

მოებს. ამდენად, ასეთ შემთხვევებში ამ ორი ზმნის მონაწილეობა 

აუცილებელია, ამგვარი ზმნები უმეტესად ნასახელარი წარმოშო. 

ბისაა. 
ამ ზმნათა სემანტიკა მეშველი ზმნის მნიშვნელობითაა გაპი–- 

რობებული: აჟ უნ-ით ნაწარმოებ ზმნათა აბსოლუტური უმრავლე- 

სობა გარდამავალია, ხოლო ხ“ უნ -ით –– გარდაუვალი, ეს ბუნებრი- 

გიცაა, რადგან თვით „კეთება გარდამავალი ზმნაა, რომელსაც 

პირდაპირი ობიექტი ”შეესაბამება, „ყოფნა“ კი –– გარდაუვალი. 

ამგვარი დაპირისპირება კარგად ჩანს ბევრ ზმნასთან. 

ართუხ აჟუნ „მომატება“ (უმატებს), ართუნ ხ”უნ „მომატება“ 

(ემატება). 
ბარბატ აუუნ „დანგრევა“, „განადგურება“ (ანადგურებს), 

ბარბატ ხ“უნ „განადგურება" (ნადგურდება). 
დერინ აჟუნ „გაღრმავება“ (აღრმავებს), დერინ ხ“უნ „გა- 

ღრმავება4« (ღრქავდება). 
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ფორმათა წარმოების მხრივ არავითარი სიძნელე არ გვსვდე- 

ბა, საქიროა ოღონდ ვიცოდეთ მეშველი ზმნის ფორმები. 

ატუნ ზმნს ფორმები საერთო წესით ეწარმოება და 

მოეპოვება ყველა ის ფორმა, რაც სხვა ზმნებს, ოღონდ რამდენიმე 

თავისებურება ახასიათებს: 

!. ფუძეს იცვლის აბსოლუტივში, მაშასადამე, იგივე ფუპე 

გაჰყვება აბსოლუტივისაგან ნაწარმოებ სხვა ფორმებშიც. ეს ფუძეა 

იიიზ. მისგან იწარმოება აწმყო –– ი=იზუა, მყოფადი –ი”იდა 

ნამყო უსრული LI და I -- იიიზუაი, ითირდაი9; პირეელი პირის 

ბრძანებითი ––ი 96 ნ, დანარჩენი ფორმები კი იწარმოება აჟუჩ- 
ისაგან, 

2. მეორე პირის ბრძანებითში გამოყენებულია ფორმა ა5§=+. 

მისი შედგენილობა გარკვეულ ინტერესს იწვევს. იგი შესაძლებე- 

ლია იშლებოდეს: აი - ა. გამოყოფილი ა იგივე ა უნდა · იყოს, რაც 

ბრძანებითში დასტურდება საერთოდ. მაშინ არ იქნებოღა სწორი 
ბრძანებითის ფორმანტის -ა-ს ის გენეზისი, რომელიც მოცემულია 
სამეცნიერო ლიტერატურაში: -ა-ს ვერ ჩავთვლიდით მომდინარედ 

აა ფორმისგან, რადგან ა9ა ფორმისეული -ა და საერთოდ ბრძა- 

ნებითში დადასტურებული -ა საერთო წარმოშობისა იქნებოდა, 

რაც შეეხება ა2«- ნაწილს, იგი უნდა უკავშირდებოდეს იმავე ა4-უნ 

ფუძეს, ოღონდ განსხვავებული იქნებოდა კლასებით და ილიზ 

ფუძე აჟუუნ-ს დაუკავშირდებოდა, რომელშიც «7 კლასის ნი- 
შანი შეგვეძლო გამოგვეყო, აქ ბევრი საკითხი ჩნდება, რომლებიც 

გადაწყვეტას მოითხოვენ. სახელდობრ, თუ 54 და 42 გრამატიკული 

კლასის ნიშნებია, რას წარმოადგენს ძირი? რატომ მოხდა, რომ 
ბოძანებითში 2-ს წი5 უძღვის ა ხმოვანი (ა-ია), ხოლო სავა ფორ- 

რდებში ი (ი-იიზ). 

თუ ფუძის საკითხი დამატებით კვლევას მოითხოვს (ფუძისე- 

ული თანხმოვანი აქ არ ჩანს), მეორე კითხვაზე თითქოს ხერხდება 

გარკვეული პასუხის გაცემა. ამოსავალია ა9· ფუძე, ი5- ბოლო სა- 

ფეხურია, მიღებული 24-თან ასიმილაციის შედეგად, რადგან და- 

სტურდება შუა საფეხურიც. პ. უსლარის მიერ შესწავლილ დია- 

ლექტში (უფრო ზუსტად კილოკავში) ითიი- ფუძე წარმოდგენილია 

ე9ი-ს სახით 15ზ.- მაშასადამე, ა»- -> ე« -> ი. რაც შეეხება ბრძანე- 

ბითში დაცულ ამოსავალ ა.·ს (ა95-ა), იგი უნდა მიეწეროს ბრძანე- 

ბეთის -ა ფორმანტს 1, რომელმაც პირველადი ა უცვლელად შე- 

1 ეიი- ფუძე ფორმებს სავსებით ისევე აწარმოებს, როგორც იი ი-. 
9 უსეთ ვარაუდს ერთი უხეოხულობა მაინც ახლავს, რადგან გასარკეევია, 

თუ როგორ მოხდა, რომ ბოძანებითის ფორმა (აია) ნამყო ძირითადში 

გამოყენებულ იქნა ფორმანტად. 
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ინახა. ამის გარდა, 4-ს საერთოდ აქვს უნარი «8 ხმოვანი მის 
მეზობლობაში ი-დ აქციოს სხვა ენებშიც, მაგ. ხუნძურში: ბუ-გო, 

მაგრამ 4ი-გო (არის). 
3. ი=ი- ფუძე, როგორც ჩანს, ყველა ფორმას დამოუკი- 

დებლად აწარმოებდა, რადგან დასტურდება ამ ფუძის ნამყო ძი- 

რითადი II-ის მიმღეობაც ი9=9ირ, პარალელურად ა ჟ ურ-ისა. 

მეორე ზმნა ხ“უ ნ (ახტის დიალექტში ხ“უნ) „ყოფნა“? „გან- 
დომა'. ფორმათა მიხედვით არც ეს ფუძეა სრული. მასაც აბსო- 

ლუტივიდან მოკიდებული სხვა ფუძე ენაცვლება –- ჟეზ. ხ“უ ნ და 
ჟეზ ფუძეებს შორის ისეთივე ფუნქციური დამოკიდებულებაა, 

როგორც ა ჟუნ-სა და ი9«იზ ფუძეებს შორის. ორივე ფუძე ფორ- 

მათა წარმოების მხრივ საერთო წესს მისდევს მცირეოდენი სხვაო- 

ბით: 

1. მეორე პირის ბრძანებითში ხდება ძირის რედუპლიკაცია – 

ხ”რუხ?! 

2. მესამე პირის ბრძანებითში ორი პარალელური ფორმიდან 

ხ”ურაიძ | ხუი „იყოს, უფრო გავრცელებულია უკანასკნელი. 

ირკვევა, რომ ხ” უ ნ ზმნას ის ფორმებიც უნდა ჰქონოდა, რომე- 

ლიც ამჟამად მას არ მოეპოვება, კერძოდ, ახტის დიალექტში აქა- 

იქ შეიძლება შეგვხვდეს ამავე ფუძის აბსოლუტივის ფორმა ხ“იზ%; 

ჩებ ათთუნენ საღლულღზა იალაუჟარ ჭუჟუნაჟაიზი ხ“იზ ხ“ანა-- 

მათი მოსვლის საზეიმოდ თითქოს კოცონები დაანთეს. 

კიურიულ დიალექტში ხ”იზ შედარებითი კავშირის ფუნ- 

ქციით გამოიყენება „როგორც“. 

მალლა ნესრედინა ვვარფუზდინ ამათ ფაი ითთიმდი ს”იზ ტუნ 

თექლიფთნა –– მოლა ნასრედინმა საზამთროს დარჩენილი ნაწილის 

ადამიანებივით ჭამა შესთავაზა. 

იმ ხანდი ხ“იზ ტუნ თთირ –“– ეს როგორც ხანის ქამა იყო. 

ზნ ჟაზ სულტან ხ“იზ ხ“ანა –-– მე შენ როგორც სულტანს 

გთვლიდი (ახტი). 
ამავე ფუნქციით გამოიყენება ხ“იზ კუბის დიალექტშიც. 

ანიხის კილოკავში იგი შეცვლილია ხ”თიზ-ით: ანიხ სა შეპარ 

ხ”თიზ%ზ ხანლეხ დუზმიშნა –- ანიხიდან, როგორც ქალაქისაგან, მო– 

აწყო სახანო 199, 

100 MI, LI 2:XMC09, C> MCM#01061)LX იC006I90CI7X 29სIXCX0IL0 L000ი2 XC2- 

LIIMCM0L0 #3+M)1C2, გვ. 216. 
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აბსოლუტივის შინაარსის ამგვარი შეცელა ადვილად გასაგე- 

ბია: ხ”იზ ხ”ანა „არის რა, გახდა” (6II2# CV2), შემდეგ ხ“იზ 
„როგორც“. 

თავის მხრივ ჟე- ფუძესაც მოეპოვება ნამყო ძირითად II-თან 

დაკავშირებული მიმღეობა ჟე რ (შდრ. ი95ი-რ), რომელიც ხ“ა90ი-ს 

პარალელურად იხმარება. 

რამდენიმე სიტყვით შევეხებით აუუნ ზმნისა და მისი ფორ- 

პების დამოკიდებულებას დროის ფორმანტებთან. ლ. ჟირკოვის 

აზრით, აუუუ ნ ზნის ფორმებია ამოსავალი ლეზგიური ზმნის ფორ- 

მათა ორგანული წარმოებისათვის. თითქმის დროის ყველა ფორ- 

მანტი, რომელიც ზმნას მოეპოვება, მას მიაჩნია აჟ უნ-ისა და 
ითიზ ფუძეთა შემოკლებულ სახეობებად. მას შემდეგი სქემა აქვს 

წარმოდგენილი. 

  

  

სრული: 

არუნ „ქმნა“ 
| 

| | | 
იიიხ ეე ელიი აია 

| ატუნა 
იიიდა 

| ატურა 
იიიდაი 

ატუნაი 

ამის შემოკლებული სახეობა: 

-უნ 

! _ 
| | 

-იზ I (ა) 
| -ნა 

–და 

| -რა 

«დაი 1.) –ნაი 

ასეთი ვარაუდისათვის, როგორც ჩანს, საფუძველს იძლევა 
ფორმათა ორგანული და აღწერითი წარმოების პარალელური 

ხმარება: ართუხ-იზ-უა I ართუხ იიიზუეა, ართუხ-ნას არ- 
თუხ აჟუნა165 და ა. შ. 

1! I. 21CIM 09M 089, ((62XM5+VM2 X03ILI8CV0>0 #M3ხI<2, გვ. 85--86 
11? ამ ფორმათა ურთიერთობის შესახებ იხ. ქვემოთ, 
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ლ. ჟირკოვის მოსაზრებას მსარს უჭერს აგრეთვე ფუძებო- 

ლოსმოვნიანი სახელები, რომლებთაგანაც აჟუუნ-ის საშუალებით 

იწარმოება ნასახელარი ზმნები და რომელთა დაბოლოების კავში- 

რი უფრო ნათლად შეიგრძნობა ამ მეშეელ ზმნებთან. ამგვარი 

ზმნებისათვის მას შემდეგი სქემა აქვს მოცემული: 

  

-ვუნ 163 

I 
| I | 
-იიზ ული '-ვუნ:..რ.... | ია (#) 

–-იიდა 

თ ! -ვურა 
-იიდაი 1.) -ვუნაი 

უნდა ივარაუდებოდეს შემდეგი ზმნები: იჭი-გუნ(< ივი აჟუ) 

„დაცარიელება“, ლაცცუ-უუნ (<--ლაცცუ აგჟუნ) „გათეთრება“, 
არღი-უუნ (<-იარღი აუუნ) „დაგოძელება" და სხე. 

უნდა შევნიშნოთ, რომ ასეთი შემოკლებული ფორმები, გარ- 

და მასდარისა, ენაში არ იხმარება. ამგვარი ზმნის ყველა ფორ?ა 

იწარმოება აღწერითად აჟუუნ და ი9იიზ ფუძეთა საშუალებით 

საერთო წესის მიხედვით. ი ჭი ჟუნ გვხვდება, მაგრამ არ გვხვდება 

ეპიუუნა, იჭიუურა და სხვა. მათ ნაცვლად იზმარება იჭი აჟუნა და 
სი. 

გ ერთადერთი, რაც შეიძლება შეგვხვდეს, ესაა იუიზჟუა (და მის- 

თანანი), რომელსაც უკვე სხვა მნიშვნელობა აქვს. იგი სტატიკურ 

შინაარსს ატარებს: იქჭი-ზ-ჟა <- იჭიზ აგა „ცარიელია“, იებ «არ- 

ღიზეა „თოკი გრძელია". მაგრამ თუ დინამიკური სასიათი უნდათ 

ზმნას მიანიჭონ, მაშინ ამბობენ: იჭი იიიზუა „აცარიელებს“, ხოლო 

გარდაუვალი შინაარსით – იჭი ჟეზუა „ცარიელდება4. 

და მაინც შეიძლება ექვი დაიბადოს, რომ ი ჭიზუჟა შემო- 

კლებული საიეობაა იჭია ი=9იზუჟა-სი (იუიზხუა +--იპი იიიზვა), 

მაგრამ ინიშვნელობაში განსხვავება ამ ეჭვს ფანტავს. ამასთანავე, 

იჭი-ხ-უა სულ სხვაგვარი პრინციპითაა ნაწარმოები: ი ჭი-ზ თავისი 

ფორმით ვითარების ზმნისართია უ„ცარიელად“ (იVC+0), როგორც 

ვსან-ზ „კარგად“ 163, მაშასადამე, იჭიზ აჟა -> იჭიზუა ნიშნავს „ცა- 

რიელად არის“ (> ცარიელია). 

00 19 ლეზგიურში მხოლოდ წყვილბაგისმიერი #4 გვაქვს, სალიტერატურო 

ლეზგიურში იგი პირობით კბილბაგისმიერი ვ-თი გადმოიკეემა. 

შ1ას I. „XL #M#6XM08, | ნე5XM2:+MM%ე #C3IIIVCხ0L0 #9ახI«0, გვ. 86. 

”" ზს მიცემითი ბრუნვის ნიშანია, გამოყენებული ვითარებითი ზმნი- 

ზედების საწარმოებლად; შდრ. ქართული კარგ-ა-დ, ვითარებითი ბრუნვა, რომ; – 

ლიც ისტორიულად მიცემითს უკავშირდება. 
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გასათვალისწიჩებელია სხვა შემთხეევებიც: 

1. აბსოლუტივში -იზ დაბოლოების გარდა გვაქვს სხვა ხმოვ- 

ნიანი ვარიანტებიც: -აზ (განსაკუთრებით ახტის დიალექტში), -უ%ზ, 
-ე%, 

2. იგივე ფორმანტები დასტურდება ხ”უნ და ჟეზ ფუძეებ- 

თან, რომლებთანაც ა ჟუ ნ ზმნას არავითარი კავშირი არა აქვს. 

3. ·უნ დაბოლოება გვაქვს სხვა ახლო მონათესავე ენებშიც: 

რუთულურში: კუტხ-უნ „მოჭრაბ, ლატ-უნ „დამთავრება“... უდურ- 

ში: ბაქს-უნ „შეძლება“, აკს-უნ „ხედვა“ 1%წ.., ამ ენებში აუ უნ ზმნა 

არა გვაქვს, მაშასადამე, -უნ საერთო მონაცეზია. 

4. ტაბასარანულში ლეზგიური მასდარის მნიშვნელობით იხ- 

მარება სწორედ ის ფორმები, რომელნიც ლეზგიურ აბსოლუტივს 
უდრიან, აქაც ფორმანტისეული ელეზე5ნტია -% (შდრ. აღულური -ს). 

ყოველივე ეს საშუალებას იძლევა დავასკვნათ, რომ არც 

ერთი ფორმანტი არ უკავშირდება ა უუნ, ი=ი6% მეშველ ზმნება107, 

აქ მხოლოდ ფორმანტთა იდენტურო ბასთან გვაქვს საქმე. % იგივე 

მონაცემია ი =იზ-ში, რაც დი-ზ ფორმაში. 

პირობითი ფორმები 

პირობით ფორმებს ლეზგიურში აწარმოებს სუფიქსი -ტა, იგი 

ერთვის დროის ყველა ფორმას (X0§ი. მიზმღეობას), გარდა ნამყო 

ძირითადი II-ისა 19, ამ სუფიქსითაა გადმოცემული როგორც რე- 

ალური პირობა, ისე არარეალური. 

პირობითის შემდეგი ფოომები გვაქვს: 

აწმყო რახ-აზ-უა-ტა ათუ ლაპარაკობსძ 

მყოფადი რახ-ა-და-ატა „თუ ილაპარაკებს“ 

ნამყო ძ. L რახ-ანა-ტა „თუ ილაპარაკა4 

ნამყო შედეგობითი რახ-ან-ჟა-ტა „თუ ნალაპარაკევია“ 

”" დოც. ევბ. ჯეირანიშვილის ლექციებიდან. 

10 გამოსაკლისს შეადგენს ფუქებოლოხმოვნიანი სახელებისგან ნაწარმოებ 

ზვნათა მასდარი, მაგალითად, ლაცცუ ვე უნ. მაგრამ ეს ახალი მონაცემია და 

თავისი წარმოშობით ვერ გაუტოლჯება სბვა -უნ დაბოლოებიან ზმწებს. 
"ტა სუფიქსი დროის ფოომას თუმცა არ ერთვის, მაგრამ მასთან და– 

კავშირებულ მიმღეობას მაინც მოუდის. 
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ნამყო უსრული I (მიმღ) რახ-აზ- -ეა- 9-ტა „თუ ლაპარაკობდა“ 

” I . რახ-ა-და-ი-ტა „თუ ლაპარაკობდა“ 

ნამყო შორეული წარსული რახ-ანა---ტა „თუ ილაპარაკა" 

ნამყო შედეგ. წარს. (მიმღ.) რახ- -ან-ჟა- ი-ტა „თუ ნალაპარაკევი იყო+ 

რახ-აი-ტა „თუ ილაპარაკა“ მიმღეობა ნამყო ძ. II ს ატურ- “აა თუ გააკეთა“ 

სავსებით ანალოგიურად იწარმოება ყველა ზმნის პირობითი. 

ფორმები. 

ამ ფორმებიდან არარეალური პირობა გამოიხატება ორი. 

ფოომით -– ნამყო უსრული მეორითა და ნამყო შორეული წარსუ- 

ლით 19?, ერთი მაგალითი: 

ვვიბნი რახადაი, სიუიზ იად თთევვუედა«ტა – ბაყაყიც. 

ილაპარაკებდა, პირში წყალი რომ არ შედიოდეს (ანდაზა). 

სხვა ფორმებით ჩვეულებრივ გადმოიცემა რეალური პირობა, 

როცა პოქმედების შესრულებას არავითარი დაბრკოლება არ ხვდე- 

ბა. რამდენიმე მაგალითი: 

დუზხ ლუჰუზ კანდაჩტა, თთაფფარარ ყეანნი იიიმირ –– თუ 

სიმართლი ს თქმა არ გინდა, ტყუილს მაინც ნუ იტყვი (ანდაზა). 

ზაზ უუნ რეყკაზ პაით ვვეეზუეა, დეყეთიტა ჟუნა იზი ქრჩა- 

რიქა ხალყკდიზ ლუჰუდა - მე შენ მოსაკლავდ მეცოდები, 

(მაგრამ) თუ არ მოგკალი, შენ ჩემი რქების შესახებ ხალხს ეტკვი. 

გაბ ჟუუნას ავჯუდ თთაუურტა, უუნ რეყიდა -- თუ შენ 
სიტყვას არ იტყეი, შენ მოკვდები. 

ჟეჰილ ბეგზინი ეგერ რგშა ჟიჩინ ბუბა ყეიიტა, ამ ჭვა- 

ცცაზა ლაჰანა ჟაჟაბ ხ(უ)გუზა -- ახალგაზრდა ბეგმაც, თუ ქალი- 

შვილი მამას მოკლავს, მას წავიყვან(ო), უთხრა რა, პასუხი გა- 

=გზავნა (ახტი). 

ჩუბანდიზ კან ხ”აიიტა, ყუნაქაი ნისი ხქქუდდა –- მწყემსმა. 
თუ მოინდომა, (მამალი) თხიდანაც ყველს ამოიყვანს (ანდაზა). 

ხშირად წინადადებაში ზმნა პირობითი ფორმითაა წარ- 

მოდგენილი, მაგრამ პირობითობის გაგება შესუსტებულია, და- 

ჩრდილული ა და ზმნის მნიშვნელობა სხვადასხვა ნიუანსს იძენს- 
ამჟამად ჩვენს მიზანს არ შეადგენს ყველა ამ კონკრეტულ შინა- 

არსზე მიეუთითოთ, მოვიყვანთ მხოლოდ რამდენიმე მაგალითს: 

ნერაი ნეჯეზ ჰიკა ჯვაჩუზ უა:ტა, ქილიგიზ თადა –– ცხვირი- 

დან როგორ სუნთქავს, აჩვენებს. 

  

"? შდრ. პ. უსლარის XC2098906 ინ6ქი0X5L:CM00, დასახ. შრ., გვ. 200, 
აგრეთვე «I. 7X9I2M#09, 1 ნეMაავთსხა 3063L. #3ML2, გე. 81. 
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ამ უი ბურჯ თთუშ, უუჩზაზ გათაზუე ატა, ზაზნი ადაზ ჩი- 

და –– ეს შენი საქმე არ არის, (თუ) რატომ ვცემ, მე და ამა§ 
ვიცით. 

პირობითი ფორმით შეიძლება გადმოიცეს დროული დაქვემ- 

დებარებაც: 

აბ(უარუ სანდუხ ავალთტა, სანდუხდა ფულ აუჟა - როცა 
მათ ზანდუკი გააღეს, ზანდუკში ფული აღმოჩნდა 1ჰს. 

კითხვითი ფორმები 

კითხვითი ფორმებისათვის ლეზგიურში -ნი ფორმანტია გა- 

მოყენებული. იგი ერთვის დროის ყველა ფორმას ()X0§). მიმღე- 

ობას), მაგრამ აქაც გამონაკლისს შეადგენს ნამყო ძირითადი IL-ის 
ფორმები, განსხვავებით პირობითი ფორმებისაგან, კითხვითობის 

-ნი არ მოუდის მასთან დაკავშირებულ მიმღეობებსაც. 

ჟუნ ვჭვე კინრდიზ ჭჯიზეანი 121?9-- შენ დღეს კინოში მიდიხარ? 

ზა უაზ რამაგ ჭურუზ თხუმირ ლაჰაიდი თთუშირნი?-–- მე შენ 

(ცხენების) ჯოგი მინდორში არ წაიყვანო, მთქმელი არ ვიყავი? 
(ე. ი. არ გითხარი?). 

ამ ვალვას ვვიბ თთუშნი?-- ეს განა კუ არ არის? 

თუ წინადადებაში კითხვითი ნაცვალსახელი მოიპოვება, მა- 
შინ -ნი სუფიქსი საჭირო აღარაა. 

ეგევე -ნი გამოყენებულია -ც ნაწილაკის ფუნქციით, როდე- 
საც იგი ერთვის დროის მაქვემდებარებელ ფორმებს, -ლა სუფიქ- 

სით ნაწარმოებს: 

ადა რ ახაზუაილანი, ნეზხუალ –– იგი როცა ლაპარაკობდა, 

(გაშინაც კი) ქამდა. 

ეჭქეს გარეშეა, რომ -ნი-ს პირველადი ფუნქცია კავშირის 

გამოხატვა იყო. ამ მნიშვნელობით იგი დღესაც იხმარება: სიკრეზნი 
სეუ –– მელა და დათვი (ზუსტად: მელაც დათვი). -ლა სუფიქსთან 

ეს ფუნქცია დღესაც ცოცხალია. 

მაპირისპირებელი ფორმები 

მაპირისპირებელი ფორმები17? იხმარება ორი მოქმედების ერთ- 

მანეთთან შეპირისპირებისათვის და გამოხატავს ერთი მოქმედების 

110 შ1. 702 X0 9, 1 ნეM35I0IX#2 5C3CII8CX0#0 #M3LIM2, გვ. 80. 
111 მახვილი შეიძლება დაისვას სხვაგანაც: ძი ხზ ტან ი? მიდიხარ? აქ უკვე 

ხაზი აქვს გასმული ზმნის მნიშვნელობას. 
112 IL. 21 I 0 MX 0 9, | ი23XXM2+XIIMX2 უ03L, #3., § 83, გვ. 97. ამ ფორმების აღსა- 

ნიშნად იგი ხმარობს ტერმინს წ„ი»წი5X6ას9IC თ00#ა (დათმობითი ფორმები). 
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საწინააღმდეგო შედეგს, რამდენადაც მეორე ზმნა ჩვეულებრივ 

უარყოფით ფორმაში დგას. 

რაღ აჟა-ტა-ნი, ჩიმი თთუშ –- თუმცა მზეა, (მაგრამ) არ 

ცხელა. 
ზა კუალახზაჟუა-ტა-ნი, ადა კუალახზაჟაჩ ლუჰუზტა -- ?ე 

თუმცა ვმუშაობ. ის, არ მუშაობო, მეუბნება (ახტი). 
ზეჰერ ქუათ ფახლაჟაიარ ტ უჟ ნ ა-ტ ა-ნ ი, ზუნ თთეყვნა ამჟვნა –.- 

თუმცა მაამიანი ხალვა ვჭამე, (მაგრამ) მე არ მოვკვდი რა, და· 

რჩი. 

: ადაზ ჰიყუან დაჟა-დარბან აჟ უნა-ტა-ნი, ჩარა ხ“ანაჩ –- მას 
რამდენი წამლები არ გაუკეთეს, (მაინც) არ ეშველა, 

როგორც მაგალითებიდან ჩანს, მაპირისპირებელი ფორმები- 
სათვის რაიმე დამოუკიდებელი ფორმანტი არაა გამოყენებული. 

იგი ორი ფორმანტის შეერთებით იწარმოება -–– პირობითის -ტა 

(ამოსავალი სწორედ ეს პირობითი ფორმაა) პლუს კითხვითობის 

-ნი. აქ, რასაკვირველია, კითხვითობა არავითარ როლს არ თამა- 

შობს და -ნი გამოყენებულია -ც ნაწილაკის ფუნქციით. აქვე დავძენთ, 

რომ ქართული ნაწილაკი „თუმცა, რომლითაც ეს ფორმები 

ითარგმნება, ანალოგიური შედგენილობისაა: თუ + მცა. 

ამით არ ამოიწურება მაპირისპირებელი ფორმების თავისე- 

ბურება. ისინი ყოველთვის ზემოთ აღხიშნული მნიშვნელობით არ 

იხმაროებიან“ნ ამ ფორმის მქონე ზმნამ შეიძლება სსვადასხვა 

კონკრეტული მნიშვნელობა მიიღოს, განსაკუთრებით მაშინ, რო- 

დესაც ორივე ზმნა დადებით ფორმაშია. რამდენიმე მაგალითი: 

ქქათნა, ქქათნა, ამმა ჰიყუან ზუერაიტანი, ჟილიქ ქუალ 

ვალვას ვვიბ თთირ –– ირბინა, ირბინა, მაგრამ რამდენსაც არ 

მირბოდა, წინ მყოფი (მაინც) კუ იყო. 

რეჭ იარღალ ხ“აიიტანი, დუზდი ხ“უი – გზა გრძელი იყოს, 

ოღონდ სწორი იყოს (ანდაზა). 

რეშაზ უუ ქქან ხ”აიიტანი, ბეგზი ღიზ გგგუზაი -–– ქალი- 

შვილს რაც არ მოუნდებოდა, ბეგი (ყველაფერს) მოატანინებდა 

(ახტი). 

ჰი ტუბ ატაიტანი, ტალ სად ია – რომელი თითიც არ 

უნდა მოიჭრა, ტკივილი ერთია (ანდაზა). 

ლაჰაიდი ახმაყ ხ“ათიტანი, იაბ აქალზაჟაიდი ყუანნი აყუ- 

ლუ ხ?ანა კანდა –– მოლაპარაკე რომ სულელი იყოს, მსმენელი 

მაინც უნდა იყოს ჭკვიანი (ანდაზა), 
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კაუსატივი 

ლეზგიურში კაუზატივის კატეგორიის შესახებ ორგვარი გა- 

გებით შეიძლება ლაპარაკი: ერთის მხრივ, ფართო მნიშვნელობით, 

როგორც ფუძის მააქტიურებელ საშუალებაზე, როდესაც გარ- 

დაუვალი ზმნა გარდამავალი ხდება, ხოლო მეორე მხრივ, ვიწრო 

გაგებით, როდესაც გარდამავალ ზმნას კონტაქტის გაგება ეძლეეა, 

როდესაც მოქმედება მესამე პირითაა გაშუამავლებული, 

პირველი ძნიშვნელობის შესახებ უკეე გვქონდა საუბარი. 

ნაჩვენები იყო, რომ ნეიტრალური ფუძე კაუზატივის მაწარმო- 

ებლის -არ I -რ-ის საშუალებით ხაზს უსვამდა ზმნის გარდამავალ 

შინაარსს. დამატებით მოვიყვანთ რამდენიმე მაგალითს: 

ვვარაღუ5 „ადგომა“ ვვარაღ-არ-უნ „აყენება" 
აყალტუნ „დამთავრება“ (გარდაუქ.) აკალტ-არ-უნ „დამთავრება“ 

(გარდა8მ.) 

ელჯვვუნ „ტრიალი“ (ბარდაუ·) ელვევუ-რ-უ– „ტრიალი“ (გ:რდამ.) 
იმავე სუფიქსის საშუალებით 'მეიძლება ზმნამ კონტაქტის, 

იძულებია გაგება შეიძინოს: 

ქილიგუნ „ყურებაბ ქილიგ-არ-უნ „ყურებინება“ 

რახუნ „ლაპარაკი“ რაა-ურ-უნ „ალაპარაკება4« (ალაპარაკებს) 

ელიგუნ „დარტკმა“;) ელიგ-არ-უ: „რტყკმევინება“ 

ქქუნ „წვა“ ქქუ-რ-უნ „წვა“ (აწვევინებს) 
აქ1უნ „ხედვა აქქუ-აბრუნ „დანახვინება“ 

კაუზატივის -არ ფორმანტის შესახებ მ. პაჯიევი შენიშნავს, 

რომ «გი საერთოს პოულობს მრავლობითი რიცხვის მაწარმოებელ- 

თან სახელებში. რ თანხმოვანი გვხვდება მიმღეობებთანაც (იგუ- 

ლისხმება ნამყო ძირითად II-თან დაკავშირებული მიმღეობა). მისი 

აზრით, აჭ ელემენტს ენიჭებოდა კლას-კატეგორიის გადმოცემის 

ფუნქცია 1. ეს დებულება დამაჯერებელი ჩანს. კაუზატივის რ 

რომ მართლა შეიძლება ისტორიულად კლასის ნიშანი იყოს, ეს 

ირკვევა სხვა საბუთითაც. 

ლეზგიურში კაუზატივს აწარმოებს სხვა ფორმანტიც, ესაა 

-დ ბოლოსართი, რომელიც მოუდის ზმნათა მცირე ნაწილს. 

19: M. (ე 170709, CIIVI.II:CIIC 7X03LIIMCM010 #3LILე. V0C18 I. 11))0C1C6 

შილუM07:CIII0, Mეჯეყჯე1ე, 1954, გვ. 33 (შენიშვნა). 
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ატჟ-პ-უნ „ჩამოსვლა“ (CIIXCXIIXხC#) შდრ. აუუ-დ-უნ 

ალუ-ქჭ-უნ „ჩაზოსვლა“ (C0#11)) დრ, ალუ-დ-უნ 

ავჯუ:ქპ.უნ „გამოსვლა“ შდრ. ავვუ-დ-უნ 
ელია.ქ-უნ „გადასვლა“ შდრ. ელია-დ-უნ 
გელე:ვ-უნ „ჩამოორჩენა“ შდრ. გალუ-დ-უნ 

ხ(უ)ქქუ-ვ უნ „გამოსვლა“ შდრ. ხ(უ)ქქუ-დ-უნ 

ჩვენ შემთხვევა გვქონდა აღგვენიშნა, რომ ამ ზმნებში ძირს 

წარმოადგენს ჭ თანხმოვანი 1, ხოლო -დ აქ სრულიად ცხადად 
კაუზატივის მაწარმოებელი ფორმანტია. 

ასევე, იმავე ფუნქციით -დ გეხვდება სხვა ზმნებთანაც: 

ალათ-უნ „გასწრება“ ალუ-დ-უნ „გასწრებინება“ 

აგვათ-უნ „გამოსვლა“ აჭვუ-დ-უნ „გამოყვანა“ 

გალათ-უნ „დაღლა“ (იღლება) გალუ-დ-უნ „დაღლა“ (ღლის) 
ხ(ი)ქქათ-უნ „გამოვარდნა“ ხ(უ)ქქუ-დ-უნ 
აჟუათ-უნ „ჩამოვარდნა“ აუუ-დ-·უნ „ჩამოგდებაბ 

აჟახ“-უნ „ჩამოგორება" აჟა-დ-უნ „ჩამოგორებაბ 

(გარდაუვ.) (გარდ.) 
ყველა ამ ზმნაში სავსებით ნათლად ჩანს, რომ კაუზატივის 

მაწარმოებელია -დ ელემენტი, მაგრამ აქ თავს იჩენს ერთი თავისე- 

ბურება: -დ ბოლოსართით ნაწარმოებ ფორმებში არსად ჩანს ძი- 

რისეული თანხმოვანი (ყოველ შემთხვევაში, უკანასკნელი მაინც). 

მიზეზი ამ თავისებურებისა უცნობია, შესაძლებელია საკითხს ნა- 

თელი მოჰფინოს ახლო მონათესავე ენებთან შედარებამ, მაგრამ 

ამჟამად ეს ჩვენს ამოცანას არ შეადგენს. აღვნიშნავთ მხოლოდ 

ფაქტს, რომ კაუზატივს აწარმოებს -რ-ს გვერდით -დ-ც. კითხვა 
ისმის, რეი უნდა იყოს გამოწვეული ის, რომ კაუზატივს ორი 

სხვადასხვა ფორმანტი აწარმოებს. ვფიქრობთ, ეს უნდა აიხსნას 

კლას-კატეგორიის ოდინდელი არსებობით ენაში, -რ-ც და -დ-ც – 

ორივე კლასის ნიშანია წარმოშობით. 

ასეთია სურათი კაუზატივის ორგანული წარმოებისა. მაგ- 

რამ უნდა აღინიშნოს, რომ კაუზატივის (ვიწრო გაგებით) ფორმე- 
ბის ორგანული წარმოება ფრიად იშვიათია. ენა ამჯობინებს კონ- 

ტაქტის ფორმები აღწერით აწარმოოს. ამგვარი წარმოებისას 

გამოყენებულია მეშველი ზმნები: კიურიულ დიალექტში იხმარება 

ზმნა ჟუგუნ „გადაცემა“ (ახტის დიალექტში მახ ენაცვლება 

ჩა გ. თოფურია, ბრძანებითის წარმოებისათვის ლეზგიურში, გე. 367. 
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გ2გუნ იმავე მნიშვნელობით). მაგრამ ყველაზე ხშირად კიურიულ 

დიალექტში (ვი. სალიტერატურო ლეზგიურში) მეორე ზმნა 

თუნ „დატოვება4 გამოიყენება 177, 

ორივე დიალექტში დროის ფორმებში იცვლება მხოლოდ 
მეშველი ზმნა, ხოლო ძირითადი ზმნა აბსოლუტივის სრული ფორ- 

მითაა წარმოდგენილი: 

აყაჟიზ თუნ( | ჟუგუნ) „გაწევინება“ 
ყაზ თუნ „დაქერინება4 (ხელში) 

ატუზ თუნ „მოჭრევინება“ 

ნეზ თუნ „ჭმევა“ 

თხუზ თუნ „წაღებინება4 
ქქათაზ გგგუნ „გარბენინება“ (ახტი) 

თგქქუაზ გგგუნ „დაკვლევინება" (ახტი) 
რამდენიმე მაგალითი წინადადებაში: 

ჰასან ხანდი ვჯარაჟუშრიუ ხუარაობან ალიდიზ ეჟერ ჭვიი«იზ 

თადა ––ჰასან ხანი მოსამსახურეს მეჯოგე ალის გამოაძახებინებს. 
ბუბადი უიჩინ გადადიჟუ ბალკან ვსანდიზ ხუზ მუხ გუზთა- 

და – მამა თავის ბიქს ცხენის კარგად შესანახად ქერს მიაცემინებს-· 

ბუბადი გადადიუ ბალკანარ ვჭვეციალ ავვუდიზ თუნა- 

მამამ შვილს ცხენები გარეთ გამოაყვანინა. 

ყურადღებას იქცევს “მოქმედების უშუალო შემსრულებელი 
სუბიექტის ბრუნვა. სუბიექტი ადგილობით ბრუნვაშია, -4 დაბო- 

ლოებით (ახტის დიალექტში მას შეესაბამება -გ), რომელიც გად- 

მოიცემა ქართული „თან“ თანდებულით (მაგალითებში იხილე გა- 

დადიქ, გადა „ბიჭქი"). 
მაშასადამე. რომელიმე ავვუდიზ თუნა შინაარსობლივად 

ასე წარმოიდგინება – გამოყვანით ტოვებს > გამოაყვანინებს. 

კაუზატივის მაწარმოებელ მეშველ ზმნებს შეუძლიათ ერთმა- 

ნეთის კონტაქტის ფორმები აწარმოონ: 

ეუუზ თუ5 „გადაცემინება“ 
თაზ თუნ „დატოვებინება“, 

პოტენციალისი 

ხ“უნ მეშველი ზმნა „ყოფნის“, „გახდომის“ მნიშვნელობის 
გარდა, გარკვეულ ვითარებაში გადმოსცემს „შესაძლებლობასძი, 

შეუძლია თუ არა სუბიექტს ესა თუ ის მოქმედება შეასრულოს. 

== Iზ მეშველ ზმნათა დროის ფორმებია: 8 უ გუნ: აბსოლ. 4 უგუზ, ნამყოძ. I 

ტუგანა, ნამყო ძ.1L ტუგაია ბრძ. გეცცე; თუნ: თას, თუნა, თურა, ოურ! 
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პოტენციალისის საწარმოებლად გამოყენებულია ძირითადი 

ზმნის აბსოლუტივი, ხოლო მეშველი ზმნა ხ”უნ სათანადო დროის 

ფორმაშია, სუბიექტი კი ერთ-ერთ ადგილობით ბრუნვაში დგას. 

ეს ბრუნვა ქართულად „გან“ თანდებულით გადმოიცემა. 
იმის მიხედვით, მეშველი ზმნის დადებითი ფორმა გვაქვს 

თუ უარყოფითი, პოტენციალისიც დადებითია ან უარყოფითი. 

ზაჟაი კელიზ ჟეზუა –“- მე კითხვა შემიძლია. 

ან ზაჟაი კელიზ ჟეზუაჩ –- მე კითხვა არ შემიძლია. 

ახტის დიალექტში: 

ზაუა 17% კელიზ ჟეზუა -- მე კითხვა შემიძლია. 

განმეორებითობის ფორმები 

ლეზგიურ ზმნას მოეპოვება საშუალება მორფოლოგიურად 

გამოხატოს მოქმედების განმეორებითობა. ხ- ( ვ- პრეფიქსებით 

იგი ხაზს უსვამს იმ ფაქტს, რომ მოქმედება კიდევ ერთხელ, გან- 

მეორებით მოხდა. იგი ზმნის მთელ სისტემას გასდევს (ზოგჯერ 

ამ პრეფიქსს მოსდევს ხმოვანი). 

ზმნის ეს ფორმა პ. უსლარს ყურადღებიდან გამორჩენია, 

იგი მას შემჩნეული არა აქვს. გაკვრით ეხება ვ. | Mხ- პრეფიქსებს 

ლ. ჟირკოვი 1917. 

მოვიყვანთ სათანადო მაგალითებს: 

ხ-ყუნ „კვლავ ჭერა“ 
ა-ხ-წუნ „კვლავ ავსება“ (გარდაუვ.) 
კი-გ(იპინ „კვლავ გადაგდება“ 
ვ-ზინ „კვლავ წასვლა,“ „უკან წასვლა“ 
ხ-თხუნ (ახტი) „უკან წაღება“ II ხ-უჰთთახუნ (სალიტ.) 

ხ-თთენ , „დაბრუნება“ 

ზოგიერთ შემთხვევაში ეს ფორმანტი ფუძის პირველი მარ- 

ცვლის (ცალკეული ხმოვნის ან თანხმოვნის) შემდეგაა, მაგრამ 
ინფიქსად მას ვერ ჩავთვლით, რადგან რიგ შემთხვევაში ირკვევა, 

რომ ეს მარცვალი ან ცალკე თანხმოვანი გარკვეული მორფოლო- 

გიური ელემენტია, თავის დროზე ფუნქციის მატარებელი, რო- 

მელსაც უშუალოდ მოსდევდა სL- | ვ- ელემენტი, მაგალითად: 
  

116 აი კომპლექსი აქაც გამოითქმის როგორც გრძელი ა, საერთო წესის 

თანახმად. 

15? II, LM 090 X0 7, I ნ2:MM9XIV%20 X63II18CM010 #M3LIM90, გვ. 60. 
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რუ.ხ-გუნ „კვლავ ხარშვა“ (შდრ, ხ-გუნ, ახტის დიალ.) 

რე-ხ-ყბნ „კვლავ კვლა“ (ახტი) 
და.ხ-კუნ „კვლავ გასივება“ 

აღნიშნულ ზმნებში რუ-, რე-, და· ელემენტები, როგორც აღ- 

ნიშნული იყო, გრამატიკული კლასის ნიშნებია წარმოშობით. 

უმეტეს ზემთხვევებში კი ვერ ხერხდება განმეორებითობის 

ხ- 1 ვ- პრეფიქსების წინამავალი ელემენტების ფუნქციის დაძებნა. 

მაგრამ ხ- (| ვ- ფორმანტების ადგილი ზმნაში საკონტროლო საწშუა- 

ლებას წარმოადგენს ზმნის ფუძის აგებულების გარკვევისათვის 

(კლასის ნიშანი, პრევერბი, რთული ფულე და სხვ.) აზჯერად ამ 

დებულების დასაბუთებას ვერ შევუდგებით, რადგან თითოეული 

ზმნის საგანგებო ანალიზია საჭირო, ამ მოსაზრებას ვაყენებთ 

წინასწარი ვარაუდის სახით და დავძენთ. რომ საკითხის ასეთი 

დასმისათვის საკმაო საფუძველი არსებობს. 

ს- I ვ- პრეფიქსების გვერდით რამდენიმე ზინასთან შეიძლე- 

ბა შეგვხვდეს ჭვ- მაწარმოებელი. იგი იგივე მორფოლოგიური 

ოდენობაა, რაც ხ- II ჭ-, ოღონდ ფონეტიკურად სახეცვლილი. 

ჯ(უღუნ „პოვნა“, „ნახვა“ ვვა-ჯღუნ 
ეჩჩიღუნ „ქანაობა4 ვვ-ეჩჩეღუნ (ახტი) 

გ და ჯგ ბგერათა ასეთი ფონეტიკური მონაცვლეობა სხვა 

შემთხვევაშიც გვაქვს 119, ნაგალითად, რევ „გზა4ბ, მაგრამ ერგა- 

ტიეში –– რევ ვი. 

განმეორებითობის ფორმათა პრეფიქსული წარმოება ყველა 

ზმნას არ შეუძლია. ზმნათა უმრავლესობასთან თავს იჩენს აღწე- 

რითი წარმოება. აქაც გამოყენებულია მეშველი ზმნები აჟ4უჟნ 

(ვ-უჟუუნ) და ხ”უნ (ჭვ!უ! ხუნ). სავსებით იგივე მდგომარეობა 

გვაქეს, რაც უარყოფით ფორმათა აღწერითი წარმოებისას. 

ორიოდე ზმნასთან ხ- პრეფიქსი გაქვავებული ჩანს. მაგალი- 

თად, სალიტერატურო ლეზგიურში გვაქვს ხ(უ)რუ5 „ქსოვა“, მაგ- 

რამ ახტის დიალექტში დასტურდება იმავე მნიშვნელობით ხ2გრხ უნ. 

უეჭველია, რომ მეორე ხ განმეორებითობისაა. ასეთ გაგებას ხელს 

უწყობს ზმნის შინაარსი, რადგან „ქსოვა“ ერთჯერადი მოქმედება 
არაა, იგი რამდენჯერმე მეორდება. ასევე, სალიტერატურო ლეზ- 

გიურის ვ(უ)თხუნუნ უჩაქრობა+ ახტის დიალექტში წარმოდგენი- 

ლია თ(უ)ხუნ სახით, სალიტერატურო ლეზგიურის ფორმა ახტში 

  

119 ამოსავალი უნდა იყოს ხ. 
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„კვლავ, განმეორებით ჩაქრობას“ ნიშნავს. ცხადია, პირველ ფორ- 
მაში პრეფიქსი ვპ- ფუძესაა შეხორცებული. 

გაქვავებულია აგრეთვე ვვ- სალიტერატურო ლეზგიურის ერთ 
ზმნაში: ვვჭ-ევჭ3უ ნ „სიარული“, „სეირნობა“ (აქეთ-იქით, წინ და 
უკან სიარული), ახტის დიალექტში კი ეს ზმნა ევჭუნ-ის სახით 

გვხვდება. 
გენეზისურად ხ- I ვ ფორმანტი ერთ-ერთი ადგილობითი 

ბრუნვის ნიშანს -ვ-ს 17? (-ხ ახტის დიალექტში) უკავშირდება და 

მიუთითებს „რაიმეს უკან“, „უკანბ. 
ეს მნიშვნელობაა დაცული რამდენიმე ზმნასთან: 
ხ(უ)თთუნ „უკანდაბრენება“ (6038ი2XI:I0C9); შდრ. ათთუნ 

„მოსვლა4ბ, 

თ(უ)ხუნ „წაღება“, „წაყვანა«, შდრ. ხ(უ)თხუნ „წაღება“, 

„წაყვანა“, მაგრამ უკვე თავისი ნივთისა, რომელიც ვინმესთან იყო. 
მაგალითი: 

ადა ზაუ გტა” უიჩინ ქითთაბ ხ(უჰთთახნა-–-მან ჩემთან 

მყოფი თავისი წიგნი უკან წაიღო 189 (სალიტ.). 

ღუნ „მოტანაბ: სალიტ. ლეზგიურში განმეორებითი პრეფიქ- 

სის დართვისას იგი იღებს ხ(უ)ქ ქ უნ-ის სახეს (შდო. ახტის დია- 

ლექტის ვჯვგ-ღუ5) „უკან მოტანა", „დაბრუნება“, 

ჟუუგუნ (სალიტ.) I გ?2გუნ (ახტი) „გადაცემა“; შდრ, ახტის 

დიალექტის ფორჰა გა-ხ-გუნ „უკან გადაცემა" (I ჟა-ხ-გუნ, 
სალიტ). 

ამრიგად, განმეორებითობის კატეგორია დასტურდება ჩვენ 

მიერ შესწავლილ ორ დიალექტში –– კიურიულსა და ახტის დია- 

ლექტებში. გვაქვს იგი კუბის დიალექტშიც. მაგრამ, როგორც 

მ. ჰაჯიევი შენიშნავს, არ დასტურდება იგი კუბის დიალექტის 
ანიხის კილოკავში. ასე, მაგალითად, სალიტ. ლეზგიურის ხქქანა 

და კუბის დიალევტის ვვაღანა-ს („უკან მოიტანა“) ნაცვლად 

ანიხის მეტყველებაში გვაქვს მხოლოდ ღანა ორივე მნიშვნელო- 

ბით „მოიტანა“, „კვლავ უკან მოიტანა“! 181, 

ეს ბეტად მოულოდნელი თავისებურებაა ამ კილოკავისა. 

რამდენადაც სხვაგან იგი არსად არ გვხვდება, ამ ფაქტს ახსნა 

#3? I, „აI0M06 9, | იეMაითინე M69IIIMCM0L0 VM3IIM0, გვ. 69. 
10 მაგალითი პ. უსლარისაა, დასახ. შრ., გვ. 578, ლექსიკონი, იზ. 

-სიტყვა X V I XX 8. 

მი M, 1: ჯXICი, C #C«C0+00MX 0C060M00CIMX 2MXCC010 #000ე: VM63- 
”9M9MCM0C0 #30, გე. 216--217. ამ წერილში სხვა მ:გალითებიცაა მოყვანილი 
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უსაჭიროება. მ. ჰაჯიევი (ცდილობს ამ თავისებურების რამდენიმე 

ფაქტორით ახსნას 189). 

განმეორებითობის ფორმათა მიხედვით ლეზგიური ენა გან- 
მარტოებით არ დგას. ამგვარი ფორმები მოეპოვება ტაბასარა- 

ნულსაცა და აღულურსაც. 

მოქმედების მრავალბზჭისობა 

ლეზგიურ ზმნას მოქმედების განმეორებითობის გარდა ზე- 

“შუძლია გამოხატოს მოქმედების მრავალგზისობაც; ზოგ შემთხვევა- 

მი ზმნაში თავს იჩენს ობიექტის მრავლობითობაც. 

თუ ზმნა გარდაუვალია, მაშინ ზმნაში მხოლოდ მოქმედების 

მრავალგზისობაა აღნიშული, ხოლო გარდამავალ ზმნებთან შე- 

საძლებელია გამოიხატოს მოქმედების მრავალგზისობაცა და ობიექ- 

ტის მრავლობითობაც. ეს განსაკუთრებით დამახასიათებელია 

ახტის დიალექტისათვის, ხოლო კიურიულში არც თუ ისე ხშირად 

გეხვდება. 
მოქმედების მრავალგზისობის ფორმების წარმოებისათვის 

ზმნა არ მიმართავს რაიმე განსაკუთრებულ ფორმზანტს: მასდარია 

დასმული მრავლობით რიცხვში და ხელმეორედ ერთვის მასდარის 

დაბოლოება -უნ. 

ქ(ი)ახ- ინ „წერას ქ(ი)ხ“ბნ-არ-უნ ბევრჯერ (ბევრის) წერა 

ტუნ „ქამა“ ტუნ-არ-უნ ბევოჯერ (ბევრის) ჭამა 
ხუნ „სმა“ ხუნ-არ-უნ ბევრჯერ (ბევრის) სმა (-ხტი) 

რახუნ „ლაპარაკი“ რახუნ-არ-უნ ბევრის ლაპარაკი 

ასევე, კეატ ხ“უნ „შეგროვება“ (გარდაუვ.); კუატ ხ“უნ-არ-უნ 
„ბევრჯერ შეგროვება, მაგრამ კეატუნ-არ-უნ „შეგროვება“ (გარ- 

დამ.), მაგრამ კუა#+«-არ-უნ 1? 1 „ბევრი გუნდის გაკეთება“ (კვატ 
„თოვლის გუნდა“). 

ასევე სხვა ნასახელარ ზზნებთანაც სახელი მრავლობითი რიცხ- 

ვის სახითაა წარმოდგენილი, ხოლო მასდარის -უნ დაბოლოება 

ზმნურობას ანიჭებს ფორმას. 

ხერ „ქრილობაბ: ხერუნსხერ აჟუნ „დაჭრაბ, „ქრილო- 

ბის მიყენება", მაგრამ ხერ-არ-უნ I ხერ-არ აჟუუნ „ბევრი ჭრილო- 

ბის მიყენება“, ხერ-არ ხ”უნ „ბევრჯერ დაჭოა“ (#229IIX9C9). 

12 M, LI ე:XIL69, C 36+0+00LX 0C066M80CXMX.., ზვ. 217. 
1) აქ მნიშვნელობას მაბვილის ადგილი ცვლის. 
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'რიქირ „ფიქრი“: თიქირუნ I დიქირ აჟუნ „ფიქრი“; დიქირ- 

არ-უნ I ჯიქირ-არ აჟუნ „ბევრი ფიქრი“ და სხვ. 

ყურადღებას იპყრობს ზმნა კელუნ „კითხვა: კელარუნ 

უბევრის კითხვა". ეს ზმნა გამონაკლისს წარმოადგენს. აქ მას- 

დარი კი არაა დასმული მრავლობითში, არამედ მრავლობითობის 

ნიშანი ფუძეს ერთვის, თუმცა კ ე ლ-ს დამოუკიდებელი სახელის 

მნიშვნელობა არა აქვს. გასათვალისწინებელია ერთი თავისებუ- 

რებაც. 
თუ წინადადებაში წარმოდგენილია მრავლობითში დასმული: 

პირდაპირი ობიექტი, მაშინ ზმნის მასდარისეული ფორმა არ. 

შეიძლება გამოყენებულ იქნეს მრავლობითში. ასე მაგალითად: 

ზა კელარნა „მე ბევრი წავიკითხე“ (საერთოდ), მაგრამ ზა 

ქ(იითთაბრ კელარნა ალარ შეიძლებაა„ რადგან ქ(ი)თთაბარ 

„წიგნის“ მრავლობითი რიცხვია, თუმცა ზა ქ(ი)თთაბრაი კელარნა 

„მე ბევრი წიგნებიდან ამოვიკითხე“, დასაშვებია. 
დროის ფორმათა წარმოების მხრივ ყველა ზმნა ერთ საერთო 

ყალიბს მიჰყვება: ქ(ი)ხ”ინარ-იზ, ქ(ი)ხ”ინარ-ზ-აჟა, ქ(ი)ხ”ინარ-ნა... 

ნაწილაკები 

ლეზგიურ ზმნასთან იხმარება რამდენიმე ნაწილაკი, რომლე- 

ბიც მის მნიშვნელობას გარკვეულ ნიუანსს აძლევს. მათ არავითარი 

სიტყვაწარმოების ფუნქცია არა აქვთ 1ზ). ეს ნაწილაკებია: ჟალ, 

ხ”ი, მან, ტუნ, ყჟან, ჰა, დე. ისინი სხვადასხვა შემთხვევაში 

იხმარებიან. 

ჟალ ნაწილაკი საშუალებით მთქმელი გამოხატავს ეჭქეს 

მოქმედების (ფაქტის) მიმართ. იგი კითხვითობის გაგებასაც შე- 

იცავს: ჟედა-ჟალ? იქნება კი? მენა-ჟალ? წავიდა კია? 

სინანული გამოიხატება ხ“ი ნაწილაკით: ჭვენა-ხ“ი – ეხ, წავიდა! 

მად უი ქერი ხაზ ჟეჩ-ხ“ი? კიდევ შენი ხასიათის გატეხა (=>გაფუ- 

ჭება) ხომ არ იქნება? 

ამ ორის გარდა ზმნასთან გამოიყენება რიგი ნაწილაკები, რო- 

მელთაც მთქმელი მიმართავს იმ შემთხვევაში როდესაც სურს 

ხაზი გაუსვას მოქმედების შინაარსს, გააძლიეროს ზმნის მნიშვნე– 

18ბს ნაწილაკებს გაკვრით ეხება მ. ჰაჯიევი, იხ. მისი: CII8X2%MCსMC „ულ3- 

IMMCM0:0 9#3MIX2..., ბვ. 17 –– 18, 
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ლობა. ამგვარი ნაწილაკებია; ჟუან, მან | მა, ტუნ, ჰა, დე. ყეე- 
ლაზე ხშირად გვხვდება ყტან და პა. 

ხანა ყუან, ხ-ანაჩ ყტან | ხ“ანა, ხ“ანაჩ ყუან!ზ? „იყო და 
არა იყო რა“. 

ქილიგ, ი ფახლაჟუაიარ ნემირ-ჰა, ქუნ რეყიდა -- იცოდე 
(= შეხედე). ეს ხალვა არ შეჭამოთ, (თორემ) მოგკლავთ! 

რეყიმირ-ჰა –– არ. კი მოკლა! 

განსხვავებით სხვა ნაწილაკებისაგან დე ნაწილაკი ზმნას 

წინ უძღვის და მხოლოდ ბრძანებითის ფორმებთან გვხვდება: 

დე-რახუხ! –– ილაპარაკე, რაღა! 

15ს ჩვეულებრივი ფორმულაა ზღაპრის დაწყებისა.
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2XXხIMV9CICIM II XწაოI8CVCIII 942#M6MXM. 

9 8 310 ყმCIV შელი »თIIს 009IV# 06300 #42წ9850M XIII662XX(V!. 

მ კ. ს. თ01ძ6ი25Lს8ძ%+%, LLCI50» ძსჯის LV033130ი0 I0ძ 10 Cისიევ1-. 

80ს6ი C06ხსXყეძ0, ლL.-X0L0X5ხსX>C, 1787. 
ბაქ. L1ე0X90ჯ1ხ, LLI0CI506 12 ძილი ILესსევს§ V0ძ იილხ C00X0)6»ი, 1I 

სგიძ, 89ე118 V0ძ 180L1IIთ, 1814. 

'· LL), LI XCM#C6LXL, IC 5იჯიიხ06ი ძ05 I2ს9V0515Cლ00ი 5ზეთIი060, II IL ხ0I1, 
VVI6»ი, 1895. ? 

«II. ML. VCაედ, 3-ს0ნეთიჩ X031:292. #301:X0385:9M6. VI. XI00M8CXILV 

931)X, 1IIძMMC, 1896. 
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2V მIმIII3 8CლX ლCსლიIIჰX IიმXM2+XIIVყლესMX ICI16L00!Iწ უტვLIV- 

CM0>C0 #3LIX2, 8 70X MIIC46, # წუქწ0უნიIX., 
Mი0 8 M0I0”ი2თ!I6V II. ა”C»გიე 32M0%20XC# II6C1095C0ILL IM იიხი- 

60ლუLIL, 2 IIMCIIIC0C: 60”2XLII. M2XCიM2X, C0C6L2IIII0II 287000M, II იიII- 

86XCII 8 CVCICMV, MC VCI0IC82ლ9M2 7#32IMIM0C6M3ს LIეწიუხ9MIMIX ძი0)M, 
X0I# 0IV 01LC2VL ”IX0%9M0, I00 I6 8Cლ012 #C00; 98 0XII0!! 0666 

იმ202XMIMC 0640IMIICIII) 1300MCLMMხ1C C200XILI, II02IMI82CXII2, ძ200XI) 5იC- 
MCIVილი ი01MLIICVM#M II VCX0იLIს- Cი00MM0ხI I ჯი., 10:12 IL20M  IMX 

CM6ქ0სეჰ0 #ი23!02LIIIMIIXL. 
1 I9VC2C II. XVCყედლგ IIC 02CCXM0+1CIII) ი9CMX0700ი6 Lუე”ლუ:ხ:!C 

თიიMს (X02IC-00იI#/ ილ0810026M0CX) XCIICI8MI9, „I8C ივი221501ხI101C 
CდCნ0იMს! IIნIIყეCIII# თ00IL6აიIსა(0 ი080იLICI9010 838100010 " 1M0.). 

II6C#C0I6# V2 ეI#V იდინლუI, X0M0ნწი2(0I9# II. +Cუყეიე 00 CCI! 

უნLხხ 0C0+2CIC#/ წICIIIIხIM IICC2062082III)0M. 
II0C26 II. წVაუბგი: 8 X096L)6C II2CM0უნLIIX 16C9IMCც 26 III- 

XI6 ს. ვე!” I'წ3V9CIIMლ”» უბ3”IICLხ00 #3ხ მ. )022601ხ! 
ჰI. ველილ:0::001, M. 32821CV0:0 9, LI. მიილიII082 9, 8XIIII61I0M6C 

ილა X»0M0იეთდ9ყს I. პჯიუბივ, 0CI0C8ეIხს I. IICC506108ეIIVII 

II. XVCჩილნ2, IM0C7IX ICMი0VI9XII6LIხI) Xჯმ02MI60 M# C2M0CIX09101ხI10-0 

3II05CIIII# IC IMCI0X. 
“იLX II. პCჯჰეივ ი0ჯი906II0. I3უ070 ხე II6XMლ0MC0ას #311M6 

4. IIIIIდყიიელ» ბ II IX0CM XC 7#3MIC 72%. ის 406» 1ILნ0IXIIIL 
L02MM0XIIVCCLXIIV ლ06300 363VVICI00 #32 11, 

ცს 1941 L. იV)9IIე ლხენლIიე II. #08) «CI იეMM20I”VIL2 369LIIM- 

ი:00 #3)ნე». „ე9M9ე# ხენლიI2 +2M 76 6233II0VX0CIC# 1I2 IICC61081- 

IIIIII II. XV Cუგდმ, II0 28100 I0უ153VCXC8 # C06CX86LIV MI M20I2C0VIIM2უ2MVI. 

8 ა”I9ყყ6 0L II. 176I1ხე, ა. „ნსიი8 სმიხიციპ» 8 CIICI6CMV 

1 ქ. 3:>:70CX77IM, 32M6X«« 0 სლიისMCხ0”ს #36. II CCXM002M(LIV 

IICC6ულშიმნIIს L6C6IV. VCკიდე, CCLI, პი. VIII, IICდXVC, 1875. 

ბზ M. 31ე90:95+CM%VMV, L ნეXXVსIIMI6CCMXIC 32MლXII), CXMCMIIIMX, ზო. XIV, 

Iსდ)იC, 1892. 
9 (I. 80ნ2ა9038): II. 8., ჩI2წM85> II186:=IV#. 1, IIე ი080XV XIICCM0C20- 

მეყოს წ. LI. VCჯედე 0 VI0ი0II8CM0M #3LIMC6, CC MI, 55Iი. VI, 1ICCXIIC, 1872. 
#0 #. 5ცხ181090I #საIსხLIიხ6L 8ი0”ლისს Iს ნ.”. Lს510X”5 

Iს>Iთო150ხც 5§Lსძ:00, MცX0101!1>0ვ ძ0 1, ბლეძტთ!ტ 1თი. ძი 501000658 ძი =L.- 
ჩტ(ბ:ვხისწ, VII 510, L. XX, # 2, 1873. 

1 4.0 1LX, სIი(იხსსუ1ი ძა§ 5ხსძშსთ ძ0» ს2VILL3515C0ხცი ლ=იჯილხლიი, 
L0!071C, 1928. 
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ჯუელცუს9)ს)ტ თ0ნMVI 103IIIIICLCCC #3IL2 1I 00001:0:#6X MCCI0 IM27:- 
201 C000Mხ კ 0610" CCIა2 ულვისხCალლ0ი C909M7:60IV9/9, VIX2- 

3II1081# IL ILCM63I)C IMCI0100ხIX თ0ი0XეIII00 I I. „I. 
C0IX2Cუა9IC 80000CI, C8M33IILხს> C ულვ”წMICIIM IX2C0CXV0CM» 

0C80LIICMII 8 ხი21C I9CV9C68. 8 V0CIXII0CCXII, C|M61V0L 0IMXCIIIს XCII0- 
ხეთი MI. 1 ეXX36082 «CIIIII2XCIC M0C3ILIIICM00C #31IIILმ» 17, ს X0- 
ჯიიის IIეწ96ყ=ახ შ80000CIL CIII32CIC2 ა»ლ3ვIIIICხ0ლთლ CLM23V6M0L0 
(„უ:ი0ჟე). CMV 76 ს 0III2IIX6XIIX LIM06XხL2#V ILნ2MXიVIL2 X03LIMI- 
C0C0 უIIგიეXVი0M0C0C #30 13, 

LIნ1V C იVIIIMIL 30000C0MI, ლუეწ0XსV0IIC CC06CI)0CIM IIC 
2128IMCIM 2XXIIIICMX0L0 226” 063VVICL0:0 #3M2 რ2CCM0106VML 8 
#21 XI I2XCIM0II II1CC60I2IIMIV I. 1 ესქეილ0ი, 28X000CთC6ი12I #01000IL 
ნუ 0იVნუIXLცვIX 13, 

LICLCI0V9MIC 0C0609M9M0CIM II2CI0M2 8 მLხIXCM0V LI08006 IX6IIIM- 

C«0L0 ქI0I6LI2 თ00M2022MI! 8 CI2Xს6 XI. 1 2217:4682 12, 

“უი LუVX60L0X0 1)3X96CIII2 #32 60უხII06 3IეშCIIIC 11X6C0X 

10990 32:01IC2IIIIII6C ICMCILI. ჰI03LIIICIIIIC -7XIIეIM6IXICX0LIVIMCCM116 ICL- 
CI9I 8 MC60Xხ10CM XM0XMII90CLX8C I2ეი6C6M92X2M ც 023XMIL95IMLIX C60%I1I11- 

X2X. I CILCIXILI, 32011C21MIMIC 8 IL2CVMXCIIC ჩნიIII00M CVIXIX2სVC0სIM IL 
ჰII0IIIIX3Cლ, 00V6IMVMC82IIVI 8 CMILC)MIIIIL 15, 

4ტ4. (CIMLM0 ლ00Vნჰ)MX%ლმმ,„ ცე MეუნსსIMIX X6CხCX2 III 2XXხIII- 

CMCM 7I216%XX6 17. IIM :L:6C Cლ0ნნეხ8 II 310 M2XC0II2X 1:VC6IIIICX0LC 

უყმულწიე C L02MM2XVIV06CIILMIIL ICCMXMCII201171M14 19, 

11 M. სეუს 6ს, CIM9X2MCIIC ილვყიხიX00 ივე. %02CX. I. (100C70C 
I00107:68100, M:0X29512M2, I954. 

11 M. ( 2:2#6 9, II03CII (ეჯე! L02MM2X)I%ე, C2# წეწნეს იე#. დიყიი? 
82 M00თ0»70X1ILV#, ქე-წ9იტ1003, ბნეჯიIმავყე, 1955. 

1 ს | ეჯუეულმშ 4XILCMII 90ეI60” 03I”IICVM00 #3LVM2. „#310- 

ხითიი2L M2V280ეXCX0M IIICC00X9IIIV, M20X2MM%22, 1955, 
 M. წე 0XI69, C 86X01001X 0C-000M#80CI”იX 201LMIXCM0I0 IL08001 M63- 

„I8CXC0L0 #3ხIM2, VM. ვ12ი, 10იCIIIVI. IICI0იIIM, #ი3MMე 1 ჩაყლლე+ჯი XM. 
IL. L1292CL), X. 11, M2X295M%272, 1957. 

%# კ ს08M 130, სიI იი Cწ»I12#00, II0ინსხიყიტ I0CM00MII9I IL 

CM23MV. (ვეიჩიენ!ს IM იტხტიბრელMს 8 LL0აCVM-IL6MXC6), CM0CMIIM, 3IMხი,. XIV, 
0Xუ6X II, I1Iძ0:XV#MC, 1892. 

1? #. 1 68X0, „სXIIIICMIIC +6XCIXხI, 210Mწესს XII CCCს?, 8, )I6იIMI8+ი2», 

M20X-2იი6Mხ, 1926. 
18 ტ, | 6MIXC, M276ლნM2 უს 00 M03I”I9CM0) 2II2MCMX0M0I8ი. ILX6VICM0C 

920095MC, 1138. 411 CCCI, Cღ+Iუ. I7M289+X. M27M, VII C6ხი#M, # 4, M.--II., 1926- 
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C2+ს§ ”» #MI(6Mუი080L, I(2069212IIIL2# 8 I19C7 IC1V, #I0CI1- 
სხე 1II0IICIICLCMV "II2IXCILIV, IL1IC CV9XCIIს! M# CC066III(0CXII Lუველლუე 19, 

L1IIICX86IIIIIჰ# IMCC101092IM9M6M, 3 X#010ი0" CVICILII2უIMII0 
0C8ლ0IIICIII 800 00Cს C72:0M2, #8190+1CM CIეIL# ს». M06Iჯ0I080» 0 
ილ8ლუ)რჰსსი”» II2L7CIICIIIIII 29. |)პ I(6CM იილენე493I(ი00ეVMCს თ000M11 
#0I086I70სI00 IL20I:30LICIMII18 %. 

06006. 1 უ2-0# 8 უ063”MIICLCM #3LILLC 1IMC6X M2+0”0ყჩII ჩილX6- 
9#V, II21I:20!)CIIIVI#9, M2Vს32IV82 # I0810ი9MCM0CXII უCIICIMII#. წIII LეXC- 
L909V უIII2, MM Lი9IX6C00II#M C02MMმ2+XIIM0CILMX+ I:X02CC08 8 Iუ2”02C 

II 0231MM2%01IC9; 6ჰ2-007ქე0# 5/0MV უ03LIIVCLII) #Lუ?მწიუ, IIენ91X 
C 2IVუხCXIIM, CX0III 060C06M6MM0C 8 CIICICMC CონI”#/ლIIII ეIხაე 

უ2Iლ0CX2MCM#X 1I30IL08. 
LIეV9CMIIC MII2უ6MIILIIX ძ000X უ03”9ICM0X60 #31IM2 8 II(CI0%IIM6- 

CMCM 2C0V0CMXC 20I 803M0;MI0CXV 321:1CMIIXნ, 910 #0X6CL070!!წ7 (02MXM2ე- 
XIMCCX0C0 #2CC2 MC 6MIIV2 95V;I2 უ03LIIMCM0MVX წუ2?01ჯ. 1I28ი/იIIM6ი, 
8 M2Cშე06 I6ე10 (0X+XIIIICIIVII 2MეუნI) „V6IIIს-, ცწXC00Iხ“ X0/MCIIL 

ძ- LI2 510 VIM23M8ე6L Iეი23უ63სყ27/ თ060M2 M2C12დე 8 უIMX602XVXIV- 
#0M #30IM6C 010. |) იი0!06XII6CM C098CწIVCIIIICX 9M6ლ0M X01L0 C000MV 

ძბივ (-გხვ ი0L232+161ს 3006CMCIIII), 2 I080XIIXC04ხ90)! თ00M01I 994#M- 

0IC#9 11-00. CუCIVCI ი0უმIეXხ, MI0 316Cხ )- IL L- 0L2M69ლXIIC Cნ0ი- 

MეIIXII წ02MMეXVI96CM%IIX II2CC08. 
16 #6 ი00ი6თდMVCIMI )- I IL- M0)აყ0 06Iეხჯეიხ. 1 8 MიVIIIX 

II2C022X IL IX Cხ0იMეX. L(ს)ყIსი „მედნ!!ხ", ILIIXV0 ( I XVI) »LC=- 

IIIIხC#", „00XIIIს9" I 3ი. 

ჯი ბა, MC ეს08ე, სიეჯ«ეი ჯედე:წტიICIIIე უი80წCი0-0 -1I216XX2 
უ303VVMCMX0:00 #93LMIV4, VI. 339. IMIIMICI. VCX0ჯIIV, შუ')MX2 I უIIხლე7Vია IMM 1. 1I1- 

X2C6), 1. 111, M8XეყMეშე, I957. 

92 V, M6V 22M08ე, 10იL 0ნიე308:0MI8 ოი0006:ს«ლსყ0იი M20+V10868M7M 

ჩანი ს #M03ILVI)CM0M #M3MIM6, Cნ0”VVM -წ3LMIMIM ,„I0:ICCIაყე“, 810. II, MI3X0M- 
ჯეჰე, 1954. 

# ც „3 M081)X შმიშCXეჯ" I 8CIIIXI0 M#CI00LI, #31)12 II XIII602XXნ1+ IM. 
I. Iეჟელ (IL. V, MI2X2MM6ეიე, 1958) ლიჯნუსი0ზასხს 808MI6 ი:00+XLI 900 MლC3L)II- 
CX0CM#V #3IMV: VI. M. I 292279692, C9061M LნეMMეXVIM6CMVX XX2C-008 8 403LIIV- 

CM0M M3IMMC; ნ. ნ. 1 5XM6089, IIინიიიის! 8 CIICI6MC 163-08CM0-0 ”M95C0#MსM0- 

L0 M#0დყი; ა”. 4. M6M28030), IსპიჩიCVი! CM6I)ენიL I6Iიპიეი” I 60 
X6CI0 8 CIC16MC უ63-VI8CMIX 1M22CI:108. 8 Cწ”ე1ს9MX 8207 2წ C ნწ III 80იჩიი- 

CI 02CCაXეჯნ)18:0IC#/ 1 M6%0X+001C CX0ნ08ხ! I20L0:2. 

8 ცესI6# ხ260X6, MX C0:M01CMIII0, MX IIC00#Mხ300ეXს #6 V1010CL, 110CI:0»ს- 

X7 910 31:02 VM23:8380L0 C000M9MVI20 წუა0Iე ახM2 C22M2 8 იტVყე1ს, 
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1 2M#IIM 06იქელM, CICIXCM2 L0)2MM20+IIVC0CIIIX #XXM1CC08 8 ულ3ვLIII- 
აI0M #3111:6 01 ეშე, 019010, C009VXCIIIC 00 #III2M IIC ი23იIულCს. 

8 ლC0800MCIIICM ულულIICICM #3IIL(:C C000MსI XIIIIმ 2371IIMI2101C# 
II) 0CM0LI უIIMIIIIX MCCX0IIMCIIIIII: 

ჯსს (საიე „8 MისIგუ" 

ყი #ბIი, აXII I0VCუ4% 

ეს) #ბსაცმ... ალ ილყIლუ“... 

CC-ძლვე MII6IIIX უ63LIIIICMIIX Iუენ0ჰ08 ML0 I ჯიმ» სI ე, I ეL0IL 
Mსა6L ის IIC)10X0XIIIIM II Iლილილჯლუ0სIM, 9IX0 ILMICIIM0XC#/ II3 
სანაჯლლე. Iო0C 3 C0800M0!00M X0C1LMIICLM0X# #3ხILC IL6უ10M20IC# 
წამულყიI ი ი2მ3IMIIს I600X07I:0C1Iს II ს0ილ)ლალ/I0C”ს )023101MI+ 
#სირ0უ0VII50CMIIMII C001CXცეMII. IICCMლIს1C I1I0IIMCალც 1)C(7ი27XL- 
(I0CVII: 

ჯი1ით (ეი) ჰელის 2IILC ლხიგბბის ბი» IვIძა: 12M09I8, 
სებბპი (IIMლCII.) იების 6ნXM8.: I2ი0, CIIIV-I0MI0ნI00თ IM0- 

009 MI 6 X0IIIM, CIევენს, L000უ#M წ6IIII. 

ჩი Cაე8.: იიე:აბ) 06) ე–- #0003ს წ7MC), 

ICI ნე»სIILI Vე1:#X:6 L ქე) 0714: (III) XVII) „10:14, „1+.XIIIსC11%, 

ღყოსს „მეი სბ, ენ IსC92%5, LIVII „C.M0CM07ჩ", აC10M2XსCMV% IL ჯი. 
1 328I(CIIM0CXII 0X ი0ი006:0XXV0CII LჰეL0M#0ც I386CIIIსI "MCXILI06C 

1:011CVVILIIIIII II0C0ულ/:ლI/. (IიI I0ალალუ! IX Lუელლწეჯ 145(0C6M 

30” 2IM8IIVI0 ILCIICI0VICIIII0: CVრ/სCM+X იჩ?II 8CCX C0)00MIMX 80CMCII CXCMX 8 
ელლეი8ხ0M სიექულ::0, ე M09XX0)I C6+%0M+X – 8 |IMCIIII. 5სM0M. IIIV 

I6ილალ:0ჯVIIX L8ეL01ეX 61806» X0უ0#0C M0MMM8IVI8Mმ8 რს) I0VILIIII 2: 

სახი. CIეს9IIC7 8 IIMCIIIIICუსI0” II216/:C )I0ლი IIIIIIIIIIIII2 

9M0II160:V80%01C# 8C6 IIC00MIICM0-M%ეყIეენ#%IIC ყშუვსIIII (3 1ICX0ნIIყ0- 

CIICM მ2C00V7C)21. 

Iლ სყაიაშე /ლ0ეIIIIICIICMV II30LV II „#გIმხგი XC0IIC>0VMIIII#, 

8C1049210MI29/C# იი! 1Iელხ0წჰეX V06სვ 980011000): XIX X“)0 „60- 

9XხC9%, მჰII0 „0 უC7.%, 01001 1“ II „X0M0M6CIს“ (X0XMX09II0), უ15I1 

ჯსს „'0M020XII,4% 1 ი. ეი იIMM0ი: 
#37 (22X. I.) 1601 )ბ2–-- MIC X0M07110, 

21 C) L0იC70წVIIIIIX 100140700 Iი CX.: „ხს ს IC06292, (1ხინ,CMე 
ზიწაწთმეI09V #09CXიწLIIIM 0 Mმ0M2ეCLXIMX #311M2X: CX00CM/MსIILIM II ჰენსისVს# 82- 
აა 370 M08CXიწMV”", VI36. IC, #23ხ1Mე, IICI0ნI 1( Xე+6ი. MVXხIVწნხ!, 

+. XII, I6., 1942. (ჩივლასცტ ი: იVCCL6L0M 9#2MILC). 
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20ძ0V (2127. თ.) 2MIMსს2გ §82 1სIგ2 ხისძ ხე ი6ძძხ:იგთვ2 -- 0L 
+V8I1C0X 8 #M0C,(910) XXCII X00CXILIIX2 9MსI00CIMV (6VC8.–-8CV00CIIMV 0CXL). 

იხებაგ)ძI7 (27. ი.) თ6LI6L XIL60I7 Lგი X“აიპ -- M0060XI0 32- 
X0X010Cხ IIMნ6I02MIIII(Cე XCIIXI,. 

Lი0X#C +0C0, 06ი2'0ე0L II3 C069 ხIIIIXეწIC II225II9MC I0M2+VM8M0% 
#0CMCVნ6VIMIIIIIL I0M IICMCI06IX LV2გნ0უ12X, #M29I06CIIM0ი: 2I(I09CIII(6 MXC6CXხ% 
Iღ6ილქელIC# C1IIVIM 1I(3 ი0Cლ30უ0X:I9IX ი210/:0L: »820 ს2IM8) 22 –- 
V XM0CIII M0II22ს (=C0 MII0II ლCლC”ს ჰ0იVე,1L). 

(Iხძყნინს 8 C080046MIC0X უ63LIIVICICM #3!I)-C 0XCVXCX8LI/იVX, 
M0 ოილCჰლ: წიე ICI C>XC1ხI IIX IექუIIVI9 8 უიი”ე0M, 

ვეჯი IC XII(ნძ0ლ766I!LCI0ი8ე#M: 26CIICI8(I10210MLII # CILიე2,12XCVXხ- 
IILIII 3გუთ”V IIC 0ი0IIიი0Cჯ08180XC7. 

8ჩწMმშ. IIე „აე”04სMIX 060ე305821(I1)1 ILნLც6ულLილX 8IIIMM2L10 IIC- 

CM021ს%M0 თ00იV, 2 I/M0MII0 –– X0Cჯე?, 20C03!0XI98, 18C 0000XLI 00106 1- 

IICLC C080ხLCLIII0C0 II ი08Cლ21!X64006 II02M20LCMII6C. 115 IIIIX IIC0C8ხ!C 
9Cლ+LIXC თ000MI C3V:I2X 0CV080!! 218 06ი02308აVIIIX 1იVIIჯ (უე ს- 
IX დი0ი” M# X2იეMIC0VI5V%0CIC8 დლე2I006ნ0:39MCX Cდ0%0X20III08. C1010- 
სეულჩსII0, Cი6082 II606X0C.1IIM0 02CCM0+06I5§ ეIM IICX07MსI> 02000Mხ1. 

M2C8გი. C)CI0ჩII6იIM ძირიX90IIICM XM2CIგლხე #სც19M0IC# CVV092IIMC 
-ს), X0+0/IIII I0I028390XC# IL 0CM080 ნიუსიხI!ICI82 წუელ0408: 

გLL-სი ჯინ!!! XI(% 0VVიI-I »CXM0C9M16C7/4% 
მC6VI9-090 აC6CIხ“, »CII1CXI,“ ჯ“-სი »611XL6% 

ძძებ-Vი „8321ხ%, „IMVIIIIX6“ გV-I0V „უ6უ13XI6- 
3 ეჯI-IVCLM0M IMII2161:1C LქეCIIIIII 0 CVIIII826XC#% IL II6C0CX07XIIL 

8 #იაILV9II VI, MC M3I0C CX#IIVIIIIIC8 M2IL Vნი0მIIM0სეუხVიი?ი IჟეCIსIII 3 

Iს –>2): 
ლმყ-მი უაიM6001216% 
ბჯიეჯბ-მი ”#2XVI(Xს" 

ც ეყვგეI82 CM2CII0C0 316X69MIე 8 თ000M2:IMXIC M2C12ლე2 #M202%- 
#2006XC# II I, C0C0I0II0IIIM0CCMIII ცე0IM2II VI, 009816IIVC ILC0Iი0010 06%09C- 

VI9XCIC# 8უII9IIIVCX 2260Cე1I17:0MCL0L0 #3MIL2. 

სც V6LC0+0ხLIX M0Cქ00ეX IICII0363080L CVCდი0MIC -10: 

1)0ი „I 1VVI4ბ?, ბი). »CVIეXხC#“ (/#%XIXI1) 
8 LCVდIIIICLCCM XII1X0CIII6C (>X0§0. 8 XIIIC621. პ03LIIIICLLCM) 0I:0M- 

ყეIIVMC M2CX2ი2 M07L:6CL ნხIVს 2801Mხ1IM: ჭ0ჭ-სი-ხს „XM6CIIXხ,“0160-10- 

ხი) „M00LVIXს“.... 2 ს IL6L0100ს» C00იMე» M#ე2Cქ12ს2 სო08700#96XIC# 

#0ჩნ)ს)ტსის 5X6M6VI1 L“-ს) ს X“ -IIV-# აურ6სIხ", ყ«-მI I ფდ-3I2-დ 
თუშებს“ (4 XXII). 

M2Cჰ20 CMXMV0VII2IC#. 
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M600MMIM8. „სნლ0X6IVI8 8 ულ3XIIICL0"” წ2სILC #81#9M/0ICM 1IIC- 
X0»90L 0C98080) ყი 0წხ2ვისიIIთი ხი:გ Cდ00იM I»200I2, CXCII082 

26C0XM%XI)8ე I60X0III80I0CIL128X#X#CXCII 0CI08C II1CCIIIC.IIIICICC CიციდხICII- 

#00. 

C<00X25MX0CM 26C0XMIL0XII82 C41XMX 7 C I06MMIXVIILIIMII ILIIL2CIL1- 
MI, ყეI0C 8CCCC 370 1 (-17), 10 M0LVX 6 IM სიწო I)2CIIII1C, 

ს II05I0M#V» 01:0I1952ILIMC 26C0410XI)82 :18X1C ICI MIC010820M2II+110131: -V2, 

-II2, -1თ, -მ7,-67““. LI069MXX2I0IXCII IL უ0VIII6 ცნე0M2IIXII: -802,-6ჩ», II #9. 

ძეCVI) 9199 3MIIIხC#1% 06C07, 02C-1I7, 
ყვსსს „6MXV4 ფმL-9X7 
#09 »ო0#MM0C1I!?“ +-I7 

6აI. ა9M010+ს% (Xდეპ+) 0:-ტ”7 

II. ”Cუგიი” II I2MI-6 ჰI. 21LCV0MCC68IM წC+X2II08ICMII C6L1IM6C 

ყევნIშუბ2 XI#86 IICილ»ჩXხ308ე911# 723IIMIIX C000M82II+X03. 8 Iე0(0)CII ხე601C6 
90ნCM 80-II1IC#M 160110711 1Cუს1!!I" M#M2XCნLII22. 

X6C0100XV8 3-M00XMLLCX 8 0CM08M0M 186 ძიაVIIIIIIIII: 

2) CX603I2936X I6უს X6CICI8IIV: ხსხბ 6ხ იძიბა7 (ბიგ 
0XCC იM00I6X რედვIე ი0MVწI02Iხ (CL. 10080” )V3I1IICLIIILI 0I1IVე0). 

6) 8M72;2ლX 0XMIIC806MCIIICCXნ X8VX IMCIIC+8III, I. 6. IIC00»ჰს- 

3XCICM C ICI XC6 C0VIIIXIIICM, 50 II 1660 0II92CXIIC 1IICC08CჯIIICIIIIC0- 
L0 ვუი 8 0VCCM0XM #3IMIMC: მ)2I01 (ს ძიმ6V02 ის» –“– ი066II0L, 
XXC66 6ტ0#M, 06CX (MXVII2C+). 

ც I+ე«მX CუVყ2MX %2CI0C” 1IIIMMლ0)M0ICI +. #M. V100CIIIIIM 

2600MM%XM8, X. C. 06IVი0IXMIIIIდ0ცეI"IM2#7 ძა00M2 26C06XI82 8 II6M0X. 

“IL 6CX CმაIხIX II0,I960III82CIC# 870ხ00#M CთდVIILIII8 ე600XMMXIII8ე. 

MILგ11) 002C1 1117-1112 MX8117 XLI? V2 ი0იმწIმიი –- MVX72 
X0C0M2% X040!! 300IIVXC# IL XX6CL. 

თიდიMიIII 26C0XL0XV82 2 ILCICIIMVყCCMII V8M3I1326IC# C II0Iმ32- 

X6უ16M 12X61სს0:0 იშეუ6X2 (0. 26C0IM0II3 ყმ1Xნ-2 „VCIემმი“ LL 

12I1C70IVLII I. 1(0LC601-7 „IMIC0C8V%). C იC0CMCIIIM0 X0L0 IC -7 0% II)II72- 

LI2X6ხIMLX 06023წXC#M #2069II# 060032 161IC+89Mი: ი§ეჩ „X0M00LIIIIL", 

იჭვი-2 »„X000I0".. CX61082X6M”ხ900, CVთაCIIXC -7 მ 26C0XIXIII96, 
უმ2ჯლუნ9შლ0CM# IIე1ლ7LC IM I20098I1#X #8MX9MCXIC# 06I0IVM II0 00011CX0;ILXL6- 

22 8 ეჯIXხ)MCL0) უეშეI6MIC სვსI 8C0-0 3CXი6ყე01C8 -ე2, M010იხMM 8 

36%0X0%ხIX CIწ92MX 9M323XIIM6C15VXCIX MM X2M, IIC ს M)000IIMXCM0M ,79MI2XMXCMIC VII01- 
§6629#%XC9 MნVIIIC 50X232X10MM. 
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MM. CნVIIMIIII0IIIILV0C I2IMI2# C0#M3ხ C IICI00IIც0C1:0! I09ILII 30CIIM# 

9)0ხ6C6C წილმჰ)12. 
”IC0CCX0CXIIIX0 0IXI6CIIIIს II X0I1 C02XI, 10 8 2”V2სCMCX IM I2C62- 

C202IICM0CM #73LII:2X #26XMI0I26ICM 2V2უ0IIIყIMეწჯ 032IIM0C8#93% 8 0+90- 
IდIIIIII დნიევც8ეI!! უ2+6უხM0L0 II2167:0 I 26C00II8ე. 83 ე”Vუს- 
CM#0M# 8 060IX C1V92MX Iს2.IIIM9CCI8VCI 06IIVL CIთCCდCთC9MXC §, ე 8 I2- 
62C2ი2M9MCLCM #M30IM0 70IIVI)II CVთდთ9MIMXC V# XM2გXCიეუესI0თ C08I2,:1436+L 

C ულ3IIIICILIIM. აI03LIIICMV9II, I262C2)2M9MCVIII 7 II 2”“უხCხII 8 

88IM9MI0CIC# ())00M2IIIგ»#I 06II0L0 C00IICXი/)IL16IMი. II3 IMIIX ო6ი8I1M- 
MსIM C2CIXCI CMIMI2Xხ 2LVIMხCIIIII 0-00X2III §. 

წიის)ბის)06 C08060LI0MV00. ს CIMCXCXC M03VIIIICM00 Cი0M:M6VII# 
იCM082 26C0უ3%0LILIIცე, 1:02 VIL231ჰ1ცნე·ი:ს 8LIIIC, 000III80I0CI28- 

უ90IC# 0CM086 ოიხ00IლაII0L0 C086იL!C"IIი”ი0. II0C46XIIVI 00:07:61 
8 0CII0MV 0006105CIIMILIX 0000XM Lუმღ0უე2. C)XII2M0, #04)3# CM2327X%, 

VI 210 I00I1I80ი00CI28>XCII1))C 80 8CCX CIMV927#+ 8L1022X:.CI10 01ILI3%0- 

30 #ილ0. 3 M09M010იX+: CუწყეჩX “იწჰI0 ”ჯე3/”იმIMVIIIს 0C908LM 
გნილუი+მე I იი0ხ)06XIICIL0 CC86ი!)CMI0L0. 8 ჯიენ0IC 00I80,1MICX 

დვMXII, IIIII0CIIIიIVI0IIM>C M2I ნ2:CXC0C#/IL1CIIMC, 12L II C08I12 :1CIIIIC 

0CV08. II210 ი03ეL2+1ი, 910 ხ23-020MMCIIIC 0CM08 ICლიVII5LI06 M8უ0C- 
XMII6, 2 C0ჩიე7C6IIM6 –-–- 8X06I1MII06. 

II XIII» ი0ნი230ყ8ეIII2 ი00LI6C1)თ00 C098060ICVII0C0C 7303LIIII- 

CMIII მლ0უ Cუ6IV6I იმ316უMIს Mე 2106 CიCII09IIIIC Lიჯწიის, ი00- 

C0უხLV 90M332X+6M6, »ილ)ლუსIიC C080ჯჩIICIIMCL0 IნII: -მე, -Xგ2, 
-8შე. 1I3 IIIIX ლ06IVIIIII CVძX06LIILC -ივ M2უI9ლC-”L§C #»M0 8C6X IIეLC0- 

ყშეჯ, 2 შეხეჟულუნ!0 C IMM 8 019MVX ”I2-030X IIC003ს3VCIC7# -I8მ, 2 

8 XიVI”MX -მგშმ. CM6M+0MეX6LVM0, 8 06090 ILიXიIIV 8X009MX #I2+073|1! 

C დიიM2Mეა!" -08 I -Iე, 2 30 მ+0ი-0-–- წჰგნიუხ C 0062321617- 
MV -08 I -818, M0I9ლCლX 8X50V%ი IიX00IV C0CX28186LI 60უLსს"II9MCX80 

II2I0708. 

ც IMეVყII0II უMI6C0ეIV0C 1I00II6C1IIლC C086C(ჯ0LIICXII00, 00023082X- 

806 სის 090#0'ჰსს CVCCIIMC2 -სგ (CC იე06/MMI1VIIVMII IXII2CII 61XII: 

-2-ი2, -6-იმვ, -ს-იუვ, -0-ი2, -1-)2, 2 X0MX6C -02 062 L22CII0L0) 0IM6C- 

ჰანს (ილICXIსIIM C035806C1:11CI!1MM IL 2 C I10L23210X9MV 

-ჯ8 II -მჰბ– ი00II067VIIIM C086%II6MIM CM II. LგიიMMCV: 
Mგინიგი წIიის). C080ის). 

-სმ: ძმL-V09 იიმCიVXIIVX6“ თ3M-ს-უგ 

ფე12ხ-ხ0 »VCX2გIL4 ყფე18ხ-ს8 
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-”ა: (II§-IL0 „M6CI1Xს“ CV5-V-I8 
ძ- ი 1601(0Xს% 0-II-Iე, 

-ექი: ეცლ-) „IIე003IIIIXსC9“ ეC-0)2 
ლაიამ ს »32:80იVVXIC#+% ჟა18IIM-მ12 

სმიტის 108ეIIIC 000) MეIIIიC II00.)0IC-0 იC08ლMVICIIIICLI0 I 8 
უყეულაწეX 20ეILIIICL0”0 9312 მე0X ს03M01MLI0CIს XI0C26IM00X–X0;#VXL, 
ყ9ყX0 8 ულუIIICC0CM წუმლულ 3C6 IიII თ:0ი”.ს ჯXVIC1X)001X#7IICს Iეი2I- 
X6C9ხII0 II IენუI03ე0MსI6 ხე3უ)IMMI) – ცIხიტ!I9II0C #81CIIII6. “I ეI:, #2- 
ი01XC/: 

8 1I0ჩIIIICMCX 2I0უ0IC+X6C 0001)'MCM 09ხ0I061ეM0:0 C08ლჯ%IIICIIII0I0 I 

ჭცუილს 0001--I8 „ილ0M0XIIXM-, 32 8 2X+XხIIICICCM 1IM216M%XC – C601თ- 
-მქი. I 90M 20, II0ი0IIICLე# 611C-I2 „VI2ნურ“ 8 ეXXIIMICILCM II26LMXC 
3ეMCII#CIC. თ00XM0LIL 6)1ლ-ე)8 II +. 2. 

13 ილუსეV 21000 00XMX0:46MI#M 10პ0ინML M თ00M.) იიIIყეCXIIII, 

ა CI2V08IX7ს 2MXC0ძ060CIIIIII2IIVVC 3I1MლLIIIL 2IIX C00)X 32XიVXM- 
ყCII0. C190M0, 8 M0C0I0ი9IX CXVM2IX VI06სIIIხ #Iი2IICს 3I0MCLIIIII 

8:0-X:MV 803407100, I0 X0M#სM0 0 C000MეX 1100CVI6XMI1ICL0C C08ლჩIIICIL- 
9010 II, I0IMცCM 25II C000MLI I0I(IMCIIII0IC#ი 8 CIX6VI0IIIIIX CIXVMე#/X: 

ე) სიწჰე 210906CI8I6C 19 (0C80იMIIC00 ი00I001II70 #M00;I:V12IIM0: 

72 მძი» 8MXMXიძმბ 1სხს» ეჰ, პძმ7 8 9 LI IL 8-სგ-––- # CMV L0- 
80ი!!3, (310) 08 6 X8IIIM%, (2) 0. V8III6) X:C. 

6) სილა გ I080ჩხMIIIII X090» II0.114C0MMVIXხ ”ეM#0> .„1CI1CX8M06, 

X0I0060C M2CI. დი063VILხX2+, 0CIV 00 IC II00MV2IIIIC9M: 01III, 29 VII 

ჯ8ჰვ (ტბა )) – ხვ XII, V Mლ09X 9VM2 C»X0M#87#0Cხ (IX. 6. M07X04:0L 

C30M2I”სC9, 6CუIM 01! 6VICI ი0010)/:0I6 #L2Xს). 
ც 32LXMVVX%C%CIVC, VI0IL6M I2 0XIV 0C06CIL0CIს II იC10ლუI0-0 

C0860IVCIIIIC6L0 I. 8 CIVMII0X 1II0C0)10;1:0I1IM% 0CI00001MნI6C CI03VCMLM6 

38 დ00M6 Iიი!I61I0CC0 C080ხL)ლ9M9010 I, 32 IMCMII0ყC9MV6XM II0CM6C/M- 
MლL0, მICIწი2იXI 8 დხ0I ენმC0MX0IIმ8ე იდლხლიIსბი)ლ-0 800Mლ9V M 
000186+CX8V%I 1)VCCM0CMV 2100ი00VM82CIMI0 X0L0 (6 30CMCILVI. 

1ხსჯხი1 110 LILMVL0 მ, 8122M0მ, 1მLმL LI LV2 II ე, გიბ- 
VVIძI ლ01MIბ701 აგტოI67, 1ეხემიგ– იIMIV 6-0 3200329, 060108, M#9IC0 
ხ23იX6M8, 80MM# IMVCMIC # MC186 10 CI232X (IIნIMლს II. ა”CX202). 

1ხს» §2 ძიმ0L CII21) წ60 8 ვისი008--09M, 82 0IIC 36XCIM06 
XIX0XM6 0019, C6უM. 

V+0C 7:66 #2C201C# Iი001)6MILი C086იIVCIIL0CL0 II, 10 CII0 8 

3701! 00: LC 8LM)CIV90I20X. 
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I 2MIM 0C6ი0230M, 2CCM0X06)L! C000MLI Mე1CX202, 26C0აI01IIჩ3 II 

IხიხმICწIICC0C C0ჩლიI)ნ!II0L0. CI 0CM908ცIს ენლ0უიIIმე დთნიხევV)ი1C# 
XV 8)აCMCIIII –-II2CI0#I.60, ის IVIICC, იVIMV0ICC #M0ლი- 

29616C3611)00, 2 IIიიIIC1L0)6 C086იIIICMM06C I ჩხაყლIC2 0CI)080ჩ 
აყიM იიალ060)6-0 ი662VMLX2I8M010, 

წიისბისბ6 ი003VMხIმI#8M96 VIე3306L II C0ჩ6ი1)ლ!I0C”C ,16II- 
CX8II6. 9ილეVIსI2X X0+000:0 1ეუIIსC I 8 M0MCIII CMV. 

1. ნის)ლაIღ სხლვსესIIსხი რირნლხავალIC C6+ VIდ6CCIIC.II06+-0 

C080/I!!CIწინი 1 C IIი(62ც169M)C” 8C)II0X0L2ICუჩI0C0 #უმ”ხუგ 8V2 
თ.M2X0IIIICX “ი (86 ს 1MIIX C1V92MX M#M გიიგ იგ0CI26ICM“), II0II9CM IC- 
2726XCM წყიCIIIსII 2, (02% (I0C232+639 80ლ0MლღVIII (-იე), X72L IM 9CII0CM0- 

LI2+6უჩხი!ი წ”ჩგ(იყე (3)X8. 

ძძმ#/სსV8გ <- 00837I-I8 ++ მXბ „II6იიგ4% (ი0დხს28, L2X07XIIXC#). 
1წეII6 ცილლ0 01CVICIსVCL 01IIII (უ2CII0IM, I0 8C0ი 80001XII0- 

CI, 8CIIVCM0I 216200 წუმI0წ”ე: 
LIIთ-სგ-”წგ „00CM010644“ (=I1)0CM0+068, I+2X0IXC8) 
მL-გსგ-V8 ი0ჯილეე7+“ (=0100329, M2X0.1IIIC#) 

CXCუX6X 0XMსCIVIIს, 9IC C(000X0# V00I0C10I6(0 0C3VXსხX2X0 890- 
0 ი0ლა6უელIC# #Mე2CI0წMIIICC 806ხ0M# CI31IIMCCXIMX LუეIლუ08. 

26V003V8 იაCIIIMMX% (+. 6. CCX IL CCII92C ხ0ხ0103X#:26X CM1C6C1%), 

Cნს. 92CII0--2VV2 „C2MVXC#% (M2C107IILCC 80CX# 2L0IM2MII96CL010 Iუ2- 
Lცუმ), 10MXC 00ეILმჯხი0V2მ »CXCII+4%. 

ცს 1=0LMCVICMC0CM „IMII2M2CXX6C 8C00M0L2IC97ნMLIM II2C01 8V 23 ხIულ- 

11:M0CM7ICIC8 1 IIMCCM სV: ჯLLეხ0-LV ახლიIV1CM%, „იდა“ (7. 

M0CლIX2M9082). 

M20708I66. C)9IL2MIM96CMX0C ლ0მიევისე!I9IC V2CI0M0I6(0 სხი06MCII!I! 
#C Xჯეხ0LMIC0V0 29M 403LIIICM0I0 ”ჰენ0უბმ. CIო0C" 803160 C0VIIIC2- 
I6IIC. 1I0C 3X0M II0II9MMC 1I. ბპ Cუმ?ი ყC 89ლC ლი 8 Iმ0ხ2MVIMხ1 
ულხულICL0C0 CI0MXI6MI#. II1CI0MII6C 80CM# 0. ხეCCM2X0VI316X ი 0M 
23600 8C00XM0L-23X6M#სVIMX LX2L0208. 

8LMVICVMე321IIხIII 8C0CM0-”ე01631I14LMIILI L12C0Mჰ 82% გ ა9M2:07IIXC#4, 
9MV0IC06»VII#Cს #X ძ000MC 26C01M+XI 81, 12CL #90M/IM6 1II2CX091ICLC 
806MC9MM. 

1) 72 <«- L-17-8V ი ა„II16X4 

”ჯეჯმ2თ2მ <- I2X-მ»-I-8V2 »„I030/0!!+“% 
II0IM L0IIC067IIMCM8M 8V2 IC60MCXC9 8Mე9248XIIL 2 X2MI9M0L0 8C00- 

M0L2X0M#სM00 CჟეC07#2. 8 0916 CIVV268 00VCM26IC#M LI2CMLIIL 36XCLIX 
Cდ090X2II2 26C01I0XII82, ყ2IIC 8C6C0 1: 
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ღირიX-.,. “+ ესი -> ჟიაძელ-7-ეVე „ნ6ნი00Cე26X4 
ლ)ძიVL-I7 + ელე –>0610ძII-2-გე ა»83იიIIIICI- (,სXXII)- 

ს ოიCIICIIC(0”» IIIეუტI ეVIხ სყხნIIIIIMელ» სM5 IV, MVIL 30 

IIM60+ M6CI0 8 000I)01III0ა 1003V26I2+XI18I10CM: 2679-VVV ცI0IMVყ061C/4%, 
აCX2I1081:1C#", Cი. IMIII0Cსნ3I. 7267Lგ (”» IXMI0Iუეყიყე). 

8 I6-010ი!IX CMV90 IX, C IC#სI0 II0,1960LIIVIს 7C0IICXMIC, II2- 
CX09MII06 II0IIIIIIM0CI Xს0)IIM06 0M0IMყ2ეIIIIC: XI>6-7-V26-»Vე (ა”. M6CII- 
უეხიფე), 000II00, M#I20-7-Vე-»-წე „60!IXC#V4. 

ნVიVსს)ბი. (-I08ე ენალულნხI პე წ#მუწლICს IICX02110I #M ჟუM# 

ნააჯსIალ0 800MCIIII. 2200Mე11X0# 3700 800MCIIV C)VILIIX -Vმ, II0V 

I1I0MIC0C 1I11ICI11II11 L0Iი070C0I0 C0LXეCLILI))I 9XCMC6II ენC0MI0III82 #ჯ VCC- 

IMX2CIC) 11 CCXCX2IIIICICI 1CIXსM0 CუმCIIILIII: 

“III „!ნIIICC,I" 26C07. //-I7 6VI. 1-1-((8 

ჯყსთფMხი ა IIIIVIXს“ ა» ბV9V-07 ი ბIსეუV-0-ძე 
ს3 ეXXII#9CMCM 1980 61I6 XMCIICXსVCIX (00II0III9CCIIII. 3ეMXიდI! II6- 

ი6X012 დ 8 72 2), 8 C00180XCI8MV C შყლა #ლMმეე!ხულ” ნ6V.1VI00C0 

ყაილMCIII 8 2XXსIVICLCM მულ #9 870C0XC# IIMCILILIC CVCICდIIIMIC “272, 

8M0C1C0 ILI06CIIIC>XCIC0C -ძვ, 2 IC 2, II 5I0 VII232))0# CIICIII2.9I,I10M 

უსოლიე+LიC (ს. I ეIგხლი). (Cხ. ელიM2-ს) _IიIIVII,", ე0C0X. 

ეძძმ2-ე2, 6VI. 30082-78). 
დიიMეMX -ძმ, ი0 II00CIICX01:1CIIIII0, 102 იეს უსI0 0IM0926L 

ა. „წ Iის08, #სM906XICM ILI2C010M-C01020M (00001) -თე „0ლCIს“, I0M 
M0MC06XMIICIII X0I000-0 I+0089CIC#M C0”92CMLIII ეXI6M0+ 20C04L0III02 

7: ძე»–+– ძე >ძ0ძ8 „10672 0CXს4, I. C. MC0XIII". C20108210#0სV09, 

3 21ი6390CII 001066 CC00Mხ! ში ვ კეუს ლუმილუV მ3II2"ლ0LIMC IIC 

ნVMVII6I0C 8))6MCI!!, 2 #ეCI09MILCL0, I0 3პC6ს 986009MXIII0CIII, II2CX0- 
წ#II0C 06000. 

C161X6I 0IM0XIIIს, VI0C I 8 C08))6MCIIII0CM »ჩ03LIIVCILCM /#:1ს1M#C 
დიიM2 6ნV1IVIICIC ჩე6M4CII M2CI0 8IICIIიელL 8 ილუI. M2CX09LICIL0 

(ინიI0L0) !! 1პIჰ02:ჯეCლX I2#0C 31CICI8IIC, L0CX0002 VM2CIX0, II601M90- 

იმი 00CI0I06CXVCICICXI. 

დაიხსილიყმუეს!ლ0 5X2 0000M2 C00XცCXC1)V0X C000M0C II2C708II0-ი 

060010 300MლIII 8 2ც20CM0M #3IIL6 ღ CVV0XI2IIIIXCCM -VIს: ს0ჯ%4-ს1მ, 

ი3XC6III% (8006IV0ლ), 00L-V1ე „ილ:ლ" (8006LLC). 
1 0980უCM M6CL0CსL0 ინიMლ6ი008 II3 ჩ63”V9ICLX0-0 #32: 

2 8 ეXIXLIMCM0CM 1IM2X6CMIC 4+ეხ0: ძა090II902-:0> Iდლემწუიე ჯXიყეIნX00M0 

უუ 8C060X 20აძე!ICე სს» 0, MCIM09098M6 C0C1Iე80M+L XCCX0IIMC"IIIჩ8 I იღხ6თXILC 

0CXC0II2MIIII. 
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უყმახს7» ბ1ი1 260 8--X6CI0X 60I82ლ+ 7(20M0. 

8 10800) ჩხCI015მ 8#მ2LII 260 8 -–-–5210L 96უ08C# 8C0C212 60X667X, 
ყ)ა)ი VV6C147 ეXVV2გ)IXმ01 C0II 2 I 2(I(გ-–-წ0101I2M MVიVI2 

# 80 CIV6 VIIICIIMIIV 8MXIMI (00:080%0M#M2), 

ს 0+0MII2X0MსIMLIX ძა00ხXეX ძითიM2ეI+ 6ნVIIIC-თ 80CMCIIII -ძგ 
ი0ილს CVთძ02IIMCCX ლ0+IXVIIII2MII9 6 M07:CL 0ICVICI8ისეIი, 8 ლ003Vუხ- 

+276 1CCC 1IMMCCMX I2გ021MXCXხIხC Cთ00იX0: 76-ძგ2-ბ: I 26-- „MC 6+- 
ულ0X%, 2XMX2გძა-ბ I 2MMXMVM2გ-> „M6 X8IIXIIX+4. 

ნVიMVს ი M0000000M0Mხ00. ს უ03LCIIICMCM წესC #MCI0692001C# 
061M0 VII0Lილნუ/იM2” “რი0იM2 1. II, ნVIVII6Lი II0ლიი6106XCIIL0CL0. 

53+X2 9000M3 სIIი027120I 328IICIMM06 0X იწეჩხნხი:ი IუV I#00024LILI0-0 

VCI0ცII#9 16IICL8I)C (II. #IM4იM08). ვ I6080+ C»ა+XM26 ეC00თIIMC0M 

CVIIII -ძI, 2 80 8X00CM – -ძ11, ,L2IIIIIIC CVთ002IIMCნI II2ი0ILLM ცეI01C# 
M2 16 #:C C000MII, 9X0C II ნX1VIიი, 1Iი90IIMლის!: 

მძვ III)IIგხ ძი2ბVძ1ი ვთე)გ–იი III 6 MMMIIV, 

0CM#M 0IMე ნ.)უგ 6LI), 
იIICIიIL 005108), MV1 011610) 00V6ძ1 –-IMIC CMCIIC# 22 C0- 

C010M, I II2 +9M0M9 X008ცV ოეუ06X (00Cუ09ILIVI2). 

IIC CIი0CIIIIIი -თII, 10 8C6CIL )(000MX9M0CXII, 10 XC C1M06, 9I0 

M# (C1IX უCI:.“. 
|პ 2XXIIMICM0M 7II016MI6 ეIIV 02000XLI 0XCVVCI8VIი+. 

ც006M0ყMხI0 (000MხI, 0608308მMMხIC I0M II0M0სIM CV0))MMC2 -). 8.IVIC 

6IM2!I 1)2CCM0CXიCILI 56XIM1C CC9M08II06 9806MC6III. II1CI0M ICC, 6VIVX- 
IIC6, I 00IIIC2L)6ც C086ჩLსICIIM00 I ”', II 0VIC1IICC 060VხIX31II81106 15, 
L0 86-M IX #ხ00M2M LIIIMხIL20L 31CXCIII -), #010ხLI #ი6086X 
X8VM 806X#6II2X MიI(126X შIეყლყ9ლ იილთლუ1ხ)(-0 MC0C086MიLICLIII010, 

2 8 ი9C101ყს» 72სVX (ხ00XM2X IXC0ML20C6II30ი1ლ, უხეყCMIIC იეიი0- 

XI6XVICI0. 
1ი000#IIC6 ICC086ი0)0MVI00 L ინეიეჭ3ალICI IIVICX 

იისლილლაIIლII. CVCCნIIMC2 -) L 0:00#6 I20CI0MIICI0C 800XCM9V, 2 

და0ი#ე 6VVI00CI0 IნII 00X0LLVM X0C0 60 3უ10M06)”ე 2206X 3I1090MIIC 

ი 00110671IICCL0 M6C08070LIICIII10LC0 II. IIეიიIIMც: 

2ბ Cი22 MC მ+01II II00ს)61სICლ C08ლი(I0800- II, ი0C:01სLV 0X M6+0 

ანხწIIMV6C 80CMCIIMIIC თ0ლნML #2 00ლხ221XI01XC8. 

2?ხ (1ხეხუსს06 60:10 CI C080|)MXს 0 M0ი08ხ0X+ Iე6+ 0Cი0მხIX 80CMCII2X, 
#0 I2X X2MX C 70%9II 3ი6VI9IM დიიჯIლილლევმისეყI. V00!ს)ლ1ს,?? დ0ლეV1ხIX2X)I58900 

#C CX00I 000:062169ყ0, 10 8 ი0009ც6 VC20090 IX09LI90CM IL #2 #60, 
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(Iაისიუ)ლა ხა”ლცსეიIMICIIICC I: 

8 ბისალმე ძცგდ)0ნIს ავ ხიე 102509115 206#V01-–- 8 0,()0M 
L000უ0ლ 0!!! ფილე») წ0C ;I:113. 

”5ბა» ეძ ს0C 1X))1L8 IL 1 8 170 XV 0 “ნ ეხსIIსII2 ეI0I0 6CლC2. 
იყლს უ1ნ)პე (:2%XXII). 

ვსს» Lდე)ბ ი007 I2C7MV0) – იIV უ0Mე 9MIდეთI). 
LIიCIIIC#IIICც 1)0C086”Lლ!IIიC II: 

იიი» LLIIII0, სს 00V5301 ლ 6ს20 მ 1 -)1?–- IC ნხყე 6I1# 
C”ეიVXX0II, CIვისL 006 6) MCII9 7 

საი ყჰცხნლი”ეVღ1 II3 11ნIIMC008, ა02:IIIIV 8 3II2ყCIIII IX ეუIIX2 1ცV> 

თ0სM ჯXიXIVხ0 V)68MIს. C)6C 00:00MI) 80024210X II00I0X;MI6XI,+0CC1%- 
ულ! პ)IMI 1 C2VIIILIII0II2I90 CC0:307--78VIიL II)პბCI)ლCლ7IICMV IMIM6C0- 

80ი:)CIIICMV 8 IიV.:IIIICIIC”#» #730%#%C (იმ 00 VI5IIII. XIIVVII-0CCL-1 „# 

Iყლუბ). II0 ინისი2MესM0 3)1129CIII/,ე ი0-ც!I210IXM0MV, ხექაIIM0I1Cს: 
II02ი80# ძაიი#ე VMი3სცეჯ2 Mე XCIICI8IMC, CიII0ICIMCM L010ი0010 61X 

L080ი0#ILIII, 2 8:0ხე8 (00იM2 8.იეჯეუე MII6”იIხეXII0CCIს 100CI8IL#9, 

ულICწსIII, #0X0)06 92CICთC 11#0X0 M06CI0. 

ძუხსე ა”ილIIრუსლ0 063Xხ+2X7I8900:0-+) ლ0ნი- 

3IM2ც820X IMCICI8I6, ილვწუხ“მLI #010ი010 წხ IM9მMVIIC 8 ო»ი0იIIX0CM, 

2 ცს ქმM9ს1 M0CMC9MVX 00 IC ხII190: 1-0I)-VX8-) _6:IX VIIIC,1IIIIIM%. 
მეის (00ის»ი სს!იე:20XC# I))CIICლIIIიC I06Cლ0ხ8დიIICIIII0C 

CV2IIIყ0CCIIIX (უ2”0407: 

30Vძ0-იმ-V8-ქ) ინსქლჰI" (Cი. ი60I0-იმ-”ე „CII19+“%) 

იიმX2/-ი2-Vმ- „აიიი“ (Cი. იცხIმჯ-შმ-V0 ეC+ICIII") 

1ევციიი010)0X1I06 06ნღ022X0ICი II3 იი0LI6CII)6IC C086/0- 
1)CIIIICI0 I –- ): 

ფ-ისმ-) უმა (428140), LVწ910X-იი-) „000260+”274%. 

8C2 ეII 0000MსI (31 IICILXI090CII)IლM #Mე8I10I00L)6უ!0CL0) 072I0- 

8CXMX6ნI)ი 86)01LXI0I I ნხისს IნI52CIII9. 110906 C08I21CIIIIC:· 

800MCII+1X I იიMV90CIXIMIIX თ000M M%I IIM66M I0IსMXC სც X+CX CIVყე#/X, 
#ლიქე I0M9ყ0CIIIC სI.CIV0ე6XI 3 #00) ლII0C1I6MCVI9, 32 I CIICIMI.M0- 

CI08IICMV იიMყეCXIMVICC 0 0IIMIIM26X CV6CI2III4M81I0VICIIIIIII 8ICMCI1X -ძ1 
(8 2XXIIICMCM I26%IC 01 -> 71). (120ო0)4M6ი: 

11ისფეCIVტ 8 00MIL 0006 00CIM7: 

VIIთძე ძიმIის»ძ)ე 973021083 XVX2) 00110L 1I)ე –– MC6 #90- 

ლუ# 8LM6001)CI1I(116C M#0CIC9M#V ედ0CX32. 

ხვე)15 8 V ს L ხე1LსIMძ1ს §მX9II72 I1)1C16 --– X200IIხM» #0M10 
8 3V6I) MC CM010C2XI (00C08I!112). 

2 სსაი72X2 +- LI80298Xე0). 8 2XXMIICMCM 9ყ0M6MXI6C M01I6ყMLIILI 1 #60#- 
06XC8 8 იხლ3ვყლსსლყV I ი06210)06CL8წMVIVცIMI CMV IIმCყხს CCმ9068ს+XC#/ 209IMX. 
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თVIმძეს) ბიი!) §ბ00CIII იძიVC2თ2გ) აბბ!ძვ2ე)ე ყი Xია 
ხბა)ხსგ –- MI უგ 3CX6CCIII. M9VII2CI0 8 600 0004 0XII0L0 ვII2MCM010 
ყლეულსისე (CVMXM8. V2 MVუIMV # ლ”ი L060/ II 1VIIIIII ეIIე1%C0MI)IL C,IIIIL 
90086 8CICXIIX»)- 

00103 სIIC C1I07MIII06C IIVIIც82მCXIIC: 

1ეხ2ბ1ძ018XI0I8X X“11(მი)1, ქ)8ს 8121»8V2)1ძ1 ძე!!! 20III"I 
X“სხე, L90ძ8 – 6C)I L080ნიIIVIILI CუVი, 10 X0Iნ CჰVI00IC/ ს 1077%:0 

69IIხ VMIILIM (CMLICIMX0იCI ილილ8მ0»). 

წიMყ260IMი6, M2L VLი3ხ80XM0Cს 0II0'C, VნM3:1020XC# C ჩ0იCXMCIL- 
1I0IMI CI200IM2MM, 2 1IMCIIII0: C IVI2CI0CMIIMM (I6ვე. იილIს. IICC00. 1), 
6VXV0IIIM (05). 9M00I). M06Cი8. II) # ოხ0!)610)IIM ი963V21LI0XII8IIხIM, 

2 წე C I901)0უყIIIM C0500I)09IILIM II. II3 IIIIX 6ლუLსIსიL IIII- 
+იიხანC 8I.MIუI)8ე0ი» #ი0IM2CXII9, Cსჩე2IIMI)C C II00!I0ულIIM C08C0- 

106904%IM. II. 

M3 I0CლX დ00M იიიIIხასI0:0 C006XIIXIIICIC0V, IIნIცელ ს” V8M- 

3(1821%0XC# უI)10ს C «0002» I00თ62106ლ00 C080ჩ0I)6I900 1II, 2 0» 
დთიიMს იი0ისI6)0I6I0C C01M%(!!CVMლლი ( იიყყე”Iთ MC ლი0იიეკსCIC8. 

570+ დე6I M#M00L1 60უLსI06 3M2%9CMIMლ IIXM VIყMCIMCIIIII XხლI(0უ0LIIIL 
(000#M29MX08 ოIMC0CIIIC2:სIC(0 C09C0LIICIIIICL0. 

(I0MLCე32XლჰMI»ს II0IIV2CIII)I, CMX32MMMIX C LIL900I)!0,LVIIMX# C0- 

806MICIIMIMIX 11 C CVთდCIIXCC# -”მ, CV IXM+ -X (C 006C2)6CX8VI0IIIILM 

II2CLMIM), 2 6 -8)ბ2-–– -ექ, ი0C/M6C,IMIIVI M0#:6L. 0C#0#MIIVIC# IXLI2გC- 

1I10IM- 1: 
3 

I0MMგ0IV#6 წიისსბიესსიტ C0800LICMM0C II 

-X: (ს5-ს-L L05-II-Iმ, 
ლძ-ხ-XL 0-V-L8 

-მ)0): 2C-მშქ 8C-2)8 
თმ18L-მ) ფგ18ხ-2)18 

M#X-0101) MMX-218 
00292X0, II20C0# M0;IM:0X 1IIM6Iხ II #0XVI0 იიIყენIIII0 Cთ0%MV, 

Iუ# L0170001 C00186+CI8VI0III6II 80CMლ)IM0M 0ძა0ნMხ 8 უ63IMM11C10M# 
93LC6 M6I. LIგიიI!4I0%: 

0 „იIIXს“, 0V-ბჰი: იის9. ი0V-მს X2M:6-6 0X-ვXI 

ტცი)ვეს „900107X()I1I%“, 06001ფ-Iმ: იიMIყ. 0ლლ01ყ-სL, 12 C6001ფ-მჰ 

ფსს »„უმXხბ, ფ-ბჰმ: თიიძყ. ყ-მუ0ს) 10X76 ფ-ს» 

29% იეივ2)IX6MაMხ> ძ000#ს XVII952CIIII C8I)1ICXლC27%CI8VXM0IX 0 

10M, 970 866 I0)M Cთ00XLI (-Iმ, -ე)8, -02) 6.1.) XედლეMXC0IMI 2უ# 
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ინხიIსლუნ)ლ!ი C00ლ)ICIIII0IC. 1L3LMI9ICI26X1CM X2M:IC, 9I10C ჯXიIIIIIIC 1II2- 

ივუჰნსსIსC CII00ML. I დნIIMეC1II1 IIC00C12I0X |X03XII9MLC 1Iე)IICს1 3IL2- 
MCIIIIII: 

ძდ-ეX 1052)) გი0ნIახIIII 96X0C36IL, X0I, MI0 92CX0 MMC, ის”/IIIII24 
0-ს) 1050) „IIსIIIIIIIL 9C086CM4% 3. 

LLმ2MX 0VუI0, 951CMCIIX -L 8 II 0IIყეCIIIX 80მ7:26X MII0L0M02X- 
L0CIს XMCIICXნ9M9, I. 6. IC006120L IICIIIIMC 06IC0I0 8ც0CMCIII. 

IL10Cუ6 02CCM0X9იCIIII9 IICCI090VIIX 801100C08 000830829 I0II92C- 
XIII, 0CI0C”ICIIIC 8C0IIVIსC# V. ც0II00CV 0 1100III0XIICM CC36%ნII)CII00M, 
უჯ 0ნ0ლხევლჩსე!!I# ICCX01:0):0, #0X VILC231102M#0CL 811IVC, II2უ11196CI8VI0X 

#09 ძა0ი#MეIII2: -)მ, -Iმ, “ჰე. 113 5IIX ეXMXCMCლC9MXC8 -იგ #28X9C0IC# 
(000Mე2I70CM უს I.00)ლ010I6-0C C080)690900 I 1) ი0XIIIX 00 II- 
XILM#IL 1L6 IIM00X, 0 II00I1. C0ს. I ი0IIყეCXII6 IIC ინიხეეV0XC/, 8 10 80CM#9, 

#2L C CV0IXXIIIMILC2MII -I(C2) IL - მ1(0) C8#93I4#სე1X0XC# II0II9XII9I 112# ც00CXCIIM, 

72C # I0II90CIIIII. ეის C 3-I#, C8M3ე!IIL6C C IIIIMII I MიIVIM2CXII# 
CუVIამI 0CII080I იXMV ლნიევიც2!!!ი 10VIIIX (I2ILC0CXIIIსIX C:00M: 0I”I2- 

L0201I+IX IIM0Cხ 260CIნ20MIXI0 00. 3IIესლII92 (CM. CXნინ. LI2ა), 32006IM#- 
წ70უხხIIX 0:00X C თ 0000IMILCლ0X# /1- (CM. CI. LI18), 020):M )300MCIIMCIL0 

XI0.21I111101IM C CVC0დსMXCიM -1ე (CM. CIი. 19) M #9. 

ც ღვე! სIX CVM0)IX IIIIII6 IIC VVI2CIIVCI -სე, 12 IM, 300CIIIC, 

უმიVMI ლ2:00XეIIXIX CXCIII 060C06XCIIIIC 3 CIICICMC 203LIIIICMIC0IL0C III8- 

L0უმ. CX06108076სM0, 3X0XMCIIIII -I18 # -ჯე, -მ1ე ხე3II0C0 000CIICX01IL- 

XCIIIII 1 II095X0MV IIX CX6V0I იე306IIVXL,. 
101 თეILI, 9X0 იაXI8ეCIII9, CმწვეIMIIIIC C ი 00II071LIIIM C086ი- 

III6IIIIIIX II, II0აMX0C7IX:CMI 8 0CM08სV MხVIIIX წქენლასMIIX C00)M, 226X 

803M01LI0CXI, 30«XIXC9III6, 910 1IIMCIIII0 1I0I10VეCXII6C #IცX9MCICIX 1IICX01- 
#0! ძ900M0M უე XMX03LIII1CIL0CL0 LIჟე(0უLსI)0(0 თ0ნ»ალინიმვეიძმე!!!!, 8 

VყეCII0C6XII, 1I9M 800M01II9სIX 0200. 

C206უ082X01სV0, დე) IV M#0:MIMV 800X011IIMIIL  C00))M21XII. 1 

მნIელ IL 7MXV  3(I0CI1I LI2CIIIIM 0 (Cი. იიMV90CXIMC ჯ0§LL II II0CIIIC VI. 

C0ჩ06ინი). II –- (ს50L-მ2), C:03M:0XC, 890ლყ071ლ0MMლ0, XC IIMCIIIC C 
950M0IIICM -ე C8M932CV0 06 იქ30შმIIIC 80CMCIII. CIMII2M0, XII0X CC C660 
ვIIმ1ს II 0200MსI ცCICM0L2X0/LIILIX LII2L0CIM08 ((1L ც6)IXV“ 1II (§05IL უ»IIC 

CI", L0CX00XCII6 603 II2CII0C0 -გ M0ჯ/LIIC II0II0X,), I X2IXI 110IIM9C+XII6 

2 ე-ციიე Iკელიუე 00LX7ი22ს02: 0MVეL I 0MV8) 10501 „იIიIIII9 MC 0001“ 
80 იV0IX II იMიექ 10ძ „ი'თსლვე/ 802". 
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#M X2M I06XლIIIVIX 0000MV. IIC5+CXMV CXC1V6X 8II2CMM+Iს, M0L212 )10- 
ჯისუCი CIდCLხILC -გ. ჩი0I00C Iი06XCI IM21LIICIIIC:0 #ეV90MIII/. 

LI2MXMM9M6C +I0CX თ00X2I108 8 იი00II6აI6M# Cი8C(IICIIII0X II2XM 
06+9C9XM6CIC#% XCX, VIIC6 ულისცი0სეყ2X69V0 8 ი00M6XII6ბა C086/იVICIIIICX 
#C00#X3082#MCხ XIIს 2:92 2თ002#MMC2 -IXგ IM -მ12, 2 II0CC46 იიჯ8ცუ06- 
XM# -შე, I0CI1C0CMV0 CVXM9V82MCM MნVIL VილIი661CIII9 -ILგ II -მქმ. 
ფუნM6I0IXL L # 1) იმიმჩულოს8MIX C:CნX2III08 (L-8 I მ)-2) XCILXCIC# 

MX2M II0CM23270XM C00MM27#M90CMMX XXX2CC08 8 I2M82C+9სIX ძ000X3X. 
სC1# 12MM00 10MCსც23IM0 ილნხგსIხ90,10 06CIX6CCXVCIIV0 0:LII12XIხ, 810 

ჯი. ის ,ს 8I177უCVIL M# სი/Iს 3%C00M06M0 > L00MM2XIM%90CMIIX 

#XM2CC08 (X, ს, 0). II 100C18I7C03LM0, 8 მCVL21ხCM0X 83LIM6 ს C000X2X 

X900L)621II6L0 C0ყლინCIII00 IMე081IV C 5210X0MI0M I (-გILს, -IIL0..-) 
Iი0Cელ8ეი!C. ძ (-ეძს, -იძს, -ვძ%ის...) I" წ (-0VI”6, -ILI6C, -C(86) 
(93 ე”VუსCM000 M2X706იMგუ2 I. 1IIVM9II2); # <- % (V)- 1LI6CMIILLM #X83#- 

2XCM9 16+L ძე, ყი მ2გVჯ.1I.CXIIC იიMყეCII იირ%ე3I8ელ0X 003MVI0 
გყეჯს!)I0 C I0II9ე0CIIIIMII უხეი/III.M0(I0 ყი. ს ე”VუხCM0CM 1IიM- 

ყ2C1I9 0M2IIIIII8ეIიXCI IIე: -2 I, -0L..., -II, -6ძ..., -VIM, -CL, I. ლ. 663 

II0CII IX  0X0MCIIICც II (IV) I 0, იჯ/ლაIს ს. 1II2VXMIII CVIII26X 

ვყხუ)IIM0ეMVს C0ი 3II29CII:IC0M _კიCჯს" 2 I, ნწ, ძ-– ი01:03ეI01#MIL 
ინIომნეჯლუსIIIIX (I თ. ელჯეია#ლIIV2MI წი:MM2IIც0:LMIIL MუეC- 
0086 –- I. I). 106IIM 00იხ200M, ეIVMLCIIIC სილICIIMXს6 0000X:4 
დხეCწევე(ხიIC# 1II2 I)0იM9M"2CIII# + VCI)C)0”0:10უსხIIII0 წუე”012I)4. 2210 3IIე- 
VM+X, 910 II M63LCVI9CLII6C ხელMCIIIIIMC C020M1MVXLI ეM240VIIMII0I0 C1Iიი- 
CMIII –– IL-8 M 81-მ. 1ა08M6ყIIIIIL -გ ც:16270IC# II I, 1 10 1+0081M, IL. 

X00LI) CყIIXIX120L 6C0 16 > უ.0MCIII0M, ცXL0 II 8 წუქილულ-Cს7:5L(0C 
ძგ, IIო0C II01ს3# CM«მქეIს, 9IV )IIIIIIII -ი IM00IC. IL 8 CVძაძი!!ჯას 

–-იმ. 
LIIგM0C9ყ60I C2C+LVCI #MIIMCIIIIIს 800 ი0 0 ილი8VსIIე9ეუI0)1 C)VIIIL- 

IIIIIL უმMIVსIX II0II9ეCXIIIMX C)0C0M ––- 10CII5II უII 0ILII C(0VILIIIIი იჩIIMყე- 

CIIIIL IIIM# 10VI90II L0)2+M21XIIMCC6C0II! IL2ICI09III7? ს დხ20016 8I'C%222I(0 
996100X07CIIIIC, 910 I0IIყეCI9V0CIს MC M0”უე CIIXს ი06M9MII9+M0)1 .ძ2VIIM- 

IIIICII 0 2IMILLIX 0000M, ((0CM§09ესLX ილ3წუსI2+ C0ყ2ბიIIICIIII0ILC0 20(1C1')))1# 

#6 M07/:6LI ი06MLIლXCIX30მ8ეIნ” Cე+Xიხ)L 21ლIICI8:)) (C16უეI!IIV, +. C. 

70, 9X0 Cუ6უმXI!). ც ჯეI:0X C1VMეCლ, I2 801)1))0C, 0C.III #6 8/CXIM, 10 

II2ILLVI0 M2X0C-0იII0 Cუ61VX6CX C9IIეXს MCX0100)),, უეCIC#7 ლ0IVL, 90 

XეIMC080)! 10M;LნI2 6(IIს ელლა” 200ი0IVგ. )პ X0X C22:M#X0, MყI0 2ცა 

”ემეპუნ:სხ!ს6 II0IIყ2CIIსს C000Mს უ:ეი. დუევუIIMII 8 3IIეყიIIIIIMIX 

(იVეL „ყ2CX0 /LI0IILIIII“ – ქქუნიე ცნ) ეეილI, 1 იე) „ისსიILILIIII4- 
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_ M0CMCIIXIIIIII ეCI))0M>) M0VI0 VCM0XI0CCIხ 22XVCIVI) 0X38VX I0XC6C- 
L0VII" 2Cი0I:2. 

წI080MMI6MხM00 M8M9M/0M6MM0. IICCXM0”I0# II2 10, MIIX0” M03C)IIICMMM 
LIIე03 12 1I3MCLI6CIC# IC 10I2M, 8 ი00802I)+CIMLIM0"”" 112M#)C0IICMI)I4 
ა#M IIM06CX ძილ): აჰX9M 3CლX +00X XIILI. 

8 I0ი80M IM +06XსCM IIIVC 1IL0I)XIIII2 I6 Cუ0:MMმ2. 1ჰქ23006ი2:3M4C 
82607X26XC8 IM 0602308ე!IV" ო6030XMX+CIXM9V0L0 MგხIლ0სლს ი. XX 
310000 III2 (ყMCაი MC II”ი20X IIIIII2M0I 00IM). 

M0ILV0C 815:0II>ს 1IICCVL C0CIსI/IX L0V90X CI2X0#03. 
დიი»ვ II08ლ02)+0ხყ0C0 I06XCIICIIMM MM LI2:0უ03 I0030#% 

წიწისI C080:X20X C 0CXMC0C80II!, 6C3 «2ILMX-IMM60 თდ00M2M10ყც; 

გ1Iხ-სი ულ0უ0XხCვ4% 210! 
ეთ -სს „CCCV“ მ700! 

IIიშინსი ი6ნი23ივგსს ილ030X#MXCMხ9Mს»: რ ლილ” რC9MX26XC# 

2008I146)1ს1/MM» I ”»M00X0III56CLI II 04ი080IMცმ26ICV M I0V3IIVCIMIIM 
ლნდლევფლივ!!!შX წVI02 (010)L21 »„X6CII“ (Cი. +0MXXC 26X23C%VI%V 108C2! 
ეCუ6უ8211% –- 9ICXI2# 0Cხ08ე. IL. .10MX21M#M736). 

#XIXხIICXIIII 1M9M220MLX X000100 CCXIC2MIIMIIL 3X0X 20X2113M, MM 3CC 
ჯუგლლIILI C60237IX 0I0C86XIMლXს94606 I2%XIXCVCIVIVIC X2MI# C060230M. 

LI2ხ9XV C XM0ხ06890MMIX ძლ000M2XI# IIMლ6M I #080C C00023082II!!C 

108619/7670IVX 0000X იხ! ი0M00LV CVCCVიII(LCC2 -3, #0X0ჩ%!"! III 

623#96IC#M # 60MVIMVCX8X II2C0X08 8 XI0IMMCM0C»# IM92X6MXC (050. 

სხ უწ”ლიმ,. უ63IXIIIICXC»”). 5=XII წუგალ0ჰს C0C”გ8მუიი. 3X70”იჯ%Iი0 

»ჯიIIV. 

IICL232X6XM -გ IX2021LV82CIC# IM2 0CIC3V M2C1202 (I86ვ»ი. 5§IIC-. 
+IC0C 0Cც08V) C VCC9CIMIICM ძ:000M2#MX2 M20C7202 -ს»0: 

ფძვ”მჯ-ე0 ი„3CX2X6ნ4 002X24+-821 
2V29L-00 „Vწი2CXს" მV8L-გ! 

CXწდდ9MIC -გ 8 ყეVწყI00ს IIMX6იმIVინ-C CVIII609ყM0 CყVყIIXI06IC# 
IX0CIV§ა68IIILI1MX 8 003VIსXI2IC C0X#ნ219CMI#2 ძ000XM2IX2 -212, #CX0I11IL 

C2#0CX09IC#0M0 66023V6X 90807M+X01LM06C II2X011C8MC II II0 CCII CL: 

Lხვხ 212! (ხბს0ს I Lხგხ 2 0) „II2Xა", ჯნეხ „X0Xს"). 110XC06MLI!C 
II2L0CL Cნ6023V0I. X06CXა% IXიიV. 

სVCX360IV% IXVXი0I0V C0C129M#9MVI0CI Cუ2:0XXI, X0XI00II2 ო0886- 

უჯობუსიC M2MIX09ყნIMC C06023V0L. Iი0#M ი050ს L001V0IIMIIM21LI41I. 

#00363800 51CMCII+გ: 

6ბ)1ი „I0#01ხ“ (Xხვ9V) (73603) 
8Cს9 »8200#M91176C8% 2CVC! 
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5701 IIი 060230822 1261 ს0ეX0/:ს0ლ,ს, 8I)9MCIIMIხ C+00- 
CI II0M06X0/ი!+ჰX Lუმლ0ჰნIIჰX C0CI08 (8016უ”იI” 0IL2XM696MI6 
5%Cი0CIICIIXML ILI)02MM2+VMM06CCM%MX #X2CC08, M6CICიMVIII2III8IILLIC CVCნ6 ძიIIX- 

CხI, იხი86ენ!!) 2. 
11CM0CX0ი1II6 0200XLI 00805MXლ2XსM0C0 II1#უ680I7 C08I(გ2ჯეIიX 

C I0Vყ9ეCIIIMI, C8#93მLIIIMXM C სილის» C086ი0ICLIIIMLM II 
(ი9 X2# ”იVიეი2): (სს „0CI298MIL4", იი8C1VX. L0LI (650. II0MM2CXMC 

ხს). C0C8L27VCIIM6 უ2IMILIX 0000M 06+9CM806XC# XCXM, 9I0C 32 II0IIM2- 
CXIICM CIX6002X ML2MCIMI-III6VXს 3C00M0L216MსM0IILI LII2-:0# (II200MM60, 
ანი?იბ, ,უIნა21ს%), #CI0ნ6LI IICილCილულ<|წ86IIით CI0M3 8 #0ც0XMII- 

Xჯ6უსICM II2I10MCLIIVV9 IM 800C/61CX8MV 0102X, 3829CMIMC ;I:6 I(08064I1- 
+X6Mხ90I0 IV2IMუ0M01IVMI#% C0X02MI(10Cხ- 

8 II6CIV»1IX9 IიწიიV 93X019X C22I0უL), IL0100LIC 008611I16უს- 

806 M2XXM0I!6CხC 06ი23V%იX C80606023M0: 

XIს „წ0)06”ს" XLMსე! 
მლცსი „10MX6“ მ00VX! 

(I0MX2IL210I, 90 8 3IIIX CXV928X ლი6IV0IIIIII0C62I LILC0CII680L 
8Xლ0XC9I C 00CIX6IMVI0IILIIX 1IM3XCIICILIICM L0C909M0CC 38VL2 Cი00812M- 
#0:0 X202MXC02. 

00ჯ16უსწ0 (8 22IIVCI XC Lხწ9IC) 02CCMეX0V81%XIC# LჰეL0უნI, 

#0X0სIC 8 ი0809V10#ი0900CM II2MXIC0CIMCIVM 8სI#8M9X0X 21ი0VXVVI0 0CM08V 
#MXMI M00CთC070LIIM6CLM# 9C6M-XII60 0XIM9M92X0IC98 0L 0C903900/( თ0ი0MV. 

LIIგიიIMლი: 

ყსი „)2ცეX6" ი080. 000 I 26 (L:V6IIIICILVII ,0I(216%X) 
ჯახი „იდლII6CII #ხლ08ლ”. “X25 (4IIIC021.) I 82 მ5(8) (2XX. 1M23.). 

II C0CX8სV 066 თი00Mნ! LIელიM2 00 #819M%01C” CIM01LIVMსIMIV, 

#Xნ0I96X M006Mი 5 9II16M901C# 8 3929CVIIV MIMIII" (Cხ. §-სს »„II.IIII<«), 

2 006080!! %2CX6% 2XIIIIICM#0LI თ000Mხ 2849CXIC#% ფმX8 <– 887 (01 26- 
C0MM0MIII82 ცCICICM0C2X06X690L0 II2-0უ2 ფ2V2 „IMM06Xხ%, M2X01VIXIხC# C). 

C»XC#0C82X0XLსV0, ფ8V2M%5(ე) «– ყეV8-7-ბვ „IIM6# C C060L, IIIVII%, I. 6. 

M0MM6CM! #I2M0II96V0LC C0CI281 IM უმXნლეXVV82# თ00X#ი0 /Xმ5, C 

+0” ე023IIIIIC#, 970 3M6Cს C0X0ე9CI I0I „LC X00CIIს, 910 ს 8 M#2C- 

22006. 
ც ი26016 #26ICM 2823M3 I უნV”VX Iუმწ0უ08. 

  

28 L “იიწჯიM%2, IX მიიხიCწ/ 06 0ნყევლზეყისი ი080MIL6MსM0 0 821:10- 

86MV#M 0 9#63LIIIIC#0ა! #311X6, C006LI69M9# 8IL I ი”წჯე. CCჩ, +. XVIII, # 3, 1I6., 

1957 
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VXთC6 X:ლ0 LეCე0C# C0C))ბM IIC80M11X0CუXI10L0 II2M»XC0IICIIII# #19 2/0V- 

”IX უIII, 70 1M9 0იC080L0 »VII2 IICI0ს3XC01C# CVდCIIMC -ი (თ00M2 

06ღლევV0XC# 02 0CI)08ხ, 26C0M%0XI82 C VCCMCIIII6CM C000Mმ2MI2 >»). 8 
2XX6ILICI:CM 21II2უ6ILXC 1) X60M6XCჩ: 

”ეXIII „I0C800Iს" 36C0I. I2X-7» IIC0C80წ/. ჯIიX-ბ-ი! „ი0:080ი)IMI4 
ესLLVI) „81216“ · ეIIდ-გბ7 ა ეILILX-8! „Vი0IIIMM4I((XXII) 

„II86 IხCIს6C0 წIIIი ი 0IMIMMCI90XC CVXCთCIIMC -I”ე). IICX01L0CM 
C(000MCM CV 0CIVI08ე M2Cჟელხე C65). VIICI2I 0CII082): 

ჟე!იხ-სი „VCI2Xს%", X086X. ლღვ8120ხ-I2) „იVXCIხ VCIX2IICI (VCI2IIVI)“. 
Cს00იM2MX -”ეშ, ი0-8IMX0MV, #87XM0%C#M C20:1M)!0M, 10CM0XXM%V 

3ეC8I110103სCX808ეIIILI Iეიეჰ1064IVMIIC 0ძ:0ნMII 603 5260XMCIII2 -I8: 

6/7V) უჯ ს“ იი8607. 0VI-ჰ | 6ჯ0-Lმქ 
XC0)ყIი ამეიIIIხ“ ICV)თII-) I I(C0)ყV-ჯიჰ 

3გი00+#I6იხMხI6 თ00Mხ. C-00IIII0#სIIIIM C000M2IIXICM 239 32II06- 
IIII63 MIX C:00M 8X0ი0C0 XIII CIVIIMIX CVVC0IIIC, #0+0ჩV0I იიI- 

C001!:1M90X CM MX 0%CII0C86 ენC04IIM8გ 009#Xს-I2MXII C XC090)II10M CVC0- 
დ)! C2 -7 (8 M0CLCI00ILX CუVIყ28X 0C0VCM2CXC# M# წუქმCILI)II 54#CMCLLVI): 

#ოსL“სი „ილინი? 26C0). XXVმX” -I7> უ3მ2იხლ-:. ILXVV72X“-1Iი1L! 

ძმსსი »0IIVX2Xს“ » ძმსV-27 » ძეL>-8-ჯი1II 
0-0-8083 კეი იხCXIIICუ1II.X 0000»# #CM0 ხII16M0XCM 8 IXCX Lუგ- 

(01:X, #0I100LIC 8 26C03M%IIM8C IC00XXს3XLX0CI X09V”VI0 0CIM0სX: 

X»ჯ სხ ანხIXს“ ენლ0უ. 7-062 2-6-X1I! 

ვსი აი0M9MIXV4 ა ი0V-062 ფ0V-6-IMი)XI 
ს014L0)) MIVIC06C 0I06XCX28X9/L0X C060!! Mო06/00XLIIIC5IILI1C 0602გ- 

3082MII# 0X6CI1II2X6MXLს9M0C-0086უI1167ს!I411X C000M, C 16 09 06C011M#CCM# 0X7I1- 

IIIIM9) CIMVXIX Iი- (108-, 106-): 
01)6-00V4MLI! „96 10,114 

X00,-CVIILI უა86 I2ს0VII # უი. 

IIნCთდI%C2უს80Cხ I06- ( )იმ- MC 3I13სI826L C0MIIC8IIM, #60C= 

8X002#M 92CIს უ2IMILIX 0:00M (00X%2L, ყფსI) #სX90ICI, 66C3VCMX08M0, 

009V92CXIICX#. II0MC6IILI6 II ნCIIMმCXIIIIIC 02:00MII 6L1უIM4 32C8I1XCI6MსCI180- 

829II " 8 ი00#MIC)სMVსIX 0ძ00))პMეX II0C0C6IXIII6CIსM0I0C II2MX0IMCLVV# 

(CM. ი9MIV0 ”იჯიიჯ). 

CXთდCდMXC -0IIL CM0):900 C0CX28მ: I0-IL <- Iი-)11L, ILI6 111» 
ი090992CIII28 თდ0სMე 8C0M0-2X0ხV0L0 LII2I0X2 მVII „693164. 

#ითდ!MC თ- 90906IC# 06MIMX 56MC1IXI0CM 0 #310X XM63ILVMI- 

CL0)! LV IM). 
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რიიMხს) 806M0MM0”0 შM009MM0MMმ. CXVCდინ!I:C -12, IIიIIC00.(!11119CI, 

I0 13CCM I7II02CXIILIM თ0%სLX2XM, სისწუედლL I00-1107%(CLI1IIM ვIIეყCII1IC 

8სCMCII1ICIC I0X9MIIIICIII 7. LIC,106II1ხIC I10C,19C074CII101# ნ ასე%სიI C.C7IL– 

1(IMM II IICეC80-1IIC# II2 იჯილსIIII X301(C I0M I0Mი)IIII C0Iივვე „Iჯ:0I- 

Xგ2“, „ც 10 800M#, MX2IC.,.9 

1Iილს)6310. II(6CC8Cისს. I (1651). LიII9.) #17 20)-12 „I06C72 IIდC1- 

ICI» „ა #წძი)-გ „IX0ნწუ2 IIლგ4რ 

წ.გვ უ'0”I2 იი)!ლუ“ 1IიV92C" · · 
იამეCXI6C იიი. Cისნისს. 11 | 1ხ)ე უ„უI0”12 ი0I)6ე% 

I იIIყეCწIC II00!II, ი03V1LI. 1))%წმქშ-1ე „60772 6I+ა VI) 6#IIIIIM“4 

CიიუსIს2CIC9, 20906MV 139 I10106IMILMIX 0C6023082MIIII 11CX0.1VIIMXIL 
CMIMII2I0IC იიV80CIVI, ი MC ჩეიე6CMლIIIხ> იძ000XI, 10” MეL 
MMX60M #ი0XM0- Cლ0ხი216IIC 8ჩ0CMლ9MMIX ს #M0MIყ2CIIIIX C000M2 

000080 IMX 1080,10M 12 X0M01:0 3მI:უIიყ6CIII1# 201M6CXICI 10+X 022I:X, 
5+0 8 II900II161IICX C086%0LICMICM IL 1399 დიიM 80CMCIILICI0 9M0.18)- 

MიIIIM9 10ლჯჯნIე 8 CიCCI0ი0V MC 8იCMC1111271 Cთ0/იM2, 2. 11XMCII110 IIხI1– 

9ყიCIIIC, LI1CIIIC.1IIICC 7LC C013CLLIICIVL0C L L0CI0ი0VCC 1)III:CI1ე IIC 1:1IMXC IV -– 

I20X 85 IXX07.III II0III892CXI1I7.ე IC 2107+CL იმს CMXCII55:XIIM7 -ჰ1გ. Cუ6- 

ე0იმეჯგმუსMას, იიხგცM28MIMC6 IL0C80M0IIIნ 00 IICX021Mხ LX 1I0IIM0CXIIIIX თ00ი- 
#ეჯ. XV» 6უბ» 002190ი0MMVI0 ლ60Iე# CIMCXCMე, IICიIIC0I0CIIIMC- 

CM0#, Lუე0უიყი0 დ00X006-ხ2308ეMII7. 

1ICახიი” M2გ 10, 9I0 8 C000M2X+ მილMCII0CC” 0I0.18IIIICIII17 
MCი04ი30ცეI10 II0I192CIII6C, 800XCIVIL0CC 3II39CIIIC 80ეუ6 C0Xლხე!90XC7: 

ძისგბ §I2722X8)18, 181 ხეI(ჯგ ვი 31 – Iხწა2 მხხნიუიჯ 
II6IM, CC0 (6VLც8. M2 M6C0) 8CI0CIVუ2 3MCი0VI3 (იიხIIM6ი II. XVCჯეჯე). 

§8 11027 ე) 600VC2V8110, 50ხ0L7ე იი0C X28 ი1წიძშე–– 
0ქხეჯ:XMI, M#0L12 0L II61, ს (00016 0-0 39CX06VIIუII III ე0IVVIIIII 
(MXXII). 

აძე VI) ი0II-ბის Lნ6V2Cთ8გ8ქ)1ი, ძ0IX16I0ი12 06V6CXVე –– 0)! 
#0 ე Cი010 LI0X08V-60001V 6/MI2, სIიდუხII%ე 3823. 

900MI 306MCIII0I0 0071MMXMCIIIIV, CმჩმეეIIIC C 00M90ყ2CXII2MM 
ი001)0610)C-0 C08C00ICMM90L0 II, X0”IVI 8IIხე;ეLს უI060- ფ8ინM/, 8 

328IICIIM0CXIII 0L ყელიუე ”უვსხილ0 II061უ0ჯ/ანI. 3710Cს უ2C6I 0 
C666 390ეIს 002L§-X2MII X2I6C00I# ეCი6Iე, 0 #010ი0" #6 III: 
ცLII)6. 

XესთIმი> ს0IიIბი 10I00:29VI დთის1 002800018, უმჯყს7 

MIXგი0 767X0:1L –- MI2XMVX, 8C6L 0, #01 ე 0I 102002 26MიVI ნიმ, 
#6 X0X04 IIX 80ვ38ხეს Iს (2%XIIM). 
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ჩMიეIძ! ა1ააL იცძიბ, 272112, #0III501 (ეძებ –- MVIჰ2 »VIX2გ IIC 
ალი, #§0ლ212 II2I1X0L, IICIსნ6ც IC 0CI28IMX (LI0C080,L2). 

8 თოI0I2სV0V უI7002XVიC 0000M2IIX -18 Vს9MI3I182:6XIC#M C 0LM0M- 
ყესI0I0M -1 ლილი I3 M0C”9IIX ოიგუელუსლს C0 390ეMყCMIICM. „IV2“ 
(I. „წას იV03). 1 ეI2# CსცM3ს X00VCXIIX2, 0XII2L0, 6Vა6» #6MII006, 
ლლუ8 Cნეუ:ს6M, MI0 20IMILსIIL -1 #ცM9CIC9/ MეCჯს0 იCI0CM0-0X6#ი0IC0L0 
LI2(0უ1 #M1ლCL მი. ზს ა»Iეა0XIIIC# I2", 8ხუ/ლი0ყ2ვმი0ს)200 C0 CI90CI 

C1000M. 06IIIII 3უ6MCIIL C 0VC0II92LLIICM -1 X0”ი ს I210/:2 (Cი. 

§101-ძვე-1 ე18 „IIე CX016C 1I3XC,1IIMIXIC# II2%). 

0+V”-2I0ხMხI0 MMნსგ მ260ემMIსიხნი ვხ2V960MMი, I0VIMM0C 1I60ილXI2- 
ს)0CMხI2 I 0VCCLMIIII IMI30M, 06023VI0ICM C M0M0LI6I0 CVთ62C0IIMCე -“მ! 
(:00X80XCX8VC + I0V23I8CMIIს 200C0IILC2X -0ს8, 8)- –- -ტ). IIჯX ლ6ჯყვ- 
50ცხიIII6 ზილაIბ გმყეუ0LIMIMI0 დლიიევ0სე!!!!” 26C+ი0MIIIIIX 1IMM0CV C0+ 
10მუე“2703ს1IIMXL 

ლ0-იI080) II 9ხIIX CუVLC2L იიII80CIMX: 

+VII-V 21 (0+ წელსვე ჯსს 
1100M28CXVX# I ხ00I0#. C0806%L. IL ჯი-თი! „რ0IIMCCIVბ%) 

IIIIIIყ0CI#6, Cნიე300IIII00 01 II2CI0M0I6I0 იიC6MCIIII VI7V8)-Vმ1 
I. #. 

CLXLCIIMCსნI9980CCXხ 2XIIX 0000# 30MXVXVყელIC# ცს +0M, VX0 CMIM0- 
#MMMCხ ი0M00ყ0 IIMCM2M, 0III C0X02IIMI0I 80CMდ"IIIC 3MI29CIII1#L. 

1IიV CV3X0:6MVI 8 3ი”ეIV86 V2811 –> VIII. 

010Mს2+0M6ხMხI0 ძ000MხI. I3C6M იI2C0C#სIხIM 0200M2%M% M0;ILV0C IICII- 

X12Iს 01000 276#სM0C 3929CIVIC ნს ი0M0MIVI იე3უIMVMIX M0ი0ძ00XM0- 
LIIV6CMIIX C0CMCIX2, (0IნIIIეIIIIC ილი06M0C0XCM X8VM#M# CII0C062VII: I06- 
(0M<C21LVCM LI CVთძ2IMCC2LIICVI. 

II0C69ძ:#MC2უხM6C6C 0602309829X%#0. 1106თVMC2MV 0XიM!- 

IეILM9 CM)VX2X ძ-, Lნ-, ს- (M«0”M3 0CIL0ხ2 Vე9MIM26IC7 IIე LI2CMLIII) 

# IX 8202IMIMI C ”IX2CMMსIMV: 02-, ძ6-. ((3-, LხC- LVI-, Lს- (ი§V( 
0C8082X C C0”I20CV9IMI 8 2IIX2VI6C). 

8ც ი026016 ჩMგყე I0ILIM2 VCIმV08Iხნს 32M0LM0MC/0I0CXნ 8 V900- 
Xი666VMVI უმ99MხX 00:00MმIIIიჩ. 

ILIIიI MCML010იIIX წჰ270M2X 0- IM 1LL- C6023V0X C0Xნ6IIIL2X6C/MსM6ნ1C 

ძდიიMს I202M6#0ს90: 

019 „V6I1Xს“ (რ-ი I ძ6-ძ01) „96 V6+X64“ 

#10 ა III + (ხ-ს I ძიე-I).) ი„ხC MIIXII% 

ყხის „121ს" L(გ0-ყსი I ძვე-ძLI) „906 უ2Xხ- 
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00: MII0IIXL LIგლხაიც 0I90IIII2I16IხIMIC C000X„ «<CC60230821LL! 
დCდ#MC2X6)სხ0-სხ" ი0X0III 0X90MI270XხI0% თ0იXL 8C00X0- 
X0#6სMCIX I2I0408: ხგVს0 (მთი „C9M0I2+L), (LეX“ი0ი (“იი „ნის“, 

»„CI3800909MIხCM“): 010700 ((8%V0 „IIC CM068X6C#I% (იIIII0 »„CX0C9M+IხC25). 

#20IL2IMM3 0X02LV216XILICL0 სC00X0L2101ხM0>0 12002 LL05 „MC 

(ი6%CIხ“ 72601 803M0X00CXს 8I)8CIIIII», VX0 II0Cძ2:VMCI, 01I0III2MVI# L§ 
# ს 80CX0XVIIX X ძ. 

CV>CთCთდC9M9MC2#)სM0606ი0213082XIM0ლ. 8 01უM9%9C 01 იხC- 
დIIXC2)სM0L0C 0ნ6წ0220ც2I(M9, CVდCL!IXC ბ 86 06023V6% 016II6ეLM8 0X 
M2CI2იხ2, 26C0XI0II182, 6VIVII6CL0 M#6000021062CIIM0C0 II II00VI6C1IIC>L0 
<08060ICM#90C0 II. 

C X90VICCI C1000VL, ბ II2XMყლCI8V6I 8 
#ეC+109VLCX 1)12V8-ბ „IC 7032CI“ 

6V.IVIIICM 1)1თ02-2 »M6 Cუ0622CლI“ 

იდხი"I6I. C086ი!ს. |) 2XVყ03-2 „86 CI6C221- 
იი0(001. 063V290I. გდსიდბ-“ „M6 C1695280“ 

C+4061V6I 0ნ02IIIIს 8MIIMე8MC II2 X0I თ2MX, ყI0C C00XII L00- 

IICIM0ICIC C08C0L)6MM0>0 II IC იდიII89IIM0ეCI CVთდდ!I!:C2 ბ. ()ი0ლ06- 

MCC 3IMX («)00X იI 06სIლ(00 ინიყხიხ”იე CVთძიMC2უსIილთ 0602- 

3082IIM# 010MIმVII# (8 92CII0CIM, 0X I 00LICXVICC0 C080ჯჩIICIIIICI0 1) 
CIILC ხევ V66;L10ლ+ 8 I10M, 910 X«C000MხI I100II6Cუ10I6C0C Cი8C%IIICII9M0- 
20 I M II II0 I0CMCX07X:0CVVC 023319001 ძ2:00X2LLM#M. 

ცს უიVIIX 806MCIIIIVIX ძ200MეX (IX6ვ0ე. 8 L0II93CIM#9X, 92 IICMII0- 

«ი6V8ICM ლIIXს-IეMM# იილ0IსბაIსტ0 C036იM)CV90C0 II) CXXC0ძ0:#MCCM 

'0IდIIIL2IIM8 C»V;XMX #6 ბ, 2 დIL (დინX2გIX 806M06M9M -)1) 00VCM26XCჩ). 

IIიიIII. ICC080ჰML, I («ძ8ღ. II0II5,) #12 20:IL (<-წI7X8-)1-21X) 
ან LI6უ“ 

IIიიIს. M6C036იIს. II («ი5ნ. I099.) (1092:1L „M6 II6“ 
II0 IM2CIII6 II 00VI. 003VIMსX, (გს დმ ბL „96 ნხI4 

XI006,100IIM4 

8 XწC6IIMCM0M XII2უ16MXIXC 3CX0CCყ26XCM C60V6IVMCCLIILL 8ედხს2LX 
CVდდიMსMXლე 6-5. 

სიი0M0”8მ10/ხMხI0 წM2წ0#MხI. +IC63LVIMCM%III #ეLM# დ2CV0I0უ2”26L IIC- 

ჰსIM ?IMVIC0CX 8CII0CX0”2ეI16უხI!!.1» LIშეI0:0 8: L.I2”0022MI1-C8203M82:!!! 18) 

ძვ, LL ს IIX CIიIII(0X6IMსMXხIMII Cთ000M1XMM LLI5, L(05II, 8C00#0ჯე- 

X6MხIMII"II LI0C012MM# 8V2გ, 218, თVი, MV2, ლე1მ, გმთბ, 2 სხ, ჯ სხ. 

სიგ 3IIM II2C0II4) IM00X L0C9IMICCIM0C 39M29CIIVIC II ხიIIXCIIIX0CXC# 8 

იიილენ)CMIVILIX CIMVVყე0#MX. 
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ჰ?, ძვ 88ი»MX0XC9 LX2C0M2MII-C893X2MM C0 31(2980VM6M „ლCსრ. 
8 23XXVLIIICLCM XMეX6MXC 3C0CX#0L210#სMIII CIXI2LCIX 08 VC 8CX0C9267;C#M, 
I0-8)41IIM0CMVX, VIX60MI, 2 3 MI0IIMCM0CM ,IM2X61XC (LI6580. 8 MMXლი2- 
XIVXCI0CM X03VCII9ICILMC0M) VI0CI0C6X96CICM LC6IX0. 

ს უელიჩI ჰ0, ძვ 90 C306MV C0CI29MV CX0IVLI C Lუ2C012MII 700 

ი ვცეყინიყI უხIIIIX 0ი071CX8ლ0II8ხIX #30I4«08: C რეI)16MIICI:MM –– V8; 

)გ, ხი, C8; 'ერნმCმდნე1ICMXIM VLს... ე810CIIIM# სV)-–0, VV--90, 11-წ0” 

უმIMCIXVIM ხს-I8, ძი-IX8... # ჩი, 8 5+9MX 9#30M#2X 0010 8I1CI43X6- 
#96CI1C# 00 LI2CC2M, 910 ელ 803M0:11(#90C1ს C9IIIXI2X6ს 1 I თ XCMIL 

26 IM2CCIსIMI იC0I:232X69MVMV IM ც I63VVIICM0X X3CIM6. 

II3 აიჯოIX C:00X ჟ2XIM1IX LIელხ0108 XIIს 18 IIMCCI 26C0XI0- 

+08 12-72. 8 M#L0იხVMCL0MV 1IეM6MI6 8 IილსICუI6CM 1I2IMM86CXსVCX 

207:2M 0CXM032 LLII „61“ (062 ძა0იMე უუ#V 806MCII I იIIყე- 

CXIM9M9), XM0C0VCM6C6X X0I000L0 #0სIX96ICM სხ, 2 1L X2IL0CII 1M(C 5IMCMCIII, 95XC 
# 8 დ0ი0XM6 L-1I „VCICXIIIIIII%. ც ძ:00M6 L”IL, გ X2IMX6C 8 LL05II „14C 
61% Cიჯხეყლს0 Mი08M06 I0Cუ0X:69II6, L0=I2 C000MII M0IIცეCIMI # 

X0C0CI06XIIICLC C08CიV1CIIM010 II (ჯ6§ ე. ი 00II6XLVICIC 8006IILC) IIC CIIIIM 
ჩე3”ნიმMი096ILVI. 

ც 2X+9IIIC#CM 2Iეუ6LXC 0C90პე Lხ1). 32MCM9M6IC# 0000M0CI! 0ქ 

C X6M #6 39M29CVII6M: 6) <- შე + 1, 102M# 76 X0M# # 08 + 1-> ძე). 

ძ81-(01) წი019066X96IC#9 8 3IIე9CIIIIII M2L მ0II92CIVI9, X2M I 
800MCIM (#I00(0)0აIსბითC I0C080ჩIICIIL0LI0), 2 0) -–- იჰხსი XIIIIIIC 

8 31I2%CIIIIL 806M6CLII. 
8 ულვლIIMICLCM #3ხ+C MხI IIXC6CM II 0I1იIILე+6MMIV%I C000XV 

Iამ-0უე-ლ8მვC Lხს5 „ხთ ლCIს'. ,712IIM6 დ:VIVუი6M00C II IIე- 

XV0CCM0L0 #30)IM08 00380XX#MXX 801161Iხ X0V0VII680) 56MCIIX § IL IIნCC- 

თო0LC 0XVIIII2IIM# ბ1L+<-ძ (ი. 0VIVI5CM06 თ15, I 2XVVCM06 ძ15 I ძ05 
-M6 0CIხ?შ) (4. XIIIნ%). 

ც XიV16 I2# გ2ყ0X0I3 X2IL LC 8C00M0L2X0უნMLMIX II2I008 I262- 

C2ხ2MCM0C0 # 2”V9სCM0CCC #3ხIL:08. 

II. ა CIეიხ. 092CCM07ი68 IXეL01I-C8M3LV, 1I0130MMX C000MLსI # 

3ყ2096VII# შ0VIMX 8C00M0I2X6)ხხIIX LI2:0708: 
გ, „ც2X0XIIICM9“ (603 M#01IM06IM32)სსს 112X0 2(1CI1# 

8 ი00CIიეMCX86C). 

212 „2X021MICI" (ყე, 8LMIIIIC) 

თV8 ა82X0XMIXC#!. (0M070, MიM0MM, ჯ) 

MV8 .სმ2:0MIMICVმ7 (007, 8IIM3X) 

ფ318 უხ2X02:90IIC2" (30, C) 

808 „9CX2CIC7/" 
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8 2XILIIICMCM III206LIC I263X0I06IC2 +2 #6 X2)IIIIM2, 
V ყილჯ 5IIIX Lუმლხულზ 01VM892M080 06023V%01C” Cუ6C1VIIILII6C 

თიდიMI: 

LIეC#7091I006 გX2 
#4600:%XIV8 8M2-7 
IIიის!6X. 80C08ლ0ჩს!. I 2V2-1 
LII2I82CIIM6 გX2-1ძ1) 
რე»თიელლუსი06 IIM# 2V2-1-V21 

0IIIIIC LI2-0XL 92CIC ICM6IIIს8I0VI0XCM, 910 212C1 ჩ23M99V96ნI6 
#I02MICI 8 ეI9V2906I11IX. 9ეIIC 8Cლ-0 208 I0CMCVIIICX6IC# C0 806MII 

83Cი0M0Lე101სMVIMII ჯუელ0ემMI, 32 1CMუ)05CIIIICM 8Vმ: 

218 –+– მოი2 –> ე1გ2თვ X#X8 + 203 – M#ხი2 

ოV82გ -++ გიე –> ყხთ3 ფ8)8 -– ვთგ-–> ყე)ბთგ 
1)ე II6CI. 8C1I0#0Lეჯ60უსVხIXჯ Lუგხიხუი8 «Iის წუეწლიუ:ე (892, 

8ო02, 812) IC C80CXVX C0CI28V 9#812101C# ი0900CXLLIMI, 2 Iდი (თმ, 
MV2მ0, უმ)მ) –– C207I:IMIხIMII, L16 8IM210XXL0IC# ი80680ი6L ფ I X (8 #2ე- 
I0#C გგ) I X0I 76 ფ (0 მ12). 

IL 8C00X40”ე+70უIIILIM Lუეწტუგ2X 0XII0CMIC# ხ0II00L0 #0V9:69#/- 
CMIIC უმწ0ჰი! ვსი ეC16უეჯს" I XIV) ,,611Xს“, „CI2II098MXILC#%. C)IIIL 
82C10 MC00:ხ+3VC6IXX# X1# 0იIICეI6უს90I0 0ჰწჩე308ეIIIX წუვლლუს9IIX 
დინ". IIიილXლ0»IლიCLV I2LIIX Lუელხხელხზ C06XCუ0ზ8ზანყე 392%0)1MCM 

8Cი0CMც”ე#04ასVსX LI2C0M08: I0M 20 2600უ10II0CC ნლუსსIII9CI80 

LმC008 0000X021#M0, 2 III +“ 00 ––- M6ი606X01V0, IL #2L ეის 
მვხსუზნI I I6C00X01MCX#, ი0II MX0X0ი00X IIMლ0XC8 იწმალს CC6LCX1X, 
2 1 სს – M6იტი0X07IIსIX. ILI000IIM6ი: 

მIნIX 8VI0 „იიIნ28III6“, „V86უ3195IXL6%, 2 II XL“ უს გწ80(უც- 
Vს9MIXსC#M“4; ხვXსა( 2VI0 უ VIIIცX0:LIXს?, ხეIხმL X“იხ „VIMIII5X07:1IIXხC#5. 

39ყ2M8 დიდის 8C00X0016უ1სხMLX IL10102X08, C8060MM0 M0X%0 
060230828 იVIსყრ დიიXMVM). 

ქეხხიC Lუმ00MXხ X202MIC0II3V0XCM M0L0I0Mნხ)') C0C06CMM0- 

C”I9MMII: 

I. M6MXM%+X 0CM03V 8 36C03I0+1V8C: 1117 (01 8CVI0) I 76» (0X 

X“ 990), 10I:9CM, 3IC 0C9ი8LI C0XნეII9VII0IC# 8 IიVICX “თდ096XM2X, 0C9M0- 
შეყIხX #2 26C0XL0XI 38: IL2CX09M00 -- 1)172 2, 2678, 6V1VXII66 –-- 

1)102, 26ძ8გ II X. 7. 

2. L82=:0X 8VI0 8 II0361MX02სM0M IMეMXუ0M6!!I/I! II 1VV0 VI0X- 

663961C# 8 თ:00MC მ8)ბ, 1 X“0ს0 –– X”სX” (00MVIIMM2IILM, IV «დVიყძე). 
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მჰ-8 ლხევუელელIC#M I! 8IMI101X9MCIXIC# CVC0ძიMVC -2, IX0I LC 20MCIIX, 
910 II 8 000063IIICუXI40X II21-10M6!!I1 8 0VIIIX CIVM00X (1I Iიჯიიე). 
CX86ულ8ეIXლაI"0, 93CVCII -8 M6IMს3% C"II2Lხ 00XV9MCIMIMIM 8 1)C- 
3VეხI2XC C0MხვICI. ძ000XIIL ე12, 10CM01ხMXV CVთCდ!I!XC -ვ, 30C8II- 

20703სC”80ს0VIILIII ც ძა0ხM0X XI0861II10XსI0:0 (0ფეXმ+X-8! „8CX28211") 
# 8 8ჰ-ი, C6MV6X C9MX2I6ს 06IIIIIM IC II00I1CX0/I:1CII110. -IXIC #2C2- 

CIC# MI6080I! ყეCXI ე)-, 10 082 2:0M7LXM0 6IMს 30CX019VX L X0XV /#%6 

8V-ხს, ხე3IMII9006M0CMV M2:X00II906CMM 00 XM2CC2XM (XV 1II 1). ILI16ი6CI)6V- 
XMLLIMII 0CI2X9IC# 80000C 0 X00I0C680M 3706LCIIILC I! 30000C, ი096MV 8 

1086MIII6MხI0C” 1I2MX0IსCVMV) CCXI0211111C#M მ)- (2)1)-3), 2 8 Xნ6VCMX 
დ090X0X IIC00MXს3VCIC# Iჰ- (11-17). ს0000C 0 #00I6 +0ი66VCX 1000XMILM#- 

X64XMM0II 0360III, 2 #2 310001)! 80000C M07XM0 0186IMIIხ, 910 ი06ე- 
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XC6C IC CLევეM (6VLც. I080იწ8ILVა 96 63), I26VII 20216) 8 

11016 #6 LC0CMVIმ 
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IICII)0უსვანIC7 8 X0) ძ0VIIIIIIIIM, MI0 1 ”6VეIIMCM028 ყ2CIII02 C (II) 
(C0I03 »II”): 

მძვ LX8287V2)1123091, 067Vმ1-–– 0M #0L712 I080%LI73, M 10 69, 
Mლ ი8001XMXC;ILIIX CCMIICIII)%, 510 236MCMIX -01 0C6080Mე929%X#0 9ILI4- 

M0ხ9CM 8 CდVIIMIIIIII C0I0322 »„I“4: §51LI6201 56V »„1MC2 M M06უ1ცლუეს“. 

II0M ჯუენიჯ2§ C CV0VთCCIILC0CM -I8 2+2 CთVIIMIIIII CIIC C0X03IMXM2Cხ. 

წI00+#8MXV6M/ხMხI6 თ00Mხ! C06XIIIICIVVC 200ძIMXC03 VC/M08V0LC0C I! 
80000CIX21ხV00 Cდ0ი0X ((გ -+ 9)) X90010062180XCM# 11”8 0C00III8000- 

CI28359 7 1ცVX X1C6CIICX8IIII IL 8ხ02726I L00IVI800010»X:98LII 063V7ხ- 

X2I 019V0L6 ICICIX8I9, II0CM01ხLX» 31000! LII2-01 060900 CX0I!+ 

8 0X10III2XCIMსIMCI თC0C0M0: 

17 38X2L80), ბIიი1 LL)5 –- X0I# C03MIIC, #0 86 2IL20M0. 

78 Lწ 2138:78V2L38301, ბძგ LC21)8+2გდოგბ 10ხს7Cდ8გ –- X0I# 
ჩ# ჩღ0ე60+X2%, 0!!, #6 »2601I269Iახ, L090%LII. 

M2V32IM6. ICგX06C00M#M8 X2V32II82 8 363LVVMCM0X #311XC VI0XI0CC6- 
M89060XC8 8 IIII00M0M# II V3M0CM 3IM29C8I(V. 8 ხIVი0M-0M CMICა> XI2- 
წ32XMც #8XM906XC# C001CI30X+, 6IMე0:011ნ# X01000MV 86IVCი0CX071Mს(V 
II2I0C3 CI2M08IIC/M I606X01M0IM, 2 3 V3X0M 3I296M”VMხი 6232>:01230# 
X2V30II8V იC6C606X0XI0MV LIელაV ი ი0I126IC” 3IIL096VIM6 უCMCXI8II#, 
ს89MII01986M0L0 00 009IV7I:ICVVIC, 000V9CIMM1I0... 
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